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BBEJAEHUE

B ycnoBusix upe3BblvaiiHOW auddepeHianum KOHTEHTa, C KOTOPhIM B
HACTOSIIIEE BpEMs MPUXOAUTCS CTAJIKUBATHCA IEPEBOAYMKAM IPU BBINOJHEHUU
npo(ecCHOHANBbHBIX 3a/a4, JUHTBUCTBHl Pa3HbIX MIKOJ MNPUIUIM K MHEHHUIO, YTO
NEPEBOJT ONPENEIECHHBIX TUIIOB KOHTEHTA LI€JI€CO00pPa3HO BBIACIUTH B OTIACIBHYIO,
HOBYIO pa3HOBUJHOCTh mepeBoja. [loMMMO TpaguIIMOHHBIX, JHUTEPATypPHBIX,
nyOIMIMCTUYECKUX U APYTUX BUJOB TEKCTa, BOCIPUHUMAEMbBIX UCKIIOYUTEIBHO 32
CUET BHU3YaJbHOTO KaHala BOCHPHUATHS TpapUUYecKUX CHUMBOJIOB, CErOJHS
TEHEPUPYETCSI ~ OIPOMHOE  KOJIMYECTBO  TEKCTOB  JpPyroro  Tuma  —
KUHEMaTorpauueckux, KUOep-UrpoBbIX, M JPYruX, TAe, OpU Oe3yCIOBHOM
COXpPaHEHUU TEKCTOBOM MPUPOJbI, K BEpOATbHO-BU3YAIIbHOMY CIIOCOOY BOCHPHUSATHUS
noOaBisieTcst U ayAuainbHbId. O HEOOXOAMMOCTH BBIJIEICHHSI TAKOIO TUIA TEKCTOB
ropopuiia emte Karapuna Paiic (B 1978 roay), HeMeUKUd JTUHTBUCT U TIEPEBOOBE,
ONMCHIBABIIAS ayAHO-MEIUAIbHbIE TEKCThl KaK TEKCThl, 3a()UKCHpPOBaHHBIC B
NUCBbMEHHOU (opMe, HO MOCTYMAIOLIUE K MOIy4aTesio Yepe3 HEesS3bIKOBYIO Cpelly B
ycTHOI (opMe (pedeBoll WM TIECEHHOMH), BOCHPHMHMMAaEeMOM UM Ha ciryxl.
OTHOCUTENBHO TOrO, Kakue TEKCThl HEOOXOJMMO BKIIOUYUTH B 3TO MOHSITHE,
UCCIEeIOBaTeNb 3aMEyaeT, 4YTO «B TMEpPBYIO ouepeAb, 3ATO —  TEKCTHI,
pacnpocTpaHsieMble paiio U TEJIEBUICHUEM», & UMEHHO TEJIIEBU3MOHHBIE MepeadH,
¢uibMBI, paavonepenayd, HO TaKXKe U «BCE TEKCThl, O0pa3ylollue €IWHCTBO C
MY3BIKOH, — OT IPOCTEUIINX NUIATEPOB U MIECEH 10 TMMHOB, XOPOB, OpaTopuu. <...>
BCE€ CLICHMYECKHUE MPOU3BEACHUS, OT MIO3UKJIA M ONEPETTHI 10 OIEPBI, OT KOMEIUU A0
Ipambl U Tpareauu». JUJIs MOJHOrOo OXBaTa BCEX TEKCTOB, OTBEYAIOIIMX 3aJaHHBIM
XapaKTEePUCTHKAM, CYUTAaeM HYXKHBIM YIOMSHYTh W HOBEUIIMH TUI ayJuo-
MeUaTBHBIX TEKCTOB — KOMIThIOTEpHBIC UTPHI. Kak v mpousBeaeHus kuaemaTorpada,

OHU 6KIIoYalom 6 cebsi He MOJIbKO 6€p6aﬂbHy}0, HO U 6U3yajlbH)YI0 U 36YKOE6)YI0

! Paiic, Karapuna. Knaccudukanus TeKcToB M MeToiasl nepesoja // Bompockl Teopuu IepeBoja B 3apybexkHOi
JUHTBHCTHKE. — M., 1978. — c. 202-228.
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ungopmayuro. IX yHUKaIbHOM 4epTOM B CPABHEHUH C IPYTUMU ayIH0-MeIUaTbHbIMU

TCKCTaMU ABJIAACTCA MHTCPAKTHBHOCTD.

s coxpaHeHus CTPOMHOCTH W LEIOCTHOCTH BCETO HMCCIEAOBAHUS CUUTAEM
HEOOXOJMMBIM CJIeJIaTh JOIMYIIEHHE O TOM, YTO Ha MPOTSHKEHUH BCEH paOOTHI
BO3MOYKHA WHTEPHEPECHITUS TTOHATHH «TIEPEBO] ayIHO-MeTUuaTbHBIX TeKCTOB (AMT)»
(ucnonp3yercs HaMHM) U «ayauoBu3yaibHbll mnepeBon (ABII)» (ucnosb3yercs
HEKOTOPBIMU JPYTUMHU UCCIICIOBATEIISIMUA CMEKHOW TEMATHUKH ), KOTOPbIE B KOHTEKCTE
JTAHHOW pa0OTHhI SIBJISIOTCA B3aUMO3aMEHsIeMbIMU. Takoi mapaienn3M MoJMeuaoT U
JApyrHe aBTOpbl, B TOM uucie boruHckuii M. AZ, KOTOpBIi 3aMeyaer, uTo
«mapaJyieIbHO C TEPMUHOM «ayAHO-MEAHalbHBIM TEKCT» B HAYYHOM JIUTEparype
UCIIOJB3YIOT TIOHATHE «ayJHOBHU3YalbHBI TEKCT», TEM CaMbIM YyKa3blBas, 4YTO
OCHOBAHMEM JIJIsl BBIJICJICHUS MTO00HOTO THIIA TEKCTOB SIBJISICTCS] €IMHCTBO S3BIKOBBIX
U BHEA3BIKOBBIX (BU3yaJIbHBIX) CPEJICTB, UCMOJb3YEMbIX MPH CO3JIaHUM TMOJOOHBIX

TCKCTOB».

UTtoObl MOAKpENnuTh JaHHYIO TO3UIMIO, TIPUBEAEM U  OINpeJeIcHHUE
ayIMOBU3YyaJbHOTO TeKcTa 3a aBTopcTBoM dpenepuka Yayme — H3BECTHOIO
MCIIAHCKOTO HCCJIEAOBATeNl TEMaTUKH ayJHOBH3yallbHOro mnepeBoaa. Ilo ero
yOEKIECHHIO®, ayIHOBU3YaIbHEIM TEKCTOM SBISETCS TEKCT, IEPENABAEMBII MO IBYM
KOMMYHUKAIIMOHHBIM KaHajaM — aKyCTUYECKOMY U BU3YaJbHOMY, CMBICII KOTOPOTO
dbopmupyeTCss 3a CUET CTEUCHUS W B3aUMOJICHCTBUSA DPA3JIMYHBIX CEMaHTUYECKHUX

KOJOB, a HC UCKIIFOYUTCIBbHO A3BIKOBOI'O KOJA.

[TomoGHast HE UCKIIOYUTENBHO S3BIKOBAS MPUPOJIA Ay TMOBU3YATBHBIX TEKCTOB
oOyciaBiIMBaeT YHUKaJIbHOCTh mporiecca mnepeBoga AMT (ABII), koTopsiii, 1o
mueruo® A. B. Kosynsepa, npeacrapiser co0oii He MPOCTO YaCTHYIO Pa3HOBUIHOCTE

NEpEBOAOBCACHNA, HO CaMOCTOATCIIbHYIO 00J1aCTh HUCCIECIOBAHMM.

2 borunckuii U. A. TlepeBoji aMEPUKaHCKHMX ayIMO-MEIUAIBHBIX TEKCTOB HAa PYCCKUH SI3bIK: CYLIHOCTb U TIPOOIEMBI //
AxTyaspHble IpoOJIEMBbI TYMaHUTAPHBIX U €CTECTBEHHBIX HayK. 2016. Nel-1.

3 Chaume, F. (2004). Cine y traduccion. Madrid: Catedra.

4 Kosynses A. B. AyuoBu3syalbHbIM MOJMCEMAHTHYECKUH TIEPEBO]] Kak 0co0ast (JopMa NePEBOIUECKOM TEITENBHOCTH U
0COOEHHOCTH 00yUYeHHs TaHHOMY BUIy niepeBoja // Ilapckocenbekue urenus. 2013. NeX VII.



«/nst pa3paboTku Merona paboOThl MEPEBOAUYUK JIOJKEH OTTAJIKUBATBCS OT
CLEHAapUsl OPWUTMHAIBHOIO NPOU3BEICHMS, IPU OTOM ITOCTOSSHHO YYMTBIBAs BCIO
UHPOpMALIMIO,  COAEpXKAILYIOCS  BO  BCIOMOIaTEIbHOM  ayAMOBHU3YaJIbHOM
KOMITIOHEHTe. HackolbKO MHE H3BECTHO, B OOJBUIMHCTBE CIIy4aeB NEPEBOIYUKH
OMHPAIOTCSI B OCHOBHOM Ha MOHTaXHBIN JIMCT, YTO SABJISETCSA rpy0oi omImOKoil, Beb
MBI IIEPEBOJIMM HE IMMCbMEHHBIN TEKCT, @ IPOU3HOCHUMYIO p€Ub, JOIOIHEHHYIO BCEMHU

ACTAJISIMU, 3aJIO’KCHHBIMHU HCIIOCPCACTBCHHO B BI/II(COpﬂI[e))S.

YToOBI MPOIEMOHCTPUPOBATH JAHHOE YTBEPKICHUE, MBI PEIIHIIA OOPATUTHCS K
IpUMEpy, KOTOPBIA HaM TPEIOCTaBIISIET MHOTOIOJIB30BATEIbCKAsI POJIeBas OHJIAIH-
urpa xanpa Silkroad Online (2005), 8 2009— 2013 roay iokanu3oBanHas B Poccun

kommanueit Astrum Online Entertainment.

Puc. 1

KonnekuMoHHaA KHWra

Tema MHbOpMAaLMA O KOANEKUMA

AepesHA ToryK - MpK3paK anoi Kooem B [ Y PasBuTei kopatne g

BeckpaliHee MOpe NOrNoWaeT AaXe cnes
bl.

Konnekuma 3, UblD MEYank M TOCKA
Bbin , BEMMKIA, YTO NPEBPATUNMCE
B ropbkyio obuay.

it ]

[ 3akpuiTe _

Bapuanuu: Cnomannsiii kimod / Broken key / Pazoutsrit kopa6ib / Pa3oursrii

LITypBaJl

5 Martin Villa, Laurentino. (1994). Estudio de las diferentes fases del proceso de doblaje. Centro de Estudios y Produccion
Audiovisual CEPAV. En Eguiluz, F.; Merino, R.; Olsen, V.; Pajares, E.; Santamaria, J.M. (ed.) Trasvases Culturales,
literatura, cine y traduccion. Vitoria-Gasteiz: Facultad de Filologia, Dpto. Filologia Inglesa y Alemana. p. 325.



Ha nanHOM cHUMKe 5KpaHa Bbl BUIUTE JeTallb WUIrPOBOro HHTepdeiica,
OTOOPAKAIONIYI0 KOJUICKITUIO TAJIMCMAaHOB, KOTOPhIE HEOOXOAUMO COOpaTh, YTOOBI
MOJIYYHUTh YJIYYIIEHHOE UTPOBOE OpYyKHe. TaaucMaHbl B JAHHOM ClIy4ae — UTPOBBIC
npeaMeThl (BU3yallbHO — KapTOUYKH), KOTOPbIE MOXKHO JTOOBITH B JoKaruu (o0nactu
UTPOBOTO MHpaA), MPEACTABISAIOMENd Cco00W KIIamOuIne IepeBSHHBIX KOpalJeH,
HaceJeHHOe MNpOKISITHIMU YyJoBuIamMu. Poccuiickue Jokamu3atopsl padboTaiu ¢
UTPOBBIMU (halijlaMH Ha AHTIUICKOM SI3bIKE, KOTOpBIE, B CBOIO OYEpEeb, SBISIIHCH
HEPEBOJIOM C KOPEHCKOTO SI3bIKa, BBHIIIOJHEHHBIM CaMOW KOMIaHUEH-pa3paboTIYMKOM

Joymax Entertainment.

TanucMan, 3aKIIOYECHHBIM B KPAaCHYIO PaMKy, Ha AHIJIMHUCKOM S3bIKE HOCHUT
Ha3zBanue Broken Key, mpsimoli mepeBoj KOTOporo (M3HAYaIbHO HCIOJIB30BAaHHBIN
Jokanu3aropamu opuuuanbHOM  Bepcuu) «CrIOoMaHHBIA  KIIOY»  COBEPIICHHO
JUCCOHUPYET ¢ M300pakKeHHEM Ha KapTO4Ke, B OTIWYHE OT OCTAIbHBIX: «J{TrMHHAS
kientHs» (Large tong), «Apda cHoB» (Phantom harp), «Cdepa mcTutenbHOro gyxan
(Vindictive sprit's bead), Pyka-kprok (Hook hand). Kak BuaHO, Bce 3TH npeaMeThl —
1100 0ecX03HBIM Mycop, MO0 B TOW WM MHOM CTENEHU MUCTUYECKHE apTe(akThl,
KOTOpbIE MOYKHO OTBICKAaTh Ha 3a0porieHHOM kopabie. [lo3aHee Obuta mpoun3BeneHa
3aMeHa TepeBo/ia Ha3BaHMS MPECIOBYTOrO TajdrcMaHa Ha «Pa30uTeiii kopaliby, 4To
yke OoIbllle OTChUIAeT HAc K aTrMocdepe JIOKaluu, HO BCE €Ie HE yYUTHIBACT
coJiep>kaHue BU3yalbHOTO KaHama. C Haied TOYKH 3PEHHUS, YIUTHIBAs BU3YaJbHYIO
COCTAaBJISIOIIYI0, IEPEBOJI JJOJDKEH ObLT OBITh TAKUM — «Pa30uThIN ITypBaI», T. K. HA
KapTOYKE Mbl BUIUM UMEHHO M300pa)KeHUE IMITypBayia, 1 OOHAPYKUTh Ha KIIAIOUIIC
Kopabiiel WMEHHO INTypBal — COOBITHE Kyaa Oojee BEPOATHOE, HEXKENH

oOHapyKEHHE TaM KJIH04a, UIH «KOPaOIsi».

C Hamell TOYKH 3peHHUs], TOKAJIU3aTOPbl UTPHI B TAHHOM Cily4yae mpeHeOperiu
BU3YyaJIbHBIM KaHajiOM BOCHpUATUS HUHPOpMaluu, T. €. paboTajd MO aHajlory
MOHTQ)XHOI'O JIUCTa — 0a3e WrpOBBIX JAHHBIX, MPUHMMAas BO BHHMAaHHUE TOJBKO

TEKCTOBYIO HH(POPMAIIHIO.



[TockonbKy 0XBaTUTh IPOOIEMaTHKY Beex xaHpoB AMT B 0JHOM CKOJIBKO Obl
TO HU OBIJIO 00BEMHOM HCCIICIOBAaHUHU HE TIPEICTABISACTCS BO3MOXKHBIM, MBI TIPHHSIIA
pelIeHre CKOHIIEHTPUPOBATHCS HA OJTHOM M3 HaubOoJee UHTEPECHBIX C TOUYKHU 3PECHMUS
MEePEBOTYECKON 3a/1auu KaHpPOB — MecHe. [Ipexe, ueM nepexouTh K AeTaanu3aiun
MIOHSTHS IECHUA, KOTOPOE, 0€3yCIIOBHO, SIBJIICTCS OTIOPHBIM JIJISI HAIIIETO UCCIICIOBAHUS
B 1I€JIOM, OTMETHM, YTO B paMKaX IOCIJIETHEro MecHs OyJeT paccMaTpUBAThCS Kak
CBOETO poJia «KaHp B kaHpe». [loscHUM: B paHee MPUBEICHHOM OINPEACICHUU TTECHS
orHeceHa Kk AMT cama mo cebe; MBI ke OyneM paccMaTpUBaTh €€ KaK DJIEMEHT
MpOU3BeACHUN Apyrux KaHpoB AMT, B KOTOPBIX Ha MPOLIECC MTEPEBOIa MOTYT BIUATH
JOTIOJIHUTENIbHBIE (DAKTOPBI, HETUIIUYHBIE [JIs1 TEpeBOAa IMECEH KaK OTIEIbHBIX

IIPOU3BEICHUM.

KitoueBoii st 1eneld  Haliero MCCIENOBAaHUS — COCTABIISIONICH — ATHX
OTIPENICIICHUI SBIIACTCS CAWHOTJIACHOE BKJIIOUEHHWE TIIOHATHS TIECHH B PaMKHU
MO3TUYECKOTO TUCKYypca. DTO BO MHOTOM OyAET ONPEeATh 0OIIY0 EPEBOAUECKYIO
CTpaTeruto npu ux neperoje (B Tom yucie u B AMT) u mo3BoauT HaM 000CHOBAaHHO
WCITOJIB30BAaTh TIOJIOKCHHSI U BBIBOBI HAYYHBIX PabOT, HE CIEIUATU3UPYIONINXCS Ha
caMOM >KaHpe T[I€CHM, HO TIpeJiaraloluXx T'eHEpATM3UPOBAHHBIN TMOJIX0J K

MO3TUYECKOMY JAUCKYPCY.

B 10 ke BpeMsl, MHOTHE CHEHUAIMCTHI IEPEBOAUECKON HAYKH MOIYEPKHUBAIOT,
YTO TEPEBOJ MECEH MO CPAaBHEHHUIO C MEPEBOJOM «OOBIYHOW» MO33UM SBISETCS
cBepx3agaueil. OHH Poxna B cBoeil ctathe «IlepeBoa Ha ciyx0Oe My3bIKH: HEMEIKHE

JIUPHYECKUE TIECHI®

n3 cobopuuka «llepeBogUecKUid CIEKTpP» OTMEUYaeT, 4YTO
«TEePEeBOTYHK JIMPUYECKONW TECHU CTAJKMBAETCS C Kyna OoJjiee TPYIHOW 3ajadei,
HEXEJIH MEePEeBOJYUK OOBIYHOTO CTHUXOTBOpEHHMs. B ciyyae ¢ aupuyuecKkol MecHEew,
MCXOJHOE CTUXOTBOPEHHE Cpa3y MPEACTAET Mepel HAMU KaK IPOAYKT IEPEBOJIA, HEYTO
IIEPEBEJICHHOE HA JPYroM S3bIK — A3bIK MY3BIKH <.> XOTSl CTUXOTBOPEHUE,

HAJIO0XXCHHOC Ha MY3bIKY, HC 00s3aTeILHO CTAHOBUTCS OoJice COBCPUHICHHBIM

® Rodda, Anne E. (1981) 'Translating for Music. The German Art Song', in Marilyn Gaddis Rose (al.) Translation
Spectrum. Essays in Theory and Practice, Albany, NY: State University of New York Press, pp. 147-159.



IIPOU3BCACHHUEM HCKYCCTBaA, OHO OIpCACICHHO MpoxoauT SHAYUTCIIBHYIO

TpaHCHOPMAIIHIOY.

PuTMHuUYecKHil aciekT SBISETCA B MEPEBOJE NECEH 3a4acTylo Oosee Ba)KHBIM,
4eM IPH MIEPEBOE MOI3UH, T. K. JIEKUT Ha TPAHULIC JIMHTBUCTUKU U MY3bIKH, U UIMEET
BaKHEWIEE 3HAYEHHUE MJIl BOCHPHUSATHS AyAMO-MEIHAIBHBIX TEKCTOB ayJAHTOPHUEM.
BaxHOCTh puTMa Kak ayJuaibHOM COCTABIIIOLIEH alpuopy 00YyCIOBJIEHA TEM, YTO
BOCIIPUHMMATh €r0 MOTYT JIFOAM BCEX BO3PACTOB — JaX€ B MJAJCHYECTBE, KOTAa
YEJIOBEK €Il HE CIIOCOOEH MOJIHOLUEHHO MOHATh CMBICII TEX UM UHBIX CJIOB, OH MOXET
YJIOBUTh PUTM MY3bIKH U, CKa)K€M, IPUTAHIIOBBIBATH/COBEPUIATh UHBIE IBUKEHUS €l
B TakT. O TOM, Kak IiIyOOKO B YEJIOBEUECKOW NCUXHKE M CO3HAHWU CHPSITaHbI
WHCTPYMEHTBl BOCHPUSATUS PpPUTMA, MHCATM TaKUE CIEUUATUCTBI B 00JacTu
ncuxonuHrBUCTUKH, Kak A. E. Kubpuk u C. ®. 'onuapenko. [lepeBouuky, KOTOPHIit
CTAJIKUBAETCA C MIEPEBOJIOM IECEH MO AYOISIK, MPUXOIUTCA YACIATh ITOMY aCIEKTy
MHOro BHuUMaHus. C Hamed TOYKM 3peHHs, 3TO TpeOyeT OT MepeBOoAYHKa
JIOTIOJIHUTEIbHBIX KOMIIETEHUUH, BO3MOKHOCTH OOpPECTH KOTOpPbIE MPH MOJIYYECHHUH
BBICIIET0 MEPEeBOAYECKOro (MpopuiabHOro) oOpa3oBaHus y Hero Her. Tem Ooisee
LEHHOW MOJKET OBbITh MOMNBITKA MPUBECTH OOIIME yKa3aHUs A NEPEeBOJUYUKOB,

CTaJIKUBAIOIIMXCS C TAKOM HEOPAWHAPHOM 3a/1aueil.

AKTyaJ'IBHOCTB M HOBHM3HA HACTOAIICTO HCCICOOBAHUA  OIPCACIACTCA
CJIcaAyromumMmn (1)aKTOpaMI/I, HCXO0JA U3 KOTOPBIX MBI 6y,HeM HCII0JIb30BaTb MCTO/IHKY,

OCHOBHOC COACPIKAHUC KOTOpOfI HU3JI0KCHO HMIKC.

a). OTCYTCTBHUE NIMPOKOJOCTYITHONH TEOPETUYECKOM U TPAKTUYECKON 0asbl,
KOTOpast MOTJia Obl OCITY>KUTh CHIEIUAIMNCTaM, CTAIKUBAIOIIMMCS C IIEPEBOJIOM MECEH
B AMT. OcHOBHas Macca pyCCKOS3BIYHBIX HCTOYHUKOB, OCBEIIAIOIINX MPOOJIEMATUKY
nepeBoja AMT, orpaHnuuMBaeTcs OOMMMM JECKPUNITUBHBIMUA  HM3JI0KCHUSIMHU
CYLIHOCTH M OCOOEHHOCTEM [aHHOIO BHJAA IEpeBOa, HE Mpenjaras mpu 3TOM
IyOOKOTO W COJAEPXKATEIHHOTO aHaiW3a MPAKTUYECKOrO OIbITa, HAa OCHOBAHHH
KOTOPOT'0 MOKHO OBLJIO Obl MOCTPOUTH CUCTEMATHUECKYIO U, B U3BECTHOW CTENEHH,

YHUBEPCAIBbHYIO TeOpHIO IepeBoga AMT.



10

0). HEBO3MOXXHOCTh HAINPSIMYIO UCIIOJIb30BaTh KyAa Ooyiee OOIIMPHYIO
TeopeTuueckyto 0azy ABII, cymectBytonyto B pa0oTax HHOCTpPaHHBIX
uccienosareeil’ (B TOM YHMCllE Ha aHIIMACKOM M HCHAHCKOM f3bIKaX), M3-3a
OTCYTCTBUSI IIEPEBOJOB  COOTBETCTBYIOLIEM TEOPETHYECKOM JuTeparypbl. B
TEOPETHUYECKOM pa3ziesie HaMH OyJIeT clieJiaHa IMONbITKA aJallTUPOBATh TEOPETUYECKHIMA
Y IPAKTHUYECKUN OMBIT 3apyOeKHBIX KOJUIET 10Jl OOBEKTUBHBIE PEATTUU U TPAJULIMU
poccuiickoii orpacau ABII quist Toro, 4ToOBI B TadbHEHIIEM YIPOCTUTD 3a7a4y ITOUCKA
METOJI0JIOTUYECKON MH(pOpMAaLUK AJI1 NEPEBOJYUKOB U 00OTaTUTh OTEYECTBEHHYIO
OuOIMOTEKY KOMIUIEKCHBIX JIMHIBUCTHYECKUX HCCieqoBaHui. B Tom uucie, Hamu
OyJeT MpeanpHuHATa TMOMbITKA CO3/1aTh COOCTBEHHYIO CHUCTEMY KOOpAWHAT (WU Ke
KpUTEPUEB), KOTOPHIM JOJKEH OTBEYaTh NEPEBOJ IECEH B T€X WM MHBIX ayJuo-
MeUaIbHBIX TEKCTaX, CAHTE3UPOBAB HH(POPMALIMIO U3 CYIIECTBYIOIIUX HAPAOOTOK B
JaHHOW 00J1acTH nepeBoaoBeeHus. [10700HbBINM CUHTE3 UEH KUZHEHHO HEOOXOAUM

JJI TaKOT'O MOJIOAOI'O HAIIPpaBJICHUA HCCHGHOB&HHﬁ, KaK U3Yy4YCHHUC HpO6JICM IICpeBOaa

AMT.

B). OYEBMJIHO HEAOCTATOYHAS HAYYHOCTh HWCCIEAOBAHUM, MOCBALIEHHBIX
HENOCPEACTBEHHO MpoljemMaTHke mepeBoaa mneceH. M3-3a TOro, 4ro 3TOT >KaHP
ABJISIETCA YaCThIO MACCOBOM MOMYJIIPHOM KYJIBTYPBl, MHOTHE ABTOPbI UTHOPUPYIOT
WM, 4YTO I[Ie4aJbHEe, HE II0J03PEBAIOT O CYILIECTBOBAHUM TEOPHUHM IIEpeBOJA
MO3TUYECKUX TEKCTOB, KOTOPYIO pa3paldaThIBaIM TAKUE aBTOPUTETHBIE aBTOPHI Kak M.
Jlespiii u C.®. ['onuapenko. Onupasich Ha MOIIHEHITYIO HAy4YHYI0 623y MOCKOBCKOTO
rOCYJapCTBEHHOIO JIMHIBUCTUYECKOTO YHMBEPCUTETA, MBI IUIAHUPYEM MPUAATH
HaIllEMy MCCIIEJOBAHUI0 MaKCUMAJIbHYI0 KOMIUIEKCHOCTD, T. €. YUYUTHIBATH B HEM HE
TOJIBKO MOJIOKEHUS 00111ei TEOpUH MEPEBOJIa, HO U Y3KOCTIEIIMAIbHBIX PA0OT B JAHHOU
00acT, a TaKKe CMEXKHBIX TUCHUIUINHAX, 0€3 KOTOPhIX HEBO3MOXEH a/IeKBaTHBIN U
Ka4eCTBEHHBIH MIEPEBOJ] SCTETUYECKOI® MH(POPMALMOHHOMN COCTABIIONIEH IeCeH (KaK

1 JIF000TO APYroro MO3TUYECKOTO KAHPA).

7 Manénosa E. JI. Teopus M NpakTHKa ayJHOBH3yadbHOIO IEPEBOJA: OTEYECTBEHHLIH M 3apyOEXKHBIH OIBIT //
KommynukaTtusable ncciempoBanms. 2017, Ne 2 (12). C. 32—46.
8 Tonuapenko C. ®. Cobpanue counnenuii. B 3-x 1. T.3. Monorpaguu. — M.: Pema, 1995.
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r). Majloe YHCIO HCCleAoBaHui, mocBsimeHHbIX ABIT u ucmonb3yrommx B
KayecTBE MaTepuaia MPOU3BEJCHHUS Ha MCIAHCKOM si3bIke. JJaHHOE 0OCTOSATENbCTBO
OOBsICHAETCS HEOOJBIION JoJIed MCHAHOSI3bIYHBIX (UIBMOB W HHBIX ayAHO-
MEIUAIbHBIX MPOU3BEACHUN HA POCCUWCKOM pBIHKE KHHO- M MEJAHauHAYCTPHH,
OJTHAKO B IIEJIOM HCIAHOSI3BIYHOE COOOIIECTBO CTPaH BHOCUT OOTaThlii BKIAA B
COBPEMEHHYIO MHUPOBYIO KYJIbTYPYy M €ro HENb3sl UTHOPUPOBATH (PaBHO Kak H
OCTaBJIATh PYCCKOA3BIUHYIO AYAUTOPUIO 0€3 BO3MOYKHOCTH B TOJHOM MEpe C HUM
3HaKOMUTBhCSA). MBI  maHUpyeM B Mepy  COOCTBEHHBIX  BO3MOKHOCTEU
KOMIIEHCHPOBATh ATy JIAKYHY C IIOMOILBIO 3TOTO U IMOCJIEAYIOIINX UCCIEI0BaHUN, a

TaKXe NPAKTHIECKON NIEPEBOAUECKON AEATEIBHOCTH.

CoOCTBEHHO HCCIEIOBAaTENbCKAs YacTh OylneT BKJIOYATh B ce0s aHaIu3
pPAa3JIMYHBIX CTpPATErMy IEPEeBOJA IECEH M UX NPUMEHUMOCTH B IIEPEBOJAE ayaHO-
MEIUAJIbHBIX TEKCTOB, aHAJIU3 NPUMEHUMOCTH BBIPAOOTAHHON paHEE CHUCTEMBI
KOOpJIMHAT Ha TMpPaKTUKE W YTayOJEHHBI BCECTOPOHHUN aHalW3 MPAKTHYECKUX
peleHnid, UMEBIIUX MecTO npu nepeBoie neceH B AMII pa3nuuHbIX XKaHPOB U

dbopmaToB.

I/ICXOI[H M3 BBIIICIICPCUYNCIICHHBIX COO6pa)K€HI/Iﬁ OTHOCHTCIIbHO aKTYaJIbHOCTH

JaHHOTI'O UCCJICOJOBAHMA, €TI0 3a4a4Y1 MOKHO 0003HAYUTh CJICOAYIOIIHUM 06pa30M:

- pa3paboTaTh C MOMOILBIO CUHTE3a TEOPETUUECKUX U MPAKTUYECKUX HAYUHBIX
3HaHUM 00U (PYHKIIMOHATIBHBINA METO/1, KOTOPBINA MpodeccuOHaTbHbIE TEPEBOTUNKA

MOTJI OBl UCIIOJIB30BATh JJIS IPUHSATHS PEIICHUI npu riepeBojie neceH B ABII:

- 0003peTh CYIIECTBYIOIINE TEOPETHUYECKHEe HApabOTKU MO 0003HAUYEHHOMN
npoOjeMaTUKe B OTEUECTBCHHBIX W HHOS3BIYHBIX MCTOYHHKAX W PACCMOTPETh
criocoObl ¥ TIOTEHIIUAJT UX MPUMEHEHHS B CJIOKHMBIIEHCS MPAKTUUECKON Mapagurme

OTE€YECTBCHHOM HHAYCTpUH IICPCBOAA ayIUO-MCIHAJIbHBIX HpOHSBeI[eHI/IfI.

- 3allOJIHUTh OYCBUIHYIO JIAKYHY — OCBCTUTH BCC ACIICKTHI IICPEBOJA ITOI3HUHN U

IIECCH, KaK €€ 4YaCTHOI'0 IIPOABJICHHA, KOTOPBLIC HC YUYHTBLIBAIOTCA B IIOJABJIAIOIICM
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OOJIBIIMHCTBE CIydacB IIpu IICPEBOAC ayAHO-MCAHAIbHBIX HpOI/I?)BeI[eHI/Iﬁ JaXKe

poeCCHOHATEHBIMU CTYIUSMH.

Koneunoi HOCJIBbIO HCCICAOBAHMA, KaK CICAYCT M3 BCCTO BBIINICCKA3daHHOTO,
ABJICTCA OCBCIICHHC 0COOCHHOCTEH epeBoaa 1CCCH B ayaAnO-MCANAJIbHBIX TCKCTAX
AJI1 TOCJICAYIOMICTO IIPUMCHCHHA MATCPHUAJIOB MCCIICAOBAHMA B IIPAKTUKC, TCOPUNU U

JUIAKTUKE ayAMOBHU3YaIbHOTO IIEPEBOJA.

[lpy HanmcaHuu pabOTHl OBLIM HCIOJIB30BaHBI OOIIEOCTYIHBIE HAy4YHBIE
MaTepHalibl, TMPAKTHUYECKHE PYKOBOJACTBA IO TIEPEBOAY  AayAHOBU3YaJbHBIX
pou3BeCHNH KpynHbIX mepeBogueckux kommanwid/ctynuii (Netflix, SDI Media) u
matepuansl  cemuHapa SDI  Media i ayauoBH3yalbHBIX — EPEBOJTYHKOB,

npowexamero ¢ 15 gespans no 21 mapta 2020 roga B Mockse.
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I'TABA 1. OB3OPHO-TEOPETHYECKAA YACTb

Oo6mee onucanue pasHoBuaHocreii ABII m uxX 0cO0€HHOCTH, CJI0KMBIIASICA B

PYCCKOSI3BIYHOM MEepPeBOIYECKOM cpelie NpaKkTHKa nepesoaa necen 8 AMII

Plus ca change plus c'est la meme chose
XKan-baruct Anbdonc Kapp

Jliig nenei HaCTOSALIETO MCCIEA0BAaHUS Mbl OyJIeM BBIHYKJIEHbl OTPaHUYUTHCS
Tpems HauOoJee pacnpocTpaHEHHbIMH Pa3HOBUIHOCTSIMU nepeBoia
ayJIJMOBU3yaJIbHBIX POU3BEJCHHI, 8 UIMEHHO NIEPEBOIOM MOJ] CYOTUTPHI, 3aKaIPOBBIM
NepeBOJOM W  NepeBoAOM Tmojx  Ayosmsbk. Takue  pa3sHOBUAHOCTH, — Kak
TU()IOKOMMEHTHPOBaHUE  (ayJUOJECKpHILIMs), KecToBbli mnepeBox AMII wu
CyOTUTpUpOBaHUE IS CIA0OBUIAIINX, O€3yCIOBHO, SIBIISIOTCS aKTyaJbHBIMH U
BOCTPEOOBAaHHBIMU Ha POCCUMCKOM phIHKE. OO0 3TOM CBUAETEILCTBYET bopiieBckuii
N. C., KOTOpBIN yKa3bIBAET, UTO «C NpuHATHEM B Poccnn denepaibHOTO 3aKOHA OT
28.03.2017 Ne 34-@3 “O BHeCeHUU U3MEHEHH B CTaThu 8 U 9 DefepalibHOrO 3aKOHA
“O rocynmapcTBeHHOM moajaepkke kuHemarorpaguu Poccuiickoit ®enepanun’™,
HaI[MOHAJIbHbIE (PMIIbMBI, [TOJIyYaOIKe FOCIOIEPKKY Ha MPOU3BOICTBO UJIH MIPOKAT,
MOJIJIeXKAT 00s3aTEIIbBHOMY CYOTUTPUPOBAHUIO M THPIOKOMMEHTUPOBaHUI0. Hapsiny ¢
TUM YBEJIMYUIIOCH KOJIMYECTBO 3alPOCOB HA TU(PIOKOMMEHTUPOBAHUE HHOCTPAHHBIX
¢unsmoB»®’. OnHako BbIEYNOMsAHYTHE pasHoBUAHOCTH ABII He BXOmAT B
po(ecCHOHANIbHYIO0 KOMIIETEHIIMIO aBTOpA HACTOSLIETO UCCIeA0BaHus, TpeOys, B TO

e BpeMsl, paIMKaIbHOTO HHOU MEPEeBOTYECKOM CTpaTeTuu, U TIOITOMY MBI HE OyaeM

YUYUTHIBATH UX B I[EUIBHGIZHIGM.

° Bopmiesckuii, . C. Crioco6sl Tiepenadr JJIEMEHTOB KHHOS3BIKA B MHTEPCEMHOTHYECKOM IiepeBojie (Ha IIpUMepe
aymuozneckpunuun) / Y. C. BoprieBckuii. — Tekcr : HenmocpeacTBeHHbIH / @unonorus u muHrsuctuka. — 2019, — Ne
1 (10). — C. 45-49. [Dnexrponnsiii pecypc] — URL: https://moluch.ru/th/6/archive/119/4102/ (mara oGpamieHus:
08.06.2020).
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IlepeBoa noa cyOTuTpUpOBaHUE

[To ompenenenuto B. E [NopmikoBo#, «cyOTUTpUpOBaHNE — 3TO COKPAIICHHBIN
NEPEeBOJ] MAJOroB (puUiabMa, KOTOPHIA OTPAKaeT HMX OCHOBHOE COJAEpKAHHE U
BBIPA)KAETCS B BUJIE IEYATHOIO TEKCTA, HAXOASCH, B OOJIBIIMHCTBE CIIYy4YacB, B HIXKHEH
vactr 5kpana»’’. [To3Bonum cebe MoAKOPPEKTUPOBATH JAHHOE ONPEIEIEHHUE C YUETOM
JIBYX COOOpaKEHMI1: EPEBOAITCS HE TOJIBKO AMAJIOTH, HO U BCE PEIIMKU (Hampumep,
B JIOKYMEHTaJIbHBIX (PHIIbMAX [MOBECTBOBAHHUE BEAETCS MPAKTUYECKH UCKIIOYUTEIBHO
OJTHUM JIUIIOM — PacCKa3uUuKOM/MKTOPOM); KpOME TOr0, HEOOXOJUMO YTOUYHHUTH
MOHSTHE «COKPAUICHHBIN» CIEAYIOUMM O0pa3oM — OrpaHWYEHHbIA MO JUIMHE U
UCKJTIOYAIOIIMM HEKOTOpble YacTh peuyd (B T. 4. MEXKIOMETHs) mJisa yaoOcTBa
BocpusAtus 3purenem. Ilpu cyOTUTpUpoBaHMM NEpPEBOAUMK OOs3aH YUYUTHIBATH
MHOTHE OTPaHUYEHHUS], B TOM YUCJIE MAKCUMAJIbHYIO JUINHY CTPOKH (€IUHOTO 3HAUYCHHUS
JUTSL PYCCKOTO U TeM OoJiee Uil BCEeX A3BIKOB HAa HACTOSAIIMN MOMEHT HE CYILECTBYET,
HO MBI MOKEM OINUPATHCSA HAa TPEOOBAHUS KPYIHBIX TOCTABILMKOB COOTBETCTBYIOILLETO
nepeBonHOr0 KoHTeHTa, Hampumep Ha Netflix, koropwiii ycramaBmuBaer s
CyOTHTPOB Ha PYyCCKOM SI3bIKE MAKCMMAJIBHYIO JUIMHY CTPOKH B 39 cumBosoB™) n
NPUBS3KY CMEHbI CyOTUTPOB K CMEHE IUIaHOB B kajpe. Iloa cuMBoiamMu MpUHATO
MIOHUMATh JIFOOOW MeYaTHBIN 3HaK — OYKBY MJIM 3HAK MPENUHAHUS, a TAK)KE MPOOEIbI

MCIKAY HUMU.

[Tpu mepeBoe meceH o1 CyOTUTPHI JEHCTBYIOT T€ K€ OTPaHUUYEHUS, KOTOPhIC

CYILIECTBYIOT JJIsl IEpEBO/Ia CYOTUTPORB BOOOIIIE:

- onymenne mexaometuit (Netflix, SDI Media)

10 Topmkosa B. E. Teoperudeckie OCHOBBHI MPOLECCOOPUEHTHPOBAHHOTO IMOAXOAA K NEPEBOAY KMHOAMAJIOTa: Ha
MaTepHaje COBPEMEHHOTO (PaHITy3CKOT'0 KMHO : JIHC. ... AOKT. ¢mion. Hayk / B.E. 'opmkosa. Upkyrck, 2006. 367 c.

L Netflix —  Russian Timed Text Style Guide [Dmextpommsni  pecypc] —  URL:
https://partnerhelp.netflixstudios.com/hc/en-us/articles/215346638-Russian-Timed-Text-Style-Guide (narta oGpamienus:
08.06.2020).
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- ONYIICHHWE W3JIMIIHUX PEYECBBIX KOHCTPYKIUH, HE OCHOBHOM CMBICIOBOM
Harpy3ku (I think, it seems, apparently, just — s qymaro, mo-moemy, Kaxercs,
IPOCTO)

- ONYIICHHE MPUTSKATCIBHBIX MECTOMMCHHM, €CIIM 3TO HE BIICYET 3a co0oi

I'paMMaTHUICCKUX HCKa)XKeHUMN peun

Kak rmacutr HapomHas MyApOCTh, «H3 TIECHH CJIOB HE BBIKHHEIIb. ITO
YTBEPXKJEHUE MOXXHO C YBEPEHHOCTHIO MPUMEHUTHh M K TepeBoay meceH B AMIIL.
[ToaTraeckue mpowu3BeaeHUs 00IaTal0T PUTMHUYIECKO-CEMAHTHUECKOW CTPYKTYPOU H
OMYIIEHHE KAaKOro-TM0O0 U3 ATUX KOMIIOHEHTOB (YacTel peun) Hen30ekKHO BENIET K €€
paspymieHuro. [loMoub mepeBOTYMKY YMECTUTh IEPEBOJ IMECHU B YCTAHOBIICHHBIC
JUMUTBI TIOMOKET TIIATENBHBIA MOJ00P CPEACTB IMEpeaadd CMbBICTA, TaK KakK IpH
MepeBoOJIe MOAITHYECKUX TPOU3ZBEICHHM apCceHall JOCTYMHBIX THEPEBOAUYECCKUX
Tpancopmaruii HeoObIYaliHO MmHUpPOK. Kpome TOro, ecim roBOpuTh O IEpPeBOJIC
WCTIAHOS3BIYHBIX MIPOU3BEICHUIN Ha PYCCKHH SI3bIK, B TOM JI€JI€ MOJIC3HBIM OYAET U TO
00CTOATENILCTBO, YTO NPHUHIMIBI IOJICY€Ta CJIOTOB B  IPEUMYIIECTBEHHO
CHUJUTA0MYECKOM HCITAHCKOM CTHXOCJIOKEHHUHW M B CHJUTA00-TOHHMYECKOM PYCCKOM
orimuaroTcs. [lpu Bepcudukamum B HCIMAHCKOM SI3bIKE OJMH METPHUUYECKHH CIIOT
MOXET BKJIFOUATh B C€0s1 HECKOJIBKO «OOBIYHBIX», (POHETHYECKUX CIIOTOB, @ B PYCCKOM
METPUYECKUH U (OHETHYECKUH CJIOT BCET/a PaBHBI, YTO B OCHOBHOM TIO3BOJISICT
KBAaHTUTATHUBHO COKPATUTh aJICKBAaTHBIM IMEPEBO]I IECEH HAa PYCCKUM S3BIK M COOTIOCTH

OTrpaHUYEHMsI 10 CUMBOJIAM, XapaKTepHBIE JIJIsl CyOTUTPUPOBAHMS.

CHHXPOHHBIH 3aKaAPOBLIi mepeBoa’?

Jannbiii Bug ABII MOXHO OXapakTepHU30BaTh Kak IMEPEBOJ, 3aYMThIBAEMBIN

IMOBCPX OpHFHHaHBHOﬁ 3ByKOBOI\/JI JOPOXKKHU TOJIOCOM O3BYYHMBAIOIICIO aAKTCpa

2 Maracos P. A. Mctopus kuHO/BHaE0 nepesosa // Bectnuk Mockosckoro yausepcurera. Cepust 22. Teopus nepesosa.
2008. Ne3.
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(OJJHOTOJIOCKIH ) MK aKTepOB (MHOTOrosocklii). ITo MEeHHIO MHOTHX 1314

CIIELIMAJIUCTOB
CUHXPOHHBIM 3aKaJpoBbIN sABIsAETCA Oojiee MPOCTHIM W MEHEE JOPOrOCTOSIIUM
ciocoboM IepeBojia, a Takke Haubosee OMU3KMM K YCTHOMY IMEPEBOAY BHUJIOM

ABHlSlG.

Cy1iecTByIOT MHOTOYMCIIEHHBIE BAPHAHTHI UMEHOBAaHMSI JaHHOTO Buaa ABII, HO
Mbl TipuOerseM K tepMuHosnoruu P. A. MartacoBa, aBTOPUTETHOIO CIIELHAIUCTA B
00JaCTH KHMHOIIEPEBOAA, KOTOPBIM paHee NOpyrux oOpaTWi BHUMAHHE HAYYHOTO
cooOlIIeCTBa HAa U3y4aeMble HaMU TIPOOJIEMBI, U OYJIeM 3/1€Ch U Jajiee Ha3bIBATh 3TOT

B ABII cuHXpOoHHBIM 3aKaipoBbIM niepeBogoM i C3I1.

Crnenuguka ganHoro Buga ABII moxer ObITh IpeicTaBieHa B BUIE JBYX
3TanoB: 1) nepeBoJYrK paboOTaeT C MMCbMEHHBIM TEKCTOM B BUE MOHTaXHBIX JIMCTOB
Y OCYHIECTBJISIET MHOTOKPAaTHYIO CBEPKY C OPUTHMHAJIOM. 3/1€Ch IMEPEBOJUHKY BaKHO
COXPAaHUTh HAMOOJIBLIYIO HH(OPMATUBHYIO TOYHOCTh U 00€CNeUUTh (YHKIIMOHAIBHO-
KOMMYHUKATUBHOE U ICTETUYECKOE BO3JCHCTBUE TEKCTa MEPEBOJA; 2) NMEPEBOIAUUK
paboTaeT HaJ CHUHXPOHHBIM'’ 3Byd4aHHMEM TEKCTa MEPEBOJAA ayIHOBHM3yallbHOIO
IPOM3BEICHUS C €TI0 OPUTMHAIBHOM 3BYKOBOM JOPOXKKOHM, NBITAsACh IIPU 3TOM
n30exarh «(pa3oBOro CABUra». 3IECh NEPEBOJYUKY ClEAyeT MOMHHUTh O
«BO3MOXHOCTH  YyIUIOTHEHUs IepelaBaeModl  HMH(pOpMaUMM U  COKpalleHUU

CEMaHTHYECKOHN M30BITOYHOCTH, €CJTH TAKOBas UMEETCS», KaK 3TO ObIBAaCT HEOOXO MO

B CHHXPOHHOM IIepeBoie (mpreM cxatus nadopmanun)Lé,

Msbl monaraem, 4to He OyneT OHIMOOYHBIM YTBEPXKIEHHE, YTO TJIABHOM

dbynkuueir C3I1  sBnsercs wuHpOpMaTUBHAsA, YTO © OOBICHSIET, HANPUMED,

13 Bormanos E.B. K Bompocy o cnenuuke ayamoBusyanbHOro nepesona B Poccun u ®@umnsupuu // OakyiasreT
npubanTHHCKo-pUHCKON ¢unonoruu u KyJIbTYpBI/ [OnexTpoHHBIi pecypc] — URL:
http://old.petrsu.ru/Faculties/Balfin/EVBogdanov_2011.html (nata o6pamenus: 08.06.2020)

14 Szarkowska, Agnieszka. (2005). The Power of Film Translation. Translation Journal 9(2). [Dnexrponnstii pecypc] —
URL: http://translationjournal.net/journal/32film.htm (nata o6pamenus: 08.06.2020)

15 Anocosa H. D. 3akanposblii IepeBoi U CyOTUTpUpOBaHUe: 0cobeHHOCTH 1 niepcniektusbl // [THuO. 2018. Nel (31).

16 KosynseB A. B. OGyueHue IMHAMHYECKH SKBMBAIEHTHOMY ITEPEBOALY ay[MOBU3YAIbHBIX IPOM3BEICHUIA: OIBIT
pa3pabOTKM M OCBOCHHSI MHHOBAIlMOHHBIX METOJWK B paMKaxX IIKOJNbl ayAHOBHU3yaJbHOTO IepeBona // BecTHuk
IlepMcKOro HAaIMOHAIBHOTO HCCIEIOBATENBCKOTO IMOJUTEXHUIECKOTO yHUBepcHuTeTa. [IpoOiembl SI3BIKO3HAHHUSA U
nenarorukn. 2015. Ne 3(13) ¢. 3—24.

17 31ech peys HAET UIMEHHO O BPEMEHHON CHHXPOHH3ALHH (IIPHM. aBTOPA)

18 Bunorpanos B. C. Beenenue B nepenonosenenue (odmme u gekcudeckue sonpockl) / B.C. Bunorpagos — M.: HU3a-
BO MHCTHUTYTA 0011. cpenHero oopasosanus PAO, 2001. — 224 c.
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«BTOPIKCHHEC» OAaHHOI'O BHOA ABII nHa PBIHKK CTpaH, OTAAOIIHUX IIPCAIIOYTCHHUC

JPYTUM €r0 BUJaM, 4yepe3 TOKyMEHTAIbHBIN KHHEMaTorpad.

IlepeBoa moa ay6iupoBanue (y0Js:K)

['oBopss o nybnupoBanuu, B.E. I'opiikoBa, ompenensieT ero Kak «0coOyro
TEXHUKY 3aMKCH, MTO3BOJISIIONIYIO0 3aMEHSTh 3BYKOBYIO JOPOXKKY (DUIIbMA C 3alUChIO
OpPUTMHAJIBHOTO JHAJIOra 3BYKOBOM JIOPOXKKOM C 3alMChI0 Juajiora Ha s3bIKE

ImepeBoaa».

«l1o0 oybnuposanuem Mbl NOHUMAEM 3ANUCHL 20]I0CA, CUHXPOHUSUPOBAHHYIO C
osudiceHuem 2yoO akmepos 6 suoeopsioe, Ul JHce ONPeOeNeHHbiM 00pa30M C HUM
CBAZAHHYI0, KOMOPAsL MAKCUMATLHO OOCMOBEPHO COXPAHIem NPUSHAKU OPUSUHATLHOU

36YK06011 00poACKUN™®,

I[To onpenenenuto @. Yayme, «1y0JIMpOBaHUE COCTOUT B MIEPEBOJIC U afanTallun
CIICHApHs ayJAHOBH3yaJbHOrO TEKCTa [SIC] W TOCHEIyIomEeM OThIrPhIBAHHH

IIEPEBENECHHOIO BAPHAHTA CLCHAPHS aKTepaMu»,

B nponecce nydmupoBanus, (IOMUMO aKTEpOB — IMPUM. aBTOpPa) y4aCTBYIOT
HECKOJIBKO CIELUAINCTOB. EPEBOIUHK, YKIAAUUK, PEAAKTOP/KOPPEKTOP U PEKUCCED
ny6nska. ®.Yayme BbIenseT?! MeCTh 3TANoB, Ha KOTOPHIE MOXKHO Pa30OUTh IIPOLECC
TyOnupoBaHus, U CHA0XKaeT ATy MH(POPMAIUIO MOJIE3HBIMU KOMMEHTAPUSIMU.

- Ilpuobpemenue mexcma ayouosuzyaibHo2o npousseoenus. Ha stom stame
NEPEBOJUMK JIOJDKEH YUYECTh BpeMsl BBIITYCKa, IPUUUHY MPHUOOpeTeHus (Ha3HaueHHe

AMT) u HamepeHHs] OTHOCUTENBHO BBIITyCKa JAHHOTO MPOAYKTa.

19 Avila, Alejandro. El doblaje. Espaiia (1997). Ed. Catedra. p. 19.
20 Chaume, F. (2004). Cine y traduccion. Madrid: Catedra. p. 32.
21 |bid. p. 65-80.
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- Oman npodaxuwena uiu npedsapumesbHulll cmyoutinslit sman pabomol. Ha
JAHHOM JTare OMNpeNessieTcsl HCIOJHUTENb IEepeBo/a, pexuccep ayOmspka u
MPOUCXOIUT MOAOOP aKTEPOB, KOTOPHIE OYIYT 3a1€CTBOBAHBI TP AYyOIISIKE.

- Ilocmynnenue 3axaza na nepesod. IlepeBomuuk moiydaeT TekcT Ha U u
nepeBoauT ero Ha I141.

- Oman yknaoku u aoanmayuy. 3aiadedl yKIaTuuKa siBJISETCS CUHXPOHHU3AIUs
JNBI)KCHUN apTUKYJAIMOHHOTO ammapara W Jpyrux 4vacTed Tena, a Takxke
BBIDABHUBAHUE JIJIMTEIBHOCTH PEIUIMK B OPUTHMHAIBHOW BEPCUU CLIEHApHS U B €rO
IIEPEBOJHOMN BEPCUM.

- Omuiepvisanue unu 2onocosoe 0yonuposarue. Ha 3Tom 3Tare mpoUCXOAUT
HEIMOCPEJICTBEHHO yOJIMpOBaHUE, T. €. 3alMCh TOJIOCOB akTepoB. MHorma g
WCIIOJIHEHUS JTUAJIOTOBBIX PEIUIMK M TMEeCeH B (UiIbMax MOTYT MpUIIalIaThCs JBa
Pa3HBIX YEJIOBEKA, OJUH U3 KOTOPBIX 3a4aCTyIO SIBJIAETCS MOMYISIPHBIM KUHOAKTEPOM
(B OTAMYMHM OT aKTEpOB O3BYYHMBAHUs — NpHUM. aBTopa). MmMeHHO Tak ObuIn
pacmpeneneHsl poiau B Ipolecce AYONHpPOBaHUS MYJIbTUILTUKAIIMOHHOTO (ribMa
«XonoaHoe cepaue» (Frozen) Ha MCaHCKUM A3BIK — 3a 03BYYMBAHHE JHAJIOTOBOU
peur MPUHIIECCHl b3kl (0JJHA U3 JABYX TJIABHBIX T€POMHBb MPOU3BECHUS) OTBEUaa
aKkTep o3ByuHMBaHUs AHa Octep AnbOopr, a 3a 03ByYHMBAHHUE TMECEH — KaTaJIOHCKAs
MOMN-UCIIOTHUTEIbHUIIA (B T. 4. yyacTHUIA KOHKYpca «EBpoBuaenue-2008») Kuzena
(Gisela). Ilpu 3TOM, YTO HMHTEPECHO, B OPUTHHAIBLHOW (AHTJIMICKOW) BEPCHH BCE
pPeIUIMKU — W TECEHHbIE, U JHAJIOrOoBble — ObUIM 03ByueHbl WMauHoit MeH3zen,
aKTPUCOM M TEBHULEH, 3aCiIyKUBLIEH MOMYJSPHOCTHb OJlarojiapsi IIaBHBIM POJISM B
OpOJIBEMCKUX MIO3HKIAX.

- Oman ceedenus (mMuxwupoganusi). TexHudyeckas TpyIla CHEIUATUCTOB IO
3BYKY Ha JaHHOM JTare 00beUHSIET BCE 3alMCaHHBIC 3BYKOBBIE JJOPOKKU B OJIHY, U C
MIOMOIIIBIO CHEIUATU3UPOBAHHOTO MTPOTPAMMHOTO 00€CTICUEHUSI KOPPEKTUPYET TEMIT

H TOH rojoca B 3aBUCUMOCTH OT KOHerTHOI\/II CIICHBI.
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KoHbHOHKTYpa MHPOBOT0 PHIHKA ayJHOBU3YAJIbHOI0 NEPEeBO/1a U HAIMOHAIbHbIE

Tpaauluuu CTpaH paﬁoqnx SA3BIKOB HCCJICA0BAaHUA

Bce Boimeonucannbie Buabl ABII, 6e3 coMHeHUs, paBHOIIEHHBI U HE MOTYT
OBITH BBICTPOCHBI B BEPTUKAIBHYIO VEPAPXUIO o MPU3HAKY
MOJTHOLIEHHOCTH/HETIOTHOLIEHHOCTHU. J{7151 TOr0, 4TOOBI Takasi CUTyalus CyIecTBOBaIA
B pEaJbHOCTH, KaXKIbIH W3 THUIOB ayJMOBU3YaJbLHOTO IMEpPEBOJA JIOJKEH 001anath
3HAYUTEJIbHBIMUA PBIHKAMH, TJI€ €r0 HCHOJIb30BAHUE YK€ 3aKPEIUICHO TPAIUIUCH.
IlepeBoquuKy Bcerga IMPUXOAUTCS UMETh KOHBIOHKTYPHBIM BOIPOC B BUIY, T. K.

eJIcBasg ayauTopu:Aa BCCbMad YyBCTBHUTCIIbHA K OTCTYIIZICHUIO OT Tpazmunﬁ ABII.

KonbtoHkTypy MupoBoro pbiHka ABII JjorudHo mnpeacTtaBuTh B BHJE
NOCTPAHOBOM KJlaccu(PUKaluM, Kak Hampumep, B cTaTbe ArHemku KapKOBCKOM,
KOTOpasi MpUBOAMT (OCHOBBIBasACh Ha jgaHHbIX The Routledge Encyclopaedia of
Translation Studies??) ueTsIpe KaTeropum CTpaH Mo NPEANOYTHTETLHOMY IJISl HUX THITY

ABII:

1. «CTpaHbl A3bIKa OpUrHHANA»>3, a MMeHHO anroropopsmue crpansl (CLIA,
BenukoOputanus u apyrue), T. K. UMEHHO AHIJIMHUCKHM SI3bIK — CaMBbIi
PACIIPOCTPAHEHHBIN A3BIK B KMHOMHIYCTPUU?* M MHIYCTPUH KOMIILFOTEPHBIX
urp. B Hux norpebHocth nepeBoga AMT npakThuuecku OTCYTCTBYET, a €CIH
TaKOBOM OCYILECTBIISIETCS, TO IIPEUMYLLIECTBEHHO IIOCPEACTBOM
CyOTUTPUPOBAHUS.

2. Ctpanbl, rae npeobsanaer nepeBoa noja ayoauposanue. B 3Ty kareropuio B

OCHOBHOM BKI/IHOYAKOTCA TO0OCydapCTBa, IJIA KUTeeHn KOTOPBIX POIHBIMHU

A3bIKAMU SIBJSIOTCA (DPAHIy3CKHUM, UTANbIHCKUNA, HEMEIKUA WM MCHIAHCKHIA.

22 Baker, Mona. (1997) Routledge Encyclopaedia of Translation Studies. London and New York: Routledge. p. 244

23 Szarkowska, Agnieszka. (2005). The Power of Film Translation. Translation Journal 9(2). [DnexTponHbIii pecypc] —
URL.: http://translationjournal.net/journal/32film.htm (nara oGpamenus: 08.06.2020).

% I'puman A. B. Pons CIIIA B MHPOBBEIX MEMANOTOKAX M MX BIMSHHE HA ayJAHOBU3YalbHBIH pIHOK Poccuu // BecTHuk
Hwxeropoackoro ynusepcurera uM. H. 1. Jlo6auesckoro. Cepusi: Couuanbubie Hayku. 2016. Ne3 (43).
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DTO B OCHOBHOM OOBSICHSETCS UCTOPUUECKUMM MPUYMHAMH, T. K. «B 1930-x
rojax JyOoJisK CTAaHOBUTCSI HauOoJiee MPEANOUYTUTENIBHBIM CIIOCOOOM MEPEeBOIA
(UIIBMOB B KPYITHEIX S3BIKOBBIX COOOIIECTBAX» 2,

3. Ctpansl, T/1€ TipeoOiaaeT nmepeBoa moja cyoTurpnl. Ha pelHKe Takux cTpaH
OOBIYHO TpeobsIaaeT MepeBeeHHAs WHOS3bIYHAS Meauanpoaykius. K Hum
otHocATcs: Hunepnannwl, Hopserus, IBeuwms, lanusa, ['penus, CrnoBenwus,
Xopsarus, [lopryranus u ngpyrue.

4. Ctpanbl, TIIe TIpeo01aiaeT mepeBo/ Moja 3aKaJApoBoe 03ByuMBaHue. B Hux
npeanoyteHue otgaercs jgaHHomy Tuny ABII B cuiy ¢duHaHCOBBIX
00CTOATENBCTB. B 3Ty KaTeroputo BXOAWIM HAa MOMEHT Hanucanus ctatbu (2005
r.), nanpumep, Poccus u Ionsma®. ITo muenuro P. A. Maracosa, B Poccun

MHOTOTI'OJIOCHI CHHXPOHHBIN 3aKaIpOBBIA IEPEBOJT OCTAETCS CErOAHS Hauboiee

pacrnpocTpaHEHHBIM BUIOM KHHO/BHUICONIEPEBOIA.

[Ipn TOM 0COOBIM o0Opazom HY>KHO BBIJICIIUTH IIepeBO]
aHUMAIMOHHBIX/MYJIbTUIUIMKAIIMOHHBIX (DUIBMOB JJIsl A€TEeH, KOTOpBIE TyOIUpyOTCS
JaXe B CTpaHax, IJ€ B OCTAIbHBIX CIy4asX MO TPAJULIUU [PUMEHSETCA

cyoTutpupoBanue (Hanpumep, Huaepianabl u Bce ctpanbl CKaHIMHABUN).

Kak ckazano BbIie, BbIOOp mpeanodTuTesibHOoro tumna ABII mJisi KOHKpETHBIX
HAIMOHAIBHBIX PHIHKOB JUKTOBAIM MCTOPHUYECKUE 00CTOsATEIhCTBA. HanmonanpHbIC
TpaJMINK PA3HBIX CTPaH B 3ToU obmactu popmupyrotces B 1930-x u 1940-x romax, T.
K. I10CJIe Haydaja 3pbl 3ByKOBOro kuHemarorpada B 1927 roay (¢ BeixoaoM (uiibma
«IleBery mxaza» (The Jazz Singer)) amepukaHCKMe KHHOKOMIIAHMHM, W cCeidac
JTOMUHUPYIOIIME B OTpPacid KHUHONPOU3BOJACTBA, CTOJKHYJIUCh C MpoOJIeMoit

«SI3BIKOBOTO Oapbepa» Ha MyTH MPOJIBUKEHUSI CBOCH MPOAYKIMH 32 TpaHHUIly. 3/1€Ch

% Gottlieb, Henrik (1990) "Quality Revisited: The Rendering of English Idioms in Danish Subtitles vs. Printed
Translations". In Anna Trosborg (ed.) Text Typology and Translation, Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins
Publishing Company, p. 310.

% TIpu >TOM caM aBTOp CTaTbU 3aMEYaeT, YTO B KIACCH(UKALINM HE YUMTHIBAETCS CIIOCOD MOKA3a JEMOHCTPHPYEMBIX
MIPOU3BENICHUH, UTO CO3/1aeT HEKOTOPYIO ABOSKOCTh: JOMHHHUpYIOmUM TutioM ABII a1 mokaza puiibMOB B KHHOTEATpe
B [osbImie siBNsieTCS CYOTUTpHpPOBAHKE, HECMOTPS Ha TO, YTO 3a CUET MpeoOIaiaHus MPH MPOU3BOICTBE TEIEBU3HOHHOTO
KOHTCHTA NEPEBO/J I1OJ 3aKaIpOBOC O3BYUUBAHHNC BCC KEC ABJIACTCA OCHOBHBIM THUIIOM HAa HAllMOHAJIbHOM PBIHKE.
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CUUTACM JIOTUYHBIM CY3HUTH Halll (i)OKyc BHHUMAHHMA HA IBYX CTpaHaX, O(bI/II_II/IaJ'IBHI:IC

A3BIKU KOTOPBIX ABJISAKOTCS pa60‘-II/IMI/I A3bIKAMH HACTOAIICTO NCCIACAOBAHNA: Hcnanumn

u Poccuu (CCCP).

HUcnanus u JlaTuHcKasgs AMepuka

Bo BTopoit nosioBune 1930-x B Mcrianuu yCTaHOBUJICA TOTAIUTAPHBIN PEXKUM
@pannycko OpaHkKo, KOTOPHIM, PABHO KAaK U JUAEPHI HAITUOHATUCTUYECKUX PEKNMOB
['epmanuu u Utanuu, 6epet Kypc Ha HallMOHAIBHOE €IMHEHHE Yepe3 CTaHAapTU3AIUIO
OOIIEHAITMOHAIBHOTO s3bIKa. «3BYKOBBbIE (uibMbl, umnoptupyembie u3z CIHIA u
OPYTUX CTpaH, MOINIA <..> MOCIY>XUTbh YJOOHBIM CPEICTBOM YKPEIUICHHS MO3HIIHMA
HAIMOHAJIBHOTO $13bIKAa, TaK KaK KMHEMATorpad K TOMY BPEMEHH YK€ CTaj CaMbIM
NOMYJSPHBIM BHUJOM HCKYCCTBa, a 3HAYUT — HauOoiiee yJOOHBIM HHCTPYMEHTOM
BO3/ICICTBUSA HAa MaccoBoe co3HaHue»?’. Haubonee >p(PeKTHBHO MCIOIB30BATh €0 B
cnabopa3BuTol, arpapHoit lMcmanum, T/ie 3HAUYMTEIbHAs JOJII HAcelieHHs Oblia
HErpaMOTHOM (a 3HAUUT, HE CMOTJIa Obl TPOUUTATH CYOTUTPHI), MO3BOJISIO
nyOnupoBaHue (UIBMOB Ha HMCMAHCKUHW s3bIK. OCO3HABas 3TO, a TAKXKE HIUPOKHI
MOTEHUHAJT JUIsl LIEH3yPUPOBaHUsA, NMpaBUTENbCTBO Ppanko B ampene 1941 rona
BBIITYCKAET YyKa3, 3alpeliatouinili moka3 (puibMOB, 03BYYEHHBIX Ha JIFOOBIX S3bIKaX,
KPOME HMCIIaHCKOT0®®, DTO M IpeIonpenenuiIo cTaHoBIeHre VIcanuy Kak OHOro 3

MUPOBBIX JIUJIEPOB B 00JACTH AyOJIMPOBAHUS KUHOPHUIBMOB.

[ToCKONBKY HMCNAHCKUM HAUMOHAJIBHBIA PBIHOK HE SIBIISIETCA €IMHCTBEHHBIM
MOTPEOUTEIEM HCHAHOS3BIYHON TPOIYKIIMH, CIEIYET YIMOMSHYTh B 3TOM CBSI3U U
ctpanbl Jlatunckoit Amepuku. Hauwmnas ¢ 1944 ropa, W3HayanbHO CTapaHUsIMH
ku"Hoctyausimu  Metro Goldwyn Mayer B Mekcuke, YKOpEHSAETCS TpaaulUs

ILY6J'II/Ip0BaHI/IH KI/IHO(I)I/IJIBMOB C HCITIOJIb30BAHHUEM Tak Ha3bIBA€CMOI'O

2" Maracos P. A. Mcropus kuHO/Buaeo nepesoaa // Bectauk Mockosckoro yausepcurera. Cepus 22. Teopus mepeBoza.
2008. Ne3.
28 Avila, Alejandro. El doblaje. Espaia (1997). Ed. Cétedra. pp. 55-56.
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«MEXAYHAPOJHOTO» WU «HEUTPAJIbHOTO» UCIAHCKOIO, KOTOPBIA OMPENEISAIOT KaK
TOHSITHBIN JTIOOOMY HOCUTENIO UCIAHCKOTO SI3bIKa, HE COAEPKAIMI JIOKATU3MOB U
MaKCUMalbHO HeHTpanbHblin?®, OQHOM M3 OCHOBHBIX IIPUYMH IOSBICHHS TAaKOTO
¢dbeHomeHa Obl1a KOMMEpYecKasi HelelIecoo0pa3HOCTh ePeBOa Ha MHOTOUHCIICHHBIC
pernoHagbHbIC BapHaHTHI s3bika. [Ipudem mo 1992 roga uckimoueHueM HE ObUT H
poiHOK Mcnanuu, Kyna GUIbMbl KPYITHBIX KHHOIIPOU3BOAUTEINEH, HarpuMep Disney,

MMOCTAaBJIAJIMCh MMCHHO B JIATUHOAMCPHUKAHCKOM I[Y6J'I$I)Ke

Poccus (CCCP)

B CCCP Bb160p B 110J1b3y JyOJIUPOBAHHBIX EPEBOAOB ObLI CJIEIaH MO CXOIHBIM
C HCTIAHCKMMU TIPUYHMHAM ¥ IPEMEPHO B TOT e nepuoi. Y P. A. Maracosa®® naxoaum
noapoOHoe  OOBACHEHHE  Takoro  BbBIOOpAa:  «HECMOTpPST  Ha  HMCHPABHOE
(GYHKIIMOHUPOBAHUE CHUCTEMBI “BceoOyda” OOJIBIIMHCTBO HACEJICHUSI CTpPaHbI
OCTAaBaJIOCh MAaJIOTPAMOTHBIM, TOJTOMY CYOTHUTpPOBaHHE a Priori He YCTpauBajo
MaccoBoro 3putend. Kpome Toro, HamoMHUM, AyOJsDK TIOMOrajd CKpbIBAaTh
HEMpUEMIIEMbIE ISl LIEH3YPhl BBICKA3bIBAHUS 3arpaHUYHBIX KHHOrepoeB». o 1991
roja nyonupoBaHue octaercs BeAymuM TunoM ABII Ha TeppuTOopuu cCOBpeMEHHOM
Poccun, ogHako B mocneayroliee AecATUIETHE (a HA KyCTapHOM YpPOBHE — U B
TEUEHHE NPEIIIECTBYIOLIEr0) H3-3a CYIIECTBEHHOTO COKpalleHHus (UHAHCOBBIX
BO3MOXXHOCTEMI M MacCOBOIO TNPOHUKHOBEHHUS 3apyOexHOW MNpOAYyKIMH Ha
TEJIEBUJECHUE, OH TEpsSeT CBOM MO3MLMH. EMy Ha CMEHy NpUXOAMUT (a TOUHEe —
BBIXOJUT U3 TEHH) MIEPEBOJ 3aKAIPOBBIN, a TOUHEE CUHXPOHHO-3aKaIPOBBIN MEPEBO/,
KOTOPbI Ha CETOJHSIIHUNA JIeHb SBJISETCS HauOoJiee pacnpoCTpaHEHHBbIM (B
KOJIMYECTBEHHOM oTHOIeHuH) BugoM ABII B Poccun®, xoTs Gunbmel, BeIXoasIIme B

mupokuii kuHonpokat u B 90-¢ u B XXI| Beke, B OCHOBHOM, TyOJIHPYIOTCS.

233, Castro, X., El espafiol neutro en la traduccion. [Dnextpommseiii pecypc] —  URL:
http://xcastro.com/2017/10/05/espanol-neutro-traduccion/ (zara o6pamenus: 08.06.2020).

30 Maracos P. A. Mctopus kuHO/BHae0 nepesosa // Bectnuk Mockosckoro yausepcurera. Cepust 22. Teopus nepesoa.
2008. Ne3.

31 Tam xe.
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['oBops o0 CyOTUTpOBaHHMM, HAJO OTMETHTb, YTO JO MOSBIEHUSA
COOTBETCTBYIOIIMX KOMITBIOTEPHBIX CPEJCTB U Te€XHOIOIMi B KoHLE 90-x rogoB XX
Beka, T. €. B CCCP nannsii Bug ABII ncnions3oBancs kpaitHe peiko, OJJHAKO IPUMEPHI
€ro HCIOJIb30BaHUS B IIMPOKOM IIPOKAaTE€ BCE M€ CYIIECTBYIOT M OTHOCSTCS B
OCHOBHOM K Mro3ukiaM. Pexuccep nyonsxa ['eopruii KanutueBckuili B MHTEPBBIO,
onyosukoBaHHOM B 1985 rony B xypHasie «COBETCKHI SKpaH», TOBOPUT O TOM, UTO
«K KapTHHaM 3TOr0 >KaHpa (3kaHpa MY3bIKaJIbHBIX (PUIBMOB — IPHUM. aBTOPA) HYKEH
0COOBIN MOJXOA: TOJBKO CYOTHTPOBaHME M HHUKaKoro mnepeoja. <...> Bompoc
cyOTUTpUpOBaHUs JJis1 HaC — OoJsbHOM Bompoc. K mpumepy, Ha paboTy Haj TUTpaMu
st punibma “Bectcaiiickas uctopus’” (TOJIbKO TieceH!) y Hac yIuio moiaroja — st
IyOmska CIMIIKOM JONTHUI cpok»®2, B manbHeiinem B Poccuu cyOTHTPHI IOIydaroT
Kyga Ooyiee HIIMPOKOE PACHPOCTPAHEHHE, U B IMPAKTUUYECKOM YacTH pabdOThl MBI
IPOAEMOHCTPUPYEM KaK IMPHUMEp U3 AIOXHU JOUU(PPOBOro CyOTUTPUPOBAHUS, TAK U

IpUMEpP COBPEMEHHOM NEPEeBOTUECKOM pabOThl B paMKkax 3Toro Buaa ABIL.

%2 [Tanatnukosa O. Cmesnach, kak Monuka Burtu// Coserckuii skpan, 1985. Ne 6
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IMecns: onpeaejacHue, TCOPpETHICCKHUE ACIIEKTDI C TOYKH 3PCHUA ITOITHKHA

ConmepxaHne ayJUOBH3yalbHBIX TEKCTOB TIEpEacTCsl MOCPEIACTBOM JBYX
KaHaJIOB: aKyCTUYECKOT'0 U BU3YyalbHOTO. [Ipu Gosee netansHOM pa3bope BHISCHSIETCH,
910 WH(pOpPMAalKs, TNOCTyHalomas 3pUTETI0 MO AaKyCTUYECKOMY KaHaly MOXKET
IpUHUMATH camble pa3Hbie popmbl. Hanbonee wactoTHast popma — AMATIOTH, OJHAKO
HEeJb3sl He OTMETUTh U IpYyTrre HH(POPMAITMOHHBIE KOBI, C TOMOIILIO0 KOTOPBIX 3PUTEIb

TIOJIy4aeT CBEJCHHUS, HAIPUMED, IECHU S,

OnpeneneHue MECHU LENECOOOpa3HbIM MPEACTABISIETCS 3aMMCTBOBATh M3
JUTEPaTypPOBETUECKUX CIOBApEH, B KOTOPHIX HAXOAUM: «IECHS — 3T0 1). HeOobIIoe
IO3THYECKOE TPOM3BEICHNUE, NIPEIHA3HAYECHHOE Il TeHus Y, 2) JKaHp nupudeckoit
WIM AIUYECKON HApOJHOM MO33UM», WIH K€ «IIECHS — 3TO O0IIee ONpeaeieHue
CTUXOTBOPHBIX IIPOU3BEICHUN Pa3HBIX KaHPOB, NPEIHA3HAYCHHBIX W3HAYAJIBHO WIIN
UCIIOJIb3YEeMbIX I NeHus. JlJis meceH yaimie BCcero o0s3aTellbHbl CTPO(GHUYHOCTD,

pudma, T0CTyIHOCTH M3J10KeHus1. Hepenko mecHs uMeer npunes uix peper»>>.

Ecnu npuHATH 3a MCXOIHYIO TOYKY TE€3UC O 0€3yCIOBHOW MPHUHAIJICKHOCTH
NECeH K MO3THUYECKUM MpOoU3BeACHUSIM (OyIb TO B paMKaxX OJHOTO WJIM HECKOJIbKUX
YKaHPOB, WM Ha OOJiee MIMPOKOM, TMIEPOHUMUYECKOM YPOBHE), 3TH COOOpaKEHUs
HaXoAAT MoATBepxkaAeHus B padborax C. @. 'oHUapeHKO O MPUPOJIE MOITUYECKOTO
nepeBojia, KOTOPBIMA, BO-TIEPBBIX OTMEYAeT Ayaldn3M HH()OPMAIMOHHOW MPUPOIBI
CTHXa, pasleiss MHPOpPMAIMIO XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB Ha JBE€ NMPHUHLHUIHAIBHO
pa3inyHble KaTerOpUU — CMBICIOBYIO M 3CTETHYECKYIO (MOCIEAHSSI MpU STOM
NOJpa3elsieTcsl Ha COOCTBEHHO-ICTETUUECKYI0, KAaTAPTUUECKYI0, T€TOHUCTUYECKYIO,
CYTTECTUBHYIO, CTPYKTYpPHO-(pOpMalIbHYI0O ¥ (QYHKIMOHATbHO-(GopMasibHYI0). Bo-
BTOPBIX, 110 €r0 CJIOBaM, «COAEpPkKAaHUE CTUXOTBOPEHHUS OKa3bIBAETCsl OOJIBLIE TOTO,

KOTOpPOE CBOAUTCA TOJBKO K H3JIOKCHHIO MBICIIEH U BMOHHﬁ. OKaSBIBaeTC}I, 9TO B

33 Chaume, F. (2004). Cine y traduccion. Madrid: Catedra.
34 Benokyposa C. I1. Cnosaps nuteparyposeueckuX tepmunos — CII6, 2005. — 320 c.
% Knurun U. A. Cnosaps suteparyposeueckux rTepmunos — Caparos, 2006. — -272 c.
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CTUXOTBOPEHUH MH(POpPMALIUIO COAEpKaT U (aKThl, U CIOBa, U 00pa3bl, U PUTM, U
pasMmep, U puMBl, W aTUTEpaIi, W MeEJoJAuKa. Bce 3TO B COBOKYIMHOCTH H
MpeBpallaeT CTUXOTBOPEHUE B CIOKHYI0 HHGOPMAIIMOHHYIO CUCTEMY, 00JI1a/1al0IIyI0

MOJIHOM ACTETUYECKOM OCHHOCTBIO».

«PuTMHYeCKU KBapTeT»

COrnacHO NMPHMBEIEHHOMY BBIIIE OIPEACIECHUIO, TIECHS SBJIAETCSA HOITHYECKHM
NPOM3BEAECHUEM, B KOTOPOM B TOM WIM HHOM BHJE IPUCYTCTBYET pH(Ma,
COOTBETCTBUE KOTOPOM MEPEBOMYUKY NECEH MPHMXOIUTCH HAXOMUTH B MO3THYECKOM
mapagurme 1151, Kpome Ttoro, kak ormeuaer ®penepux Yayme®, mecam B
KMHO(PUIBMAX WK MyJIbTOUIbMaX TPEOYIOT aIaNTalMy B IIPOLECCE MEPEBOIA TAKUM
00pa3oM, YTOOBI PUTM My3BIKH COBHANAl C YETBIPHMS IIPOSBICHHMSAMHU PHTMA,

7

XapaKTCPHBIMU IJIA KJIaCCHYECKOMU 1'[0331/II/I3 1 IIOJTYYHUBIIMMH HA3BAHUC 110 YCTHLIPEM

XapaKTEPUCTHKAM 3BYKa!

. 1). Ritmo de cantidad — kBanTuTaTHBHEIA® puTM (4KCIIO CIIOTOB)

. 2). Ritmo de intensidad — akuenTyanbHbIi puT™ (pactpeaeicHue yaapeHuil)
. 3). Ritmo de tono — mMenoanyeckuit puT™M

. 4). Ritmo de timbre — ¢onuueckuii put™ (pudma)

BBoa Takoit mH(oOpManuu, oJHAKO, MOTPEOYeT OCHOBATEILHOI'O JIKCKypca B
camoe MOHATHE PUTMA — YTOOBI YTOUHHUTH, O KAKOM UMEHHO PUTME TOBOPHUT OJIUH U3
BUJHEUIIINX MCCIIEN0BATENICH ayJuOBU3YaAJIbHOTO TiepeBoaa B Mcranuu, a Takxke s

TOTO, YTOOBI MPOJEMOHCTPUPOBATH OCOOCHHOCTH METPO-PUTMHYECKUX CTPYKTYD

36 Chaume, F. (2012). Audiovisual Translation: Dubbing. Manchester: St. Jerome. p. 103.

37 Balbin, Rafael. Sistema de ritmica espafiola, Madrid, Editorial Gredos S. A:, tercera edicion, 1975.

38 [IpunaratensHsle, ONpeneNsIONINe BUILI PUTMA, 3[€Ch U Jallee IpuBeAeHsl 1o pabore Padadns Bams6una (Balbin,
Rafael. Sistema de ritmica espafiola, Madrid, Editorial Gredos S. A:, tercera edicién, 1975) B mepeBoae aBrOpa
HACTOSILETO MCCIICIOBAHUS.
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HUCIIAHCKOW MOATHYECKOM P€UN U HUCIHAHCKOI'O CTHUXOCJIOXCHHA, H, 6€3y0HOBHO, 1%9,¢

SHAYUMOCTDh IJIA MEPCBOJAA IICCCH.

H.B. Yepemucuna ykasbIBaeT>® Ha TO, YTO B CTUXOBOM PEYH COCYINECTBYIOT IBE
puTMHUECKHE opraHuzanuu: «1). crneuupuyecku CTHUXOTBOpPHAs, OCHOBaHHAs Ha
CTPOEHUU METPUYECKOr0 psjia — METpP, pa3Mep, BTOPUUHBIA PUTM U 2). oOmias s
CTUXa W MPO3bI <...> — IEPBUYHBIA PUTM». B KauecTBe eIMHUIl HEMOAITUYECKOTO
«IEPBUYHOIO» PHUTMA BBIAEISAIOTCA CJIOT, (OHETUYECKOE CIIOBO (pUTMHYECKas
rpynma)*®’, curTarma u (pasa, ¥ B CUILy TOTO, YTO STH )K€ KOMIIOHEHTBI BXOIAT, XOTS U
HE Ha MEPBBIX POJSIX, B PUTM CTUXOTBOPHBIN, OOBSICHEHNE CYTH MPUBEIECHHBIX BBIILIE

HpOHBJIeHI/Iﬁ puT™Ma MOXXHO Ha4YaTb OTTAJIKHUBAsCh OT HHUX.

[To coBam C.®. ['oHUYapEHKO, B UCIIAHUCTUKE MOHATHIO (POHETUUECKOTO CIOBA
NPUMEPHO COOTBETCTBYIOT TEepMHHBI {rupo de intensidad <...>; kpome ToTO,
UCIOJIB3YETCs MOHATUE (OHUUYECKOHN (MEIOIUYECKON, peCIupaTOpHOM, Nay3aabHOM)
rpymmsl <...>, COCTOALIEW M3 OJHOM MM HECKOJBKMX CHHTarM M OTTPAaHUYEHHOU C
JByX CTOpPOH Tmay3aMm». Jlias TOro, 4troObl pacKpbIThb MOAPOOHEE CYIIHOCTb
(doHnYecKol (MeIoarUecKOr Tpymibl), Mbl, Bciiea 3a C. @. ['oHuapeHko, npuBeaeM
nabmonenne U. Y. KoBTyHOBOI*!, KOTOpOE aKkTyanbHO M JUIS HCIIAHCKOM CTUXOBOM
peun, «B PYCCKOM CTUXOBOW peud (IPOUCXOAMT) BBIPAaBHUBAHHME CIIOBECHBIX
YAApPEHUH... W CBSI3aHHOE C OTHUM HWHTOHAlMOHHOE BBIJCIEHUE KaXI0ro
IIOJIHOYZAPHOTO CJIOBa», B PE3yJbTaTe€ 4YE€ro HMHTOHALMOHHO-PUTMHUYECKASI POJb
(Gpa3oBOro U CHUHTArMaTU4YECKOro u3MeHseTcs. Tak, «B JUPUUECKOM CTUXOTBOPEHUU
“NCUXO0NIOTUYECKHE CKazyeMble™ (IIpeluKaT; peMa) HHTOHALIMOHHO HE BBIACISIOTCS. . .
WMHTOHALMs B CTHXaX, OCBOOOXAEHHAs OT HEOOXOJUMOCTU BBIIENIATH pEMY,

OKa3bIBACTCs BCIICACTBUE JTOIO CIIOCOOHOI mojJy4artb MCJIOAMYCCKOC 3BYYaHUC,

39 Yepemucuna H. B. Pycckas MHTOHALMS: TI093Ms, IPO3a, Pa3roBopHas peub. — M., 1982. c. 11.

40 3naroycrosa JI. B. («M3yuenue 3BydYamero cTUXa M XyHZOKECTBEHHOH NPO3bI MHCTPYMEHTAILHBIMH METOAaMI» //
Konreker 1976. — M., 1977 c. 63) onpenenser GpoHETHIECKOE CIIOBO KaK «3HAMEHATEIIbHOE CJIIOBO WJIM COUYETaHHE
CIy)eOHOTr0 MM 3HAMEHATENHLHOTO CJIOB, OOBEIMHEHHbIC OJHUM PUTMHUYECKHM YIAapeHHEM (pexe B PUTMUYECKYIO
CTPYKTYPY BXOJST JiBa 3HAMEHATEIIbHBIX CIIOBA)).

41 Kosrynosa W. 1. 3ameTku 06 HHTOHALUM TT03THYECKOH peun// [Ipo6aeMsl CTpYKTYpHOM TMHrBHCTUKH, 1982, — M.,
1984.
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HEOOXOMMMOE [/ TIepejayd  I0ITUYECKOro  cMeicna»®,  Takum  oOpasom,

MCJIOJUYCCKAas TIpyIlla Hu MCJ'IOI[I/I‘-ICCKI/Iﬁ pUTM HIMCIOT HCPA3PbIBHYIO CBA3b C
I/IHTOHaHI/Ieﬁ, KOTOpas, OAHAKO, TCPACT CBOIO IICPBOHAYAJIbHYIO «TCXHHYCCKYIO0» POJIb

Y HAYMHACT BBIMOIHATH 3CTETHUCCKYIO (PYHKITHIO.

[Tpodeccop yauepcutera Kommryrence I[Munap Napcust Kapceno o6bscuseT,
YTO «TOHUYECKUH PUTM (HOPMUPYETCS TOBTOPEHHUEM OJHON WM HECKOJBKHX
MEJIOANYECKHUX CXEM, IPYTUMH CIIOBAMH, OH OCHOBBIBAETCSI HA TOM, YTO MPEIJI0KECHUE
OOBIYHO COCTOUT W3 JBYX U 0Oo0jiee BOCXOIAIIUMX M HUCXOAAIIUX MEIOJIMYECKHX
enurnn*®y 4. TIpu 5TOM OHa ke B CBOEH JOKTOPCKOM IMCCEPTALUM, MOCBAMIEHHOM
pPUTMHUKE B TBOpUeCTBE McnaHckoro nosta XX Beka biaca ne Otepo, TOBOPUT, UTO
OCHOBHBIE TOHEMbI MTPOU3BEJICHUS HECYT B c€0€ CTUIIMCTHYECKOE U SMOIMOHAIBHOE
coaepkaHue. YUToObl 3aKOHUYUTH OOBSICHEHHE OCOOCHHOCTEH 3TOro THUIA PHUTMA,
npuBeAeM cioBa JureparypoBena W3abenp Ilapaunco, koTopas 3ameyaeT, 4YTO
«MEJI0IUsl OTHOCUTCS K (haKTOpaM pUTMa, HO HE [0 CBOEH pUpo/ie, a JTUIIb OJarogaps
CIIOCOOHOCTH OpPraHM30BBIBATHCA B IOBTOPSAIOIIMECS B MPO3aUUYECKUX TEKCTax
cxeMbI*®», (paKTHYECKH TOATBEPHkIAs MBICIbL O TOM, YTO MENOAUS B MOJ3UH €CTh
MPOCOANYECKUN (MHTOHAIIMOHHBIN) KOHCTPYKT, KOTOPBIA 3a CYET 3CTETUYECKOIO
COJIEp>KaHUsI U PUTMHUKU MAaKCUMAaJIbHO MPUOJIMKAETCSA K MY3bIKAJIbHOMY TOHUMAHUIO

MCJIOJWH, HO BCC K€ HC NOCTUTACT €ro, 0 4Y€M CBHUACTCILCTBYCT IMPUBCACHHAA BBIIIC

dbopmymupoBka U. . KoBTyHOBO#I «MenoanyecKkoe 3By4aHue.

Takum 00pa3oM, MeJIOAUYECKHI PUTM, O KOTOPOM BCETrJa JOJDKEH TTOMHHUTD
MEePEBOTYMK UCITAHCKOM 103U U, MPEICTABIISIET COOOM METOINYECKO-UHTOHAIIMOHHYO

CTPYKTYPY, HMEIONIYI0 PUTMHUYECKOE OTpakeHue. Yike ymomsiHytas W3abenb

42 Tam xe, c. 195.

4 Tlo ompenenenuio ucnaHckoro nuHreucta Tomaca Hasappo (B Navarro Tomds, Tomas. (1974). Métrica espafiola.
Resena histérica y descriptiva. 5* edicién. Madrid: Guadarrama.), «memonudeckass eIuHUIIA — 3TO MHHHUMAajbHas
e/IMHMILIA TUCKYypca, 00Jaaroias COOCTBEHHBIM CMBICIIOM M UMEIOIIAs OIPEIENICHHYI0 MY3bIKaIbHYIO0 GOpMY».

4 Garcia Carcedo, Pilar: El ritmo en la poesia de Blas de Otero. Tesis doctoral. Madrid, Departamento de Filologia
Espaiiola II. Facultad de Filologia. Universidad Complutense de Madrid, 1995.

4 Paraiso de Leal, Isabel. Teoria del ritmo de la prosa, Barcelona, Planeta, 1976, pp. 50-51.
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[Mapauco, ommpasck Ha Tpyasl Mopuca I'pammona*®, npemmaraer criemyronnyro

METO/I0JIOTHIO ONIPENIETECHUS TAKOW CTPYKTYPHI.

((OI/IPEC)EJZUG eocxodﬂwue u Hucxob}m;ue nocned08amenbHOCMU KOMNOHEHMO8 npedﬂowceﬂuﬂ, 6 KadHCOOU U3 HUX

BbIULEHSIOMCsL omoenbHble «2pynnvl unmencusnocmuy (grupos de intensidad) — neckonvro crnozos, coopannvix oxpye

00HO020 U M020 dice aKkyeHmar®’.

AkneHTyaJbHbIH puT™ (ritmo de intensidad) xe cBsi3aH ¢ paHee YIOMSHYTHIM
noustreM Qrupo de intensidad, wiu (QoHETHUECKMM CIIOBOM, TaKXKe Ha3bIBACMBIM
METPUYECKUM e, YV CTaHOBMB TaKO€ COOTBETCTBHE, HY’KHO 0003HAYMTH CAMO HOHSATHUE
MeTpa, KOTopbie MbI nogueprineM u3 MmoHorpaduu C. ®@. ['onuapenko. Utak, metp —
9TO  «a0CTpakTHas  MOJIeNb,  OTpaXKalollas  PEryJlapHOCTh  YepeIOBaHUS
MapKUPOBaHHBIX (yAapHBIX) U HEMAPKUPOBAHHBIX (HEYAAPHBIX) CIOTOBBIX MO3UIIUH.
MapKupoBaHHas MO3MIMS HMEHYETCS HKTOM, HEMAPKMPOBAaHHAS — HEMKTOM»™,
CoueTtaHre WKTa W MPUHAUICKAINUX K HEMY HEMKTOB Ha3biBaeTcs cromoi (clausula
ritmica). B eBporelickoli TO3THKE, HCHOJB3YIONICH JIATUHCKYI0 TEPMHHOJIOTHIO,
pa3IUYarOTCs MATh OCHOBHBIX BHUJOB CTOI: sSIMO, XOpe, NaKkTWib, aMmpuOpaxuil u

aHal'IeCTSO. B cummabo-TOHHYECKOM CTHXE KOJHMYECTBO CTOI OIHOI'O METpa B OJHOM

CTUXOBOM PsiTy HA3bIBAIOT (CTUXOTBOPHBIM) Pa3MEPOM.

C mpakTH4YeCKOW TOYKHM 3pEHUS IPHU MEPEBOJIE NECEH C UCIAHCKOIO A3bIKa Ha
PYCCKMM HAaWTH TMPAMOE COOTBETCTBUE AKLEHTYAJIbBHOMY pPHUTMY, OIHAKO, HE
IIPEACTABIIAETCS BO3MOXKHBIM. [IprunHa 3TOro CKpbhITa B pasinv4MM MCIAHCKOM W
PYCCKOM TPOCOAMKH, a TAKXKE JTOMHUHUPYIOIIMX Ui KaXZOr0 M3 A3BIKOB CHCTEM
CTHXOCJIOKEHUS. )1 NCTTaHCKOT O A3bIKA TaKasi CUCTEMA — aKLEHTHO-CUIIIa0NYecKas,
IIe CTUXOTBOPHBIM pa3Mep ONpPENessAeTCsl KOJIMYECTBOM HKTOB M KOJHWYECTBOM

CJIOT'OB. XapaKTepeH AJI1 HEC U IIPHUHIUII M30CHITIA0M3Ma — ITOCTOSTHHOE PaBCHCTBO

4 Grammont, Maurice: Traité pratique de prononciation francaise, Paris, Delagrave, 1948.

47 Garcia Carcedo, Pilar: El ritmo en la poesia de Blas de Otero. Tesis doctoral. Madrid, Departamento de Filologia
Espaiiola II. Facultad de Filologia. Universidad Complutense de Madrid, 1995.

4 T'acnmapos M. JI. CoBpemMeHHbII pycckuii cTux. — M., 1974, c. 145,

4 T'omyapenxo C. ®. Cobpanue counnennii. B 3-x 1. T.3. Mosnorpadun. — M.: Pema, 1995.

%0 Garcia Carcedo, Pilar: El ritmo en la poesia de Blas de Otero. Tesis doctoral. Madrid, Departamento de Filologia
Espaiola II. Facultad de Filologia. Universidad Complutense de Madrid, 1995.
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CJIOroB B CTUXOBOM psaay, a HE CHITA00-TOHUYECKOE 3aKpCIIJICHUC onpez:eneHHOﬁ

MMOCJICA0OBATCIIbHOCTH YCPCAOBAHNA HKTOB 1 HCUKTOB B CTOIIAX.

Taxum o6Gpaszom, 3a7ady nepeBoAYMKA MO TEpeaade aKleHTyalbHOTO PUTMa B
[T moxHO cdopMyauMpoBaTh Kak IOJCYET CJIOTOB U HKTOB, U HAXOXJACHUE
IPUMEPHOIO COOTBETCTBUSl B CTOIHBIX pa3Mepax PYyCCKOro Criuiado-TOHHUYECKOrO
CTUXOCJOKEHHUA. 3JeCh Mbl IUJABHO NEPEXOAUM K PACCMOTPEHUIO PHTMA

KBAaHTHUTATHBHOIO. Ero Y4CT COCTOUT U3 ABYX I3TAIIOB:

1. Onpenenutp, COOMIOACH I NPUHLIUI H30CHIIa0U3Ma. B Takux CTUXOTBOPHBIX
dopmax, kak «cuiabBay (Silva), rae KOMOMHUPYIOTCS OJJUHHAIIATUCIOKHUKA U
CEMHCIIO)KHUKM, WJIM JK€ MCIAaHCKas CEeKCTWIbs, MOXET HaOIoaaThCs
reTepPOMETPHS, UTO OyJIET CBUETEIBCTBOBATH O TOM, YTO IIEPET HAMU BEPIIUOD,
IJIe METP U PUTM OTCYTCTBYIOT.

2. [lopcunuTaTth KOJIMYECTBO CJIOTOB.

Btopoit stan ganeko HE Tak MPOCT, KaKk MOXHO ObUIO OBl MOIyMaTh, BEIb
npaBUJIbHAS MHTEPIPETAIS UCIAHCKOTO CTHXa BO3MOJYKHA TOJIBKO TIPH O0JIalaHuN
OIpe/IeJIEHHBIM YPOBHEM «METPO-PHUTMHYECKO KommeTeHnmm» L. Ilpu moncyere
CJIOTOB HCITAHCKUE aBTOPHl PEKOMEHAYIOT HWMETh B BHJY TaKHE SBJICHHS, Kak
cuHaneda, B3WIHHE, CHHEpe3a © JWepe3a, a Takke «CHIIa0MYecKoe

BBIPABHUBAHUE» 2>>°4 B KOHIIE KaXKIOTO CTHXOBOTO Psia

Cunanepa — mnHabmomaercs, Korma BHYTPU CTPOKHM OJHO U3 CJIOB
3aKaHYMBAETCS, a CJIEAYIOLIEe CIOBO HAYMHAETCS HA TiacHbI 3ByK. [Ipu sTom nBa

cJiora CJIMBAKOTCA B OAUH:

Don-de-ten-go el-a-mor,-to-co-la he-ri-da.
Angel Gonzalez, Donde pongo la vida pongo el fuego

51 Tonuapenxo C. ®. Cobpanue counnenuii. B 3-x 1. T.3. Monorpadun. — M.: Pema, 1995., c. 44.

52 Navarro Tomas, Tomas. (1974). Métrica espafiola. Resefia historica y descriptiva. 5* edicion. Madrid: Guadarrama. p.
85.

53 Balbin, Rafael. 1968. Sistema de ritmica castellana. Madrid: Gredos. pp. 175-176.

% Dominguez Caparros, José. (2001) Diccionario de métrica espafiola. Madrid: Alianza. p. 30.
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Juepe3a — pacceuenue AUGTOHTA )11 YBEIMUYCHUS YMCIIa CJIOTOB B CTUXOBOM
cTtpoke. lHOr1a Ha MMChME B MCIAHCKOM SI3BIKE YKA3bIBAETCS C IOMOIIBIO 3HAKA ~ HA/T

3aKPBITOM TJIACHOM.

Ma-ri-qui-ta-me-Illa-man
los-a-rri-e-ros;
Ma-ri-qui-ta-me-lla-man,
voy-me-con-e-llos.
Lope de Vega, Servir a sefior discreto
CuHepe3a — CIUSIHUE B OJUH CJIOT JBYX OTKPBITBHIX I'JTACHBIX OJHOT'O CJIOBA,

oOpa3oBaBIux 3usHue: (Sea-lo-que-sea).

sea-lo-que-sea

HpaBI/IJIO CHJIJIA0MYECKOT 0 BbIPaAaBHHBAHUA K€ COCTOUT B HpI/I6aBJ'ICHI/II/I NI
OTHATHM OAJHOIO CJjiora OT O6I_H€FO quciia CJIOroB B CTHUXOBOM pPiAdy, KOTOpPOC
IMPOU3BOAUTCA CUCTCMATUYCCKHU B 3aBHCHUMOCTH OT TOI'O, Ha KaKOM CJIOT C KOHIIa

najiaeT yJaapeHue:

Ha MOCJICIHUN (aHAJOTUYHO MYMXCKOM +1

pudme)

HA  TpeanocienHuii  (aHaJIOTUYHO YHCJI0 CJI0TOB OCTACTCH
KEHCKOU pupme HEN3MEHHbIM

Ha TpeTUd C KOHUA (AHAIOTUYHO -1
JAKTUIIMYECKON pudme)

Co-lo-res-que-fun-di-en-do-se 8-1=7

re-me-dan-en-el-ai-re 7
los-a-to-mos-del-i-ris 7
que-na-dan-en-la-luz 6+1=7

Gustavo Adolfo Bécquer

OOBbsicHSIETCS TAaKOE BBIPABHUBAHKE TEM, YTO UCIIAHCKOE yIapEHHUeE B LIEJIOM, Ha
YPOBHE MPOCOIUYECKOM CHCTEMBI, TSATOTEET K (PMKCALUU YAAPEHUS Ha IPEINOCIeIHEM

CJIOre CJIoB.



31

[Ipu paccMOTpeHHM KBAaHTUTATUBHOIO PUTMA Mbl KOCHYJIUCh, XOTS U JIMIIb 10
aHAJIOTUH, SIBJIEHUS PU(MBI WU, B UCIIAHCKOW TEPMHUHOJIOTUH, (POHUYECKOr0 pUTMA
— TMOCJHEAHEN W3 YETHIPEX Pa3sHOBUIAHOCTEHM pUTMA, ynoMuHaeMbix @. YHayme B

KOHTEKCTE nepeBoa neceH 8 AMT.

Ompeneneare pu@MBl TPUBOJUT W3BECTHBIA HWCCIIEAOBATENh HWCIAHCKON
metpukn Artorno Kwmmc (Antonio Quilis) «pupma — 3T0 momHOE WM YacTHYHOE
aKyCTHYECKOe 1mo1o0ue qByX Wim 0oliee cTpod — TO €CTh COCTABISIIONINX UX (DOHEM,
B 4YACTH, HAYMHAIOILEHCA C IMOCIEJHET0 YAApHOTO IJIACHOTO 3ByKa» . B pycckoii
NOSTHKE 0€3yCI0OBHO aBTOPUTETHBIM OyIeT onpeaesnieHre 3a apTopcTBoM 0. JloTmana
«Pudma ecTb 3ByKOBOE COBIIAJICHUE CIIOB WJIM UX YacTeil B KOHLE PUTMHYECKOU

€JIMHHUIIBI TIPH CMBICJIOBOM HECOBIACHUU» P,

CymiecTByeT Kak MUHUMYM YEThIpE KIACCU(PUKALMH PUPMBI: CTPYKTYpPHO-
doHMnueckas, CTPYKTYPHO-pUTMUYECKAS, CTPYKTYPHO-IIO3ULIMOHHAs U
rpaMmarrueckas. JleraabHoe U3J10KEHUE TaHHbBIX KIIaCCU(PUKALUNA TPEABAPUM IBYMSI
ONpENENCHUSIMU, KOTOpble OyayT peJleBaHTHbl B paMKax KaxJod U3 JTHX

KJ1accu(uKaIuu.

Kiay3yma — 310 cioru B cTHXe, MAyLIME IOCIE YAApHOM KOHCTAaHThL. B
3aBUCHMOCTH OT TOTO, HA KaKOM CJIOT OT KOHIIAa CTUXA ITaIa€T KOHCTAHTHOE yAapeHHUE,
Pa3IMYaroOT CIEAYIOIINE TUIIBI KJIAY3YJI: MY»KCKYIO, MU OJTHOCIIOKHYIO; ) KEHCKYIO, UIIH
JIBYCIIO)KHYIO; JNAKTWJIMYECKYIO, WM TPEXCIOXKHYK, TUMNEPAAKTHIMYECKYIO, WIIH

YETBIPEXCIIOKHYIO.
OnopHBIi COrIacHbI — COMIACHBIN, MPEIECTBYIONINN yIAPHOMY TJIACHOMY.

CTpyKTYpPHO-NIO3MIMOHHAS KJIacCH(PUKAIUA PUPMBI

55 Quilis Morales, Antonio. 1984. Métrica espafiola. Barcelona: Ariel.
% Kowenes A. JT. (coct.). 10. M. JIoTMaH U TapTycKO-MOCKOBCKas CEMUOTHYECKAs MIKOJIa : cOopuuk / M.: THosuc, 1994,
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CTpyKTypHO-TIO3UIIMOHHAST  KJaccu(UKaIusl pa3rpaHUuuBaeT pUGMBI 1O

CTCIICHM y4aCTHs B HUX 3BYKOB, COCTABJIAIOIINX CJIOBO.

1.  Jlocraro4Hass — MOBTOpP yJIapHOT'O IJIACHOTO 3BYKa, TOMOJHEHHBIN
IIOBTOPOM
a. OTKPBITasi — OINOPHOI'O COrJacHoro (B TOM ciy4ae, ecliiv
YAApHBIN ITTACHBIA — IOCIIEHNN 3BYK B CJIOBE: OHA — Y OKHA.
b.  ©Oemnasm — Bcex 3aymapHBIX 3BYKOB (HOET — KPOET);
2.  boraras — pudma mpu cOBMaACHUH HE TOJBKO TJIACHOW, HO U
OIIOPHOM COTJIACHOM.

3. TI'myGoxas

Kak numer B cBoeil pabore «MckycctBo mepeBonma» Wpxu JleBbild, «...
CYILIECTBYET JBE TPYIbl CTUXOBBIX CUCTEM: B OJIHOM — COBIIAJICHUE OMOPHBIX
COTJIACHBIX OIICHUBAETCS, MO KpaWHEW Mepe i1 HEKOTOPBIX THUIIOB I033UH,
NOJIOKUTENBHO, B JPYrol — oOTpuuarensHo»’'. McmaHckas W aHrIMiicKas
MOATUYECKAsT TPAJAUIIMS OTHOCITCS K OOraThiM pudMaM OTPHUIATENHHO, a PycCKas
(Hapsamy c, K mpuMepy, GpaHIly3CKONH) — OTHOCATCS K HUM KpaiHe MOJIOKHUTENbHO. B
PYCCKOM J1J11 OJTHOCTIOKHOM pruMbI TpeOyeTCs COBIMAICHUE XOTsI ObI OJTHOM COTJIaCHOM
nepea Wiv TOocie TIacHOW (eciau pudma OTKphITas — TO OMOPHOM coriacHoi) B
AHTJIMICKON U HEMEIKOU MO33UH Ja)Ke B OTKPBITHIX pudmax mpeArnouTeHue OTaaeTCs
He pru(dmam ¢ OTIOPHOM COTTACHOM, a CAMBIM JIETKHM aCCOHAHCaM, T. €. pudmMe grow —

row mpeanounTaercs pupma grow — So.

He oco3HaBmmii 310 NepeBOIUNK MOKET OLICHUTDH CTUX IMOJJIMHHNAKA, UCXOIS U3
CBOMX COOCTBEHHBIX MPEJCTaBICHUNH O puPMe, U B HMHBIX CIy4yasix COBEPIICHHO

MCKa3MTh B [IEPEBOJIE CTHIIb OPUIHHANIA,

CrpykrypHo-poHnyeckas Kiaccupukanus pudpmsol

57 Jlesw1it Upsxu. UckyccTBo nmepesona. — M., 1974. ¢. 298.
%8 Tam xe.
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JlanHas knaccuukanus B paMKax Hamied paboTel OyJOeT mpencTaBieHa B
HECKOJIBKO YIPOILICHHOM BHUJE, B CHJIY TOTO, YTO MPAKTUYECKON IEHHOCTHIO MpHU
nepeBoie nmeceH OyayT 00J1aAaTh JIMIIb TEOPETUIECKHUE BBIKIIAJKH MO TPEM OCHOBHBIM
CTPYKTYpHO-(DOHETHUECKUM THUMaM pU(MBI — aCCOHAHCY, KOHCOHAHCY, a TaKxke
JIMCCOHAHCY. AcCOHaHCHas prudma CTPOUTCS Ha CO3BYUHH TTIACHBIX, KOHCOHAHCHAS e

— Ha CO3BYYHH COI'JIACHBIX.

AHrnmiickas ¥ MCHaHCKas CTUXOBas CHCTEMa 3HAYUTEIIHLHO Pa3aIn4daroTCs, B
CHJ1Iy MHOXCECTBA IIPHYHH, IICpBasA M3 KOTOPLIX — IMPHUHAMJIC)KHOCTH K pPa3sHbIM

SA3BIKOBBIM I'PYIIIIaM, HO O6H&pY)KI/IBaI-OTCSI MCXKIAY HUMH U CXOJACTBA.

[Tpeob6aganue B pugme IiIacHbIX SCHO BBIPAXKEHO B POMAHCKHUX JINTEPATYpPaX.
B npeBHedmme SmOXM  pa3BUTUS  IOA3MM  CTUXOTBOPLBI  CTAPOMCIAHCKOM,
NPOBAHCAIBCKOM M cTapo(paHIy3CKOW  JUTEpaTypbl  pU(MOBAIM  TOJIBKO
accoHancamu. C JApyroil CTOPOHBI, B TE€PMAHCKHX CHCTEMAax CTUXOCJIOXKCHHUS
pu(dMEHHOE CO3BYyYHE€ M BHYTPEHHSSI MHCTPYMEHTOBKAa CTHXa OCHOBBIBAIOTCS Ha

COTJIACHBIX .

NUcnanckuid A3bIK
AccoOHaAHC

[Io cnoBam MHpxu JleBoro, B HCMaHCKOM CTUXE pPUPMYIOTCS TJIACHBIE,
KJIACCUYECKON M MOJHOIEHHOU (hopMOl pudMbl MCHaHCKas MO3THKA MPU3HACT JiBa
HKBUBAJICHTHBIX THIA: asonantes, TO €CTh COBIAJEHUE TOJLKO TJACHBIX (3Ta pudma,

KaK IPABUJIO, ABYCIIOXKHAS).

C. @. T'oHuapeHKO 3aMe4daeT, 4YTO AaCCOHAHCHOW B MCIIAHCKOM IIOITHUKE
cyuTaeTca Ta pudMa, KOTOpas BO3HUKACT IMPH COBIMAJCHUHU TOCJICAHEH yaapHOM
rJIaCHOM JIByX W Oojiee CTUXOBBIX psgoB. Kpome TOro, ’kemareabHO, YTOOBI
MOCJIeyIapHble TJIACHBIC COBMAJATM TOXE WM XOTS Obl COXpaHSJId aKyCTHKO-

APTHUKYJIIAIMOHHOC CXOACTBO. CHC,Z[OB&TCJIBHO, «BCs 94aCThb KJIAY3YJIbI MCXKIY yz:apﬂoﬁ

5% Tam e, c. 308.
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U TIOCJIeTHEH TJIaCHOM 3BYKOOYKBOM Kak Obl HE IPUHUMAETCS B PACUET, B CBSI3H C UEM
MOTYT pU(PMOBATHECS MEXK Y COOOM CI0BaA C HEPABHOCIOKHBIMHU Knay3yaamu» . Boee
TOTO, PU(MOBAHHBIMH MOIYT CUMTAThCS CJIOBA, OKAHYMBAIOIIMECS Ha pa3HbIC
corjacHele WM TIiacHble. OQHAKO MOCIEIHAs KOMOMHAIUs HMEET HEKOTOpbIE
orpanuueHus. Tak, CTOMT y4YUThIBaTh, YTO B HEYAAPHOW MO3WLHUH CXOJHBIMU H,
CJIEIOBATEIbHO, CO3/IAI0IIMMHU pUPMY, MOTYT CUUTATHCA TAKUE TJIACHBIE, KaK: O C U

WIK1cC e.

CrenoBaTeIbHO, COOTBETCTBOBATh OIPECICHUIO ACCOHAHCA MOTYT TaKHe
CJIOBOIIAPHI, Kak, Hampumep: contigo — amarillos; mono — herodico; natural — Juan;

COro — consul.
AHIJIMUACKUN A3BIK

B aHrIMIACKOM SI3bIKE BBUICISIOT JIBAa THIA accoHaHca’l: MOHO(OHUYECKUN U
nonuponnyeckuii. B ocHoBe monogonuueckoeo acconamca (rapMOHUM TIJIACHBIX)
JISKHUT TOBTOPHOCTh OJHOTO YAAPHOTO TJIACHOTO. JTO aCCOHAHC POMAHCKOTO THUIMa
(Oh, how glad I am that she / Whom | wanted so badly to want me / Has rejected me!
How pleased | am, too, / That my Fullbright to India fell through — [IBun Jiemas,
«YBonbauTenbHas» (Rejection slip)). [loaugonuueckuii acconanc, HANPOTUB,
3aKJTF0YACTCS B TIOBTOpPE psAJia TJIacHBIX 3BYKOB, B TOM YHCJI€ W YAApHOTO, Kak
MaKCUMaJIbHO 3aMETHOTO, T.€. MPEJICTABIIEH MPOCTO CXOJIHBIMHU MO MPOUZHOIIECHUIO
cimoBamu: T0 stating timidly / A timid similarity (Yucren Xpto OpeH, «3akoH Kak

0008wy (Law Like Love)).

AccoHaHC 9acTo COMMKAIOT C HETOYHOUM pr(MOii, 0JHaAKO pridMa BKIIOYAECT HE
TOJIBKO YAQPHBIN TTIACHBIN, HO U BCE TTOCIICTYIOIINE MPOU3HOCUMBIE COTJIACHBIE, a TIPH

OTKPBITON pru(pmMe — U NpeaIecTBYIONIYIO (OHEMY.

KoHconanc

8 [onuapenxo C. ®. Cobpanue counnenuii. B 3-x 1. T.3. Monorpaguu. — M.: Pema, 1995.
61 Jleonrsena K. U. K Bonpocy 06 anrnuiickoii pudme (Ha mpuMepe TBopuecTBa Yucrena Xoio Onena) // Lingua mobilis.
2011. Ned (30).
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HUcnanckuii 13bIK

KoHcoHaHCHBIN BUJ pu(MBI SBISETCS, MOXKAIyH, CaMblM JOCTYIHBIM H
MOHATHBIM JIJII PYCCKOTO yXa M3 BCEX BUJOB HCHAHCKOW PU(PMOBKH, IMOCKOIBKY
OoJbIIe OCTaJbHBIX BUJIOB MpHOJIMXKaeTCs K kiaccuueckod pudpme. Ho Tombko
puOIMKAETCs, KOO U 3/1ECh €CTh IIPaBUiIa, KOTOPHIE MOTJIHN Obl yAMBUTH POCCUHCKOTO

YUTATEIsI/ CITyIIaTelIs.

Jleno B TOM, 4TO KOHCOHAHCOM SIBJISIETCS Takasi MCHaHCcKas pudma, B KOTOPO
COBIAJAIOT BCE 3BYKOOYKBBI, PACIOI0KEHHBIE BIIPABO OT YJAapPHOMU TJIACHOM, BKITIOUas
e€, HO, KaK MPpaBWJIO, UCKJIIOYAsi COBMAJACHUE COTJIACHOM, MPEIIECTBYIONICH Kiay3yJie.
[lepBoe ycioBHE BHOJHE COOTBETCTBYET NPUHIHUIIAM PYCCKOM TpaaUIIMOHHOM

pupMoBkHu. CpaBHUM: Kpy4uHHa-y4yruHa; hueso-queso.

OnHako aa)xe 3TOT NPUHLIUN JIEVUCTBUTENEH JUIIb C HEKOTOPOU OroBOpKoi. B
MCIIAHCKOM $I3bIKE CJIa0bI€ TJIACHBIE 1 U U, HAXOIACh B HEIIOCPEICTBEHHOM COCE/ICTBE C
OCTaJbHBIMU TJIACHBIMU, 00Pa3yl0T ¢ HUMHU OJIMH cior. Ho B o33uu %e 3T0 npaBuio,
(dakTruecku, HapymaeTcs. Tak, eciau 3TU B€ TJIaCHbIE CTOST B IPEMO3UIUU K ITACHON
yIapHOH, TO MOAT BIPABE HAJCIITh UX (PYHKIIUSIMU OTJEIHHOTO CJI0Ta HJIA OT/ICTBHOM
3ByKOOYKBbI. TO €CTh JJIi MCIAHCKOTO KOHCOHaHca pudma tumna dependo —
durmiendo cuuTaeTcst abCONIOTHO MOJHOLEHHOM. B TO e BpeMst, pycckuii moaT Oyaer
OIYIIAaTh HEKOTOPBINA quckoMdopT, pudmys pbsiHbI ¢ He3BaHbI. M, ckopee Bcero,
€CJIM €ro CBepX3aJaueil SBJIAETCS 3JEraHTHOCTh M TOYHOCTh pUPMBI, OH OyIeT

cTapaThcs u30eraTh o00HOH PU(DMOBKH.

bonee Toro, coBnazeHne COTIacHBIX, MPEANISCTBYIONINUX KIIay3ye, CAUTACTCS,
10 UCIIAHCKUM KaHOHAM, HE TO 4YTO HE 00sI3aTEJILHBIM, HO U Ja)Ke HEXKEIATEeIbHBIM. T0
ecTh BapuaHT nada — parada juig ucnanieB 6oiee mpuemiieM, ueM nada — Granada.
Ham e, HampoTuB, KOMOHWHAIIMS JBOPHHUK — OCCHPHU3OPHUK ITOKAKETCS MEHEe
yIa4yHOM, YeM KOMOMWHAIUS JBOPHUK — 3aTBOPHHMK. B 3TO CBS3M CTOWT BCIIOMHHUTH

HEJITaBHO MPUBEICHHOE HAaMU HAOIOZICHUE KlacCuka Teopun repeBoga — . Jleporo.

AHIJIMHACKUN A3BIK
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[To cmoBam K. WM. JleoHTheBOW, KOHCOHAHTHasi MOHO(OHMS B CHJIYy CBOEH
HEOPOCKOCTH HCIIOJB3YeTCsl JOCTATOYHO PEAKO, IMOATOMY KOHCOHAHC OOBIYHO
BBICTYIIaeT KakK TMOJU(DOHUYECKUN TOBTOp TPYHIBI COTJIACHBIX (QUCCOHAHC,
pararhyme): Edrendil was a mariner that tarred in Arvernien; he built a boat of timber
felled in Nimbrethil to journey in (JI.P.P. Tonkun «Bnacremun konen»®?); No blade of
grass, no sign of neighborhood .../ Yet, congregated on its blackness stood/ An

unintelligible multitude (Yucren Xsto Onen, «1Lut Axwmmia» (The Shield of Achilles).

JAurcconanc

Jlomyckasi oOmpelneNeHHOE YIPOIICHHE, OXapaKTEpPU3yeM JUCCOHAHCHI Kak

pudmy, B KOTOPOH OTIIMYAIOTCS JIUIb YAAPHBIC TJIaCHBIE.
Ncnanckuii A13bIK

C. ®@. 'oHUapeHKO, IO CPABHEHUIO C HAIIMM HECOBEPIICHHBIM ONPEACICHUEM,
KOHKPETU3UPYET, ONpeAessis NUCCOHAHC KaK «... 3BYKOIIOBTOp, B puU]MOUIeHaX
KOTOPOr0O yZAapHBIE TJIACHBIE PA3JIMYHBI, @ PACIIOJIOKEHHBIE BIPABO OT HUX YacTH
KJay3yJdl COJepKaT UICHTUYHBbIE COTJacHble 3BYKOOYKBBI B  HMJACHTHUYHOU
OCNIEN0BaTENLHOCTI»®®. OTMETUM, YTO CYHIECTBYET ABA MCKIIOYEHHUS M3 JaHHOTO
npaBuia. OguH U3 pUPMOUIECHOB, COCTABISIOIMX JUCCOHAHCHYIO PUPMY, MOXKET
OTIIMYATBCS OT APYrOro €me M HAINYUMEM COIJIaCHOW B KOHIE Kiay3ynsl. Mnu ke, B
Cllydae €CJIM €IMHCTBEHHOW OYKBOMW MOCJE yAapHOM IJIaCHOW SIBJISIETCA TJIacHas, OHa

pacCMaTpuBaCTCA KaK COIrjIaCHasd.

N3 »sTOro crnemyer, YTO MAMCCOHAHCHBIMU WCIAHCKUMH pUPMaMU MOTYT

CUMTaThCs Takue pudMmbl, Kak: cumpla — contemplas; grua — pelea.

CTpyKTypHO-pUTMHYECKas Kiaaccupukanus pudmbl

62 Tolkien J.R.R: Lord of the Rings, Harper Collins Publishers — London, 2007. p. 233.
8 Tonuapenxo C. ®. Cobpanue counnenuii. B 3-x 1. T.3. Monorpaguu. — M.: Pema, 1995.
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CTpyKTypHO-pUTMHUYECKAsS Kiaccupuxanus pudMbI CBsI3aHa C

KBAaHTUTATUBHBIM COCTaBOM pPH(PMBI (KOJUYECTBOM CJOTOB, OOBIKHOBEHHO €€

COCTaBJIHI'OHlI/IX) N UMCCT IBa IIPOABJICHUA — 3K3043bIKOBOC U MHTPAA3BIKOBOC.

OO0 3K3043bIKOBOM HposBiIcHnH ynomunaeT M. JIeBwiii®, KoTOpBIi OTMEUaeT,
YTO B CTHXOBBIX CHUCTEMAX EBPONEHUCKUX SI3bIKOB BBIICIAIOTCA CIEAYIOLINE THIIbI
PUQPMBI IO KOJTUYECTBY CJIOTOB.

1) JBycnoxHas pudpma xapakrepHa B T. Y. JUIsI HCIHAHCKOTO S3bIKa.
OpHocnoxHast pudMa B HMCIAHCKOM CUUTAETCSd CTUIIMCTUYECKH OKpAalllEHHOM,
BBIJICTISCTCS.

2) OpHocnoxHas pumMa — HOpMa JJs A3BIKOB, TIE€ y IOJABJISIOLIETO
OOJIBIIMHCTBA CJIOB yIapE€HHE HA MOCJEAHEM cliore, OyAb TO SI3bIK ¢ MpeolaagaHueM
OJTHOCJIO’KHBIX CJIOB, KaK

AHTJIMHACKAN, WK IIPOCTO C OCTOSTHHBIM KOHLIEBBIM yIapeHueM. B aHrmmickon
M033UHU CTHJIMCTUYECKH OKpAILEHHAs!, BBIACIAIONIAsACS pudpMa — JBYCIOKHAS;

3) B s3blkax ¢ OOMJIMEM MHOTOCIIOXXHBIX CJIOB U TEOPETUUYECKH CBOOOJHBIM
yaapeHueM (pyccKuil, HeMenkuii) 006a Tuma pudmbl CyIIECTBYIOT KaK PABHOLIEHHBIE
BO3MO>KHOCTH.

WNuTpas3pikoBasi pPa3HOBUIHOCTh JTOW KiIacCU(UKAIIMU B OINPEICICHHOU
creneHd (IO KpailHeW Mepe, ISl PYCCKOro, HCIAHCKOrO UM AaHIJIMHCKOIO)

YHUBEpCAIbHA U PA3INYACT YEThIPE TUTIA PUPMBI:

Myxckas puMa — BO3HUKACT B CJIOBAX, OKaHYMBAIOLIUXCSA HA YIApPHBIN
CJIOT.

/Kenckas pupma — BO3HUKAET B CIIOBAX C yITAPEHUEM Ha MPEANOCIETHEM
CJIOTE.

JNakTuianyeckas pupma — y pugMyrmmxcs CJIOB yAapeHUE HAXOAUTCS Ha

TPETHEM OT KOHIIA CJIOre.

84 Jlesnrit, Upxu. UckyccTro nepesoaa. — M., 1974, c. 291.
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I'unepaakTuinyeckasi pupma — COOTBETCTBYET UETHIPEXCIIOKHOM KI1ay3yie.

Jlnst Bcex Tpex pabouux SI3bIKOB aBTOpa paOOThl CIPABEJIMBO 3aMEUYaHUE O
YpEe3BBIYAHO HHU3KOW YaCTOTHOCTH THUIEPAAKTUINYECKON (OpMBI, KOTOpas B
AHTJIMICKOM MPAKTUYECKU CHUYKAETCS 10 HYJISl M3-3a TEHACHIIMU K MOHOCUIIIA0U3MY.
B aHMIMACKOM Takke BBIICISIOTCS HEPABHOCIOXHBIC pudMbI wim Semirhymes, B

KOTOPBIX HC COBIIAAACT YHCJIO CJIIOTOB

Purmuueckas dopma pudmbl obnamaer cBoel crienuduueckod CMBICIOBOM
noTeHueil. Myxckass pudma 3By4HT SHEPrUYHEE, TBEP)KE, CO3/AET BIICYATICHHE
aOpUCTUUECKOTO OKOHYAHMs, 3aBEPIICHHOCTH cTuxa. JKeHckas pudma 3ByduT
Msrde, pacIulblBYaTee, 3aKaHUYMBAaeT CTUX B  KQJCHIUHA  BOMPOCHTEIHHO-

BBEDKHIATECIBHOM.

PutMHuueckoe U CMBICIIOBOE MPOTUBONOCTABICHUE MYKCKOM PUPMBI KEHCKOM
— 93TO CTUJIMCTUYECKOE CpPEICTBO, Tropa3fo Oojee MpHUCyIlee HEMELKOMY,

(bpaHIly3CKOMY U PYCCKOMY CTUXY, YEM UTAJIbSTHCKOMY WJIU QHTJIMHCKOMY.
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Teopus nepesoaa necex

[IpuHuMas 3a TeMy HMCCIEIOBAaHUS JOCTATOYHO Y3KYIO IpoOieMy NepeBoja
neced B AMII, MbI JOKHBI criepBa pacCMOTPETh 00Jiee MIUPOKYIO, BHIIIECTOSIYIO B
AaHATUTHYECKOW CTPYKType, MpoOjeMy MepeBoja MECEeHHBIX mpousBeacHuit. Kak
ormeuaer®® HMoxan ®paH30H, IEpeBOIOM TIECEH TOPa3Io dalle NpodeCCHOHATBHBIX
MIEPEBOJUYMKOB 3aHUMAIOTCS TO3THI-IIECEHHUKH, TMEBLbI, CHEUUAIUCTBI OMEPHOTO
UCKyccTBa U ApamaTypru. OOBSICHSETCS ATO C Hallled TOYKH 3PEHHUS TEM, YTO BO
MHOTHX CJIy4yasx IEpeBOJ IeceH TpeOdyeT He TONbKO (M Jake HE CTOIbKO!)

JIMHTBUCTUYECKOM KOMIICTCHIINH, 4 KOMIICTCHIINH My3BIKaHBHOﬁ 1 3CTETUYECKOM.

31ech MBI MOKEM YCMOTPETh HEKOTOPYIO Iapajuieib C BBIBOJAMH HAay4YHOIO
KOJUIEKTHBA MO PyKOBOACTBOM AmHBI Ilumap Opeiipo®® o MuHEManbHOIM
JIMHTBOLICHTPUYHOCTH ayJIMOBU3YaJIbHOTO TEpEeBOJa, YTO, OJHAKO, HE IMOMOTraeT
cyuiecTBeHHO cOim3uth Teoputo ABII u Teoputo nepeBosia neceH, MOTOMy 4YTO MPHU
OYEBHJIHO MaJIOM 3aBUCHUMOCTH OOOMX TMPOIECCOB OT JIMHTBUCTHUYECKOU
COCTaBJISIIOLIEH, 3HAUUTENbHBIE IKCTPATUHTBUCTUYECKUE (PAKTOPBI B HUX BO MHOI'OM
paszubie. Enie ogun cnyvai napauienusMma mexay ABII u nepeBogoM receH Haxoaum
y A. B. KosynseBa, KOTOpbIi TOBOPUT O TOM, 4YTO «OE€3YCIOBHO TpEOYIOT
JUHAMUYECKOM SKBUBAJICHTHOCTH IpU IepeBoie: 1. AyAuMOBU3yalIbHBIN IE€PEBOL;
<...> 4, Xyn0o>XeCTBEHHbI! MEPEeBOJl, B OCOOCHHOCTH — MepPeBOJ CTUXOTBOPEHHIA,

nmecen»®’.

% Franzon, Johan. (2014). Choices in Song Translation. The Translator. 14. pp. 373-399.

% Qrero, Pilar. Audiovisual Translation and Media Accessibility at the Crossroads: Media for All 3/ ed. by Aline Remael,
Pilar Orero, Mary Carroll. — Hague: Rodopi, 2012.

7 Kosynser A. B. OOyuenne AuMHAMHUYECKH >KBHBAJIECHTHOMY IEPEBOIY ayIHOBH3YAIbHBIX IPOU3BENCHMH: OMBIT
pa3paboTKH M OCBOCHHMS WHHOBAIIMOHHBIX METOAWK B paMKax IIKOJIBI ayAHOBH3YyalbHOTO TepeBoia // BecTHuk

TIepMCKOr0 HAIMOHAIBHOTO HCCIICAOBATEIBCKOTO IMOJUTEXHHYECKOIO YHHUBEpCUTETa. IIpoOiIeMbl S3BIKO3HAHUS M
negaroruku. 2015. Ne 3(13). c. 10.
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IlepeBon meceH  SBIAETCS  NEPEBOAYECKOM  3aJady€l  4YpE3BbIYAUHOM
HETPUBHUAIBHOCTH, BEJlb KO BCEMY BBIIIE EPEUNCICHHOMY J00ABISIOTCS COOCTBEHHO

MY3BbIKAJIbHBIC KPUTCPHUH.

Kpome TOro, mepeBOAYMK JOJKEH YUYUTBHIBaTh, OyAE€T JU OH (M HACKOJBKO
TOYHO) HPUIEPKUBATHCA TEKCTAa OPUIMHANA U MY3BIKaJbHOTO CONPOBOKICHMUS.
CoryiacHO TEOpUM CKONOCA, PEIICHMS, MPUHUMAEMbIE NEPEBOIYMKOM, 3aBHCIT OT
KOHEYHOU 1I€JIM TOr'0 UJIM MHOTO TeKcTa. [Ipy nepeBojie neceH cymecTByeT 04eBUIHAs
HEOOXOJUMOCTh (PYHKIIMOHAJIBHOIO MPUCIIOCOOJIEHUS TOJ HYXIbl MY3bIKU U

BOKAJILHOTO MCIIOJITHEHUS MecHu’e

TpeOoBanus, npeabsBisgeMble K IepeBOYy NeceH 0e3oTHOocUuTe IbHO ABII

[lepeBOTUMK MOITHYECKOTO IPOU3BEACHUSA, HE HMEIOIIETO MY3BIKAJIbHOTO
aKKOMIIaHEMEHTa TIOJIb3yeTCsl  OTHOCUTEIBHO  OOJbINedl  CBOOOMOHN, HEXKeIu
NEPEeBOJUYHUK, KOTOPOMY HEOOXOAMMO TEpPEBECTH TMECHI — IO3TUYECKOE
IIPOU3BEACHUE, MTOJIOKEHHOE Ha My3bIKY. [loaTBEpKIeHNE 2TON MO3ULINNA HAXOAUM Y
N3abens Mapk®, koTopast TOBOPUT O TOM, YTO IPH MEPEBOJIE MECEH TEKCT TIEPEBOIA
JOJDKEH TOTYMHATHCA MY3BIKATBLHON CTpyKType opurunana. [To maenuro 0. Haiigpr
JUISL BBIMOJHEHUSI MOAOOHOM 3a7auM TMEpPEeBOAYUKY HEOOXOJUMO YUYUTBHIBATH Psij
CYLIECTBEHHBIX OIpaHUYMBAIOIINX (PAKTOPOB:

1. orpanuueHue Kaxjou (passbl 1o JIMHE U GUKCUPOBAHHOE KOJUYECTBO CJIOTOB;

2. COXpaHEHHE CHJIJIA0MYECKHX JIOMHHAHT'!

(MoJIOKEHUE  yAAPHBIX WM
TSHYIIUXCSI CJIOTOB JIOJDKHO COBMAAATh C TIOJOXKEHHEM COOTBETCTBYIOIIMX
BBIZICIICHHBIX HOT B aKKOMIIAaHEMEHTE)

3. coxpaHeHue puTMa (pu HEOOXOAUMOCTH);

8 Franzon, Johan. (2008). Singability in print, subtitles and sung performance. in The Translator. 14. Ne 2: pp. 185-212.
89 Marc, Isabelle. (2013). Brassens en Espafia: un ejemplo de transferencia cultural. Trans. Revista de traductologia, 17.
p. 142.

0 Nida, E. A. (1964). Toward a Science of Translating: With Special Reference to Principles and Procedures Involved in
Bible Translating. Leiden: Brill. p. 177.

"I Tlox cunnabuueckumu goMuHaaTamu Haiina moapasyMeBaeT 2eMeHTHI IPOCOAMKH, KOTOPBIM OH TIPUITHCHIBAET JBa
CHJTA0MYECKHUX CBOWCTBA: yIapeHHUE U «BEC» (WITH KOJIMUYECTBO) CJIOTA, OTIPEACIISIONTNN KaKk MUHIMAITLHO HE00X0IUMOe
Ha €Tro UCIOJHCHUEC BPEMS, TAK U OTHOLICHUEC TAKOI'0 BPEMCHU K aHAJIOT'MYHOMY MOKA3aTCJIt0 I APYTrux CJIOTOB.
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4. COXpaHCHUC TIIO3MIIMK TIJIACHBIX 3BYKOB, 06J1azxa}oun/1x XApPAKTCPUCTUKAMU
(apTI/IKyJ'ISH_II/IOHHLIMI/I — 1IpUM. aBTopa), IIO3BOJIAIOIIIMMHU  HUCIIOJIHUTH

OIIPCACICHHBIC 3M(1)EITI/I3I/IpOBaHHI>I€ HJIX 3HAYUTCIIBHO YIJIMHCHHBIC HOTBI

B otnmuue ot 1O. Haiiner, [Tutep Jloy, aBTOop M3mokeHHOH B cTaThe Singable
translations of Songs koHuenuMK «HIEPEBOAIECKOTO MEHTATIOHA» > MPH MEPEBOJIE,
HOJXOUT K OMPEICICHUI0 KPUTEPUEB, KOTOPBIM TOJDKEH OTBEUYaTh MEPEBOJ MECEH,
HECKOJIbKO 0oJiee MIMPOKO, BKJIFOYAs, MO HAIIeMy, HEKOTOpbIE HE0Os3aTeIbHbIC
KPUTEPUH, KOTOPBIC MEPECEKAIOTCS C TPEOOBAHUSIMH, MPEIBIBISCMbIC K JIFOOOMY
nepesony B mnpuHimie (fidelity), wimm >xe sBistorcs uepecduyp aOCTpakTHBIMH
(naturalness). B npuBeeHHOM JAaiblie AETATLHOM H3JIOKCHUU 3TUX KPUTEPUCB IS
OOJIbIIIEH SICHOCTH TMPHUBOIATCS AHTJIOSI3BIYHBIC TEPMHUHBI U UX TIEPEBOJ] HA PYCCKUI
A3BIK.

. Coxpanenne cmbiciaa opurunaia (fidelity) Baxno, gaxe mpu ToM, 4TO
MEepPeBOJl TMECCH CTaBUT TMepel IEPEeBOIYUKOM CYIIECTBEHHBIC OTrPaHUYCHUS,
00YCIIOBITUBAIOIIME HEOOXOMUMOCTh ajanTaiud. [lepeBOAYMK JIODKEH YMETh

COXPaHUTh OCHOBHYIO HJIEIO IIECHHU ™,

["oBOps 0 mepegaye CeMaHTUUYECKOTO TJIaHa OPUTHHANIA, YMECTHO BCIOMHUTH O
NOHATUU JTMHAMMYECKOW SKBUBAJIEHTHOCTH KaK I'OCIIOACTBYIOLIEM NPHOPUTETE Kak
nns ABII, Tak u gy mepeBojia mosTUYecKux npousBeneHuil. [Ipu nepeBoae necexn
NEPEeBOUMK TMOJy4aeT MaKCUMaJbHYI0 CBOOOAY BBIOOpa CpEACTB Mepenadu
CEMAHTUYECKOTO COACPKAaHUSA OpPUTMHAJA W  [IUPOKO HCHOJB3YET IpUEM
KoMITeHcaluu. Eciu 1 MOKHO BBIIENTUThH KaKue-TO TPEOOBaHUS, YTOUHSIIOUIUE 3a1a4y
NepeBOJUUKa B JAHHOM AacHeKTe, TO OTHOCHUTHCA OHU OYIYT K 3KBHUBAJICHTHOU
nepesaye MpUCYTCTBYIOIMIMX B MECHE CPEACTB XYIOXKECTBEHHOM BBIPA3UTEIBbHOCTH
(TpomoB) W BBIIEPKUBAHUIO MEPEBOJA B TOM e CTHIMCTUKE. Eciu oOpatutbes K

KJIACCMYECKON KiacCU(PUKAIIMK YpOBHEH SKBUBAJCHTHOCTH, IpeioxeHHod B. H.

2 Low, Peter. (2005). The Pentathlon Approach to Translating Songs, in Dinda L. Gorlée (ed.) Song and Significance:
Virtues and Vices of Vocal Translation, Amsterdam & New York: Rodopi, p. 193.
3 Chaume, F. (2012). Audiovisual Translation: Dubbing. Manchester: St. Jerome. p. 103.
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KomuccapoBeiM’®, KOTOPBIA TOHMMAal OSKBMBAJIEHTHOCTHIO KAaK «MaKCUMAJIbHYIO
0JIM30CTh NEPEBO/IA K OPUTHUHAIY», TO B JAHHOM CIIy4ae Mbl BCTPEYaeM B OCHOBHOM
nepBbIe ABa (MHOTA TPU) TUIA SKBUBAJIEHTHOCTH: SKBUBAJIEHTHOCTh Ha YPOBHE LEJIN
KOMMYHHMKAIINH, S3KBUBAJIEHTHOCTh HA YPOBHE ONKUCAHUSA CUTyallMl, DKBUBAJICHTHOCTD
Ha YypOBHE BbICKa3biBaHUsA. VHBIMM cClOBaMH, pedyb HE MOXET HATH 00
CUCTEMATUYECKOM MCIIOJIB30BAHUM TEX K€ CHMHTAKCHUYECKUX CTPYKTYP M A3BIKOBBIX
CPEICTB, YTO ObUIM MpPHUMEHEHbI B opuruHaine. Heobxonumo BbIIENUTH Hanboliee
BBIPA3UTEIILHBIE CEMBI, HECYIIUE B TOM YHUCJIE U ICTETUYECKUN KOMIIOHEHT, U IIO
BO3MOKHOCTH DKBHUBAJICHTHO IIEpENaTh UX B TEKCTE IlepeBoja. Takas IpakTUKa, IIpu
HEKOTOPBIX JONYIICHUSAX, CBA3AHHBIX CO CTEIEHBIO TE€HEPAIU3ALMU 3HAYCHUM H
CMBICJIOB, YKJIQJbIBA€TCS B pPaMKU OOMICTIPUHSATOrO CTPAaTErMUECKOro IMOAXoAa K
IIEPEBOJy TOATHUYECKUX TMPOM3BEACHUU. JlomylneHuss B OCHOBHOM CBS3aHBI C
NoApOOHO W3YYEHHBIM BbIIIE (PAKTOPOM LIEJIEBOM ayauTOpuH, Kotopas y AMT

0OBIYHO BECHbMa IIUPOKaA.

. Ipucnocodaenue s BOKAJBLHOrO HcmojHenus’> (singability)
CBA3aHO C IOJATOTOBKOM TEKCTa MepeBoja 10j (OHETUUECKHE U APTHKYJIALMOHHEIE
HYK/Ibl HCIIOJIHUTEIS [IECHH, 4 TAKKE MY3bIKAJILHOTO CONPOBOKAEHM. Onpenensercs
OH CIEMYIOIMM 00pa3oM: «JIOCTHKEHHE MY3BbIKATLHO-BEPOATHLHOTO €IMHCTBA MEKILY

TEKCTOM M KOMITO3HIIHEH) 'C.

C Touku 3penus JIoy'’, 5T0oT KpuTepuii aBiseTcs Hauboee BaxxHbIM. [logoupas
CJI0BA B IIEPEBOJIE HY)KHO YAEIATh BHUMAHUIO HE TOJIBKO COXPAHEHUIO CEMAaHTUKH, HO
U 00€eCIeYeHNI0 BO3MOKHOCTH BOKAJIBHOTO ucnofHeHus necHu. Cpenu pakTopos, ee
00€CleYnBaOIINX, AaBTOP KOHUEMUMUA Ha3blBA€T OTCYTCTBHE KOHCOHAHTHBIX
KJIaCcTepoB (KOTOpble HEYJO00OMPOM3HOCHMBI MpPHU TEHHWH) M 3aMeYaeT, 4To MpHU

NnepeBoaAC ICCCH CMBICIIOBBIC IIOTCPU HM3-3d n0)160pa CJIOB 0€3 KOHCOHAHTHBIX

4 Komuccapos B. H. CoBpemennoe nepesonosenenue. Yuebnoe nocobue. — M.: OTC, 2001. c. 13.

75 [Tepeson Ha.

76 Franzon, Johan. (2014). Choices in Song Translation. The Translator. 14. pp. 373-399.

7 Low, Peter. (2003). Translating Poetic Songs: An Attempt at a Functional Account of Strategies, Target 15(1): pp. 91-
110.
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KJIACTEPOB BIIOJIHE onpaBaanbl. OCOOEHHO aKTyallbHbIM 3aME€UaHUE CTAHOBUTCS €CIIU
YYUTHIBATh, YTO AQHTJUHACKHN, HEMEIKMA ¢ PYCCKUM OTHOCATCS K Oorsee
KOHCOHAHTHBIM SI3bIKaM, a UCMAHCKUH, UTATIbIHCKUN WM (paHIly3CKU — K MEHee
KOHCOHAHTHBIM, YTO JIEJIAeT UX 0oJiee yI0OHBIMU IS IIEHHs 'S,

Kpome Toro, jist COOMI0IeHUS 3TOTO KPUTEPUSL, IEPEBOTUUKY CIEAYET CIEIUTh
3a TeM, YTOOBI «’HEJIOCTATOYHO JOJTHE TJIacHbIe” (B SI3bIKOBOM ILJIaHE 3TO HU YTO HHOE
KaK 3aKpbITble CIOTM — HpUM. aémopa) HE COBIAJalu C TPOTSHKHBIMU,
COEJIMHEHHBIMU JIUTON UK SM(ATU3UPOBAHHBIMUA HOTAaMUY. JIJIs aHTTIUHCKOTO SI3bIKA
aBTOP MPUBOJUT CICIAYIOUINIA TPUMED «pasyMHBIM OyaeT pasMecTuTh the wmm it Tak,
YyTOOBI TJIACHBIM B HUX COOTBETCTBOBAJ 10 MO3UIIMU BOCBMOM, a HE MOJIOBUHHON HOTE.

Kpome Toro, Jloy pekoMeHAayeT MpuU MEPEBOJE COXPAHATh OPUTHMHAIBHYIO
MTO3UIIAIO B CTPOKE «BBLACISIOMINXCS MY3bIKAIBHBIX 3JIEMEHTOBY», TAKUX KAK BBICOKHE
HOTBI Win (popruccuMo '°. COOTBETCTBEHHO, HEOOXOIUM MOAOOP COOTBETCTBYIOMINX
IJIACHBIX.

Nmeronne OoraTeiii OnbIT OOIIEHUSI C ONMEPHBIMU TMEBIIAMH T1epeBOIOBEbI P.
Antep u M. Xepman, TOBOpS O MPUHIUIIAX, TPeAsIaraeMbiX JIoy, TOBOPAT TakkKe O TOM,
4TO TEPEBOJ JOKEH «YCTPauBaTh MCIOMHUTENEH» S, KOTOpbIE MOTYT 3alpPOCHTH Yy
MepeBOJYMKA BHECTH «O0OOCHOBAHHbIC U3MEHEHUS» WUJIU YKa3aTh €My Ha «HEyJAauyHbIC
onernueckue pemenus»S. [Ipu 5TOM 0TKa3bIBATH MCIIOJHUTEISAM B yIOBIETBOPEHUN
TaKuX MPOChO COBEPILIEHHO HEIIEIECO00Pa3HO.

[IepeBoa, MOMUMO MPOYETO, AOJKEH YAOBIETBOPSTH U KOHEUHYIO Ay IUTOPHIO,
T. €. T€X, KTO OTJAET CBOM JICHbI'M 32 MPOCMOTP. 3PUTENSIM BAXKHO MOHUMATh TEKCT
MIECHH, YTOOBI CyMETh MOJHOCTHIO BOCIPHUHSITL 00pa3bl T€POEB U UX IMOLIMH, a BCE
CJIOBA, HECYIIIHE dMOITMOHAIILHBIN 3apsij MOJDKHBI ObITh COOTBETCTBYIONIUM 00pa3oM

IIPOTIETHI.

838. Emmons, S. (2012). The Singer's Dilemma: Tone Versus Diction. [Dnextponnsiii pecypc] — URL:
http://www.sci.brooklyn.cuny.edu/~jones/Shirlee/diction.html (nara o6paruenus: 08.06.2020).

47,  Low, Peter. (2005). The Pentathlon Approach to Translating Songs, in Dinda L. Gorlée (ed.) Song and
Significance: Virtues and Vices of Vocal Translation, Amsterdam & New York: Rodopi, pp. 185-212.

8 Translating for Singing: The Theory, Art and Craft of Translating Lyrics — Ronnie Apter and Mark Herman, London,
Bloomsbury Academic. 2016. p.23.

81 Ibid.
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C Hameil TOYKM 3peHus, NIPUBEICHHBIE 3alaJHbIMU CHELMATUCTAMHU CYI'y0o
NPaKTUYECKUE JIBYHAIlpaBJ€HHbIE (yAOOCTBO JUIsI MCHOJHUTENS M 3pUTEN)
PEKOMEHIallU B TOYHOCTH COOTBETCTBYIOT 00JIe€ TEOPETU3UPOBAHHBIM KaTETOPUSIM,
pa3pabOTaHHBIM JIPYTUM aBTOPUTETHBIM CHEIHAIMCTOM, TaKXe W3 3alagHoi o
OTHOLIEHMIO K Poccnn, HO Bce ke CIaBIHCKOM cTpaHbl — 4exoM Mpxu JleBbiMm —
y10OOIIPOU3HOCUMOCTBIO M yJOOONOHATHOCTBbIO, O KOTOPBIX OH YIOMMHAET B
KOHTEKCTE MEPeBoJa Nbec®, KOTOphlE KaK M OMNEPHI, SBISIOTCS BapHALUSIMU
cuennueckoro auanora®®. ToBops 06 3TUX JBYX IOHATHUSAX, OH, Takke Kak u Jloy,

YIIOMHUHACT O HCIIPHUCMIICMOCTH TPYAHOIIPOU3HOCHUMBIX CTBIKOB COI'NIACHBIX.

«Cyenuueckuii Ouaioe — 3mo mexcm npousHOCUMbLI, NPEOHA3HAUEeHHbIU OJi NPOUsHOWeHUs u crywanus. Ha
nemeHmapHeiuem, 36yK08OM, YpOGHe U3 IMO20 8blMeKaen HenPUEMAEMOCb CIMbIKOG CO2NACHbIX, KOMOopble mpyoHee

NPOU3HOCUMb U NPU 60CNPUAMUU KONMOPBIX JIECKO OCAbLULAMbCA ).

[Ipon3HOCAT TaHHBIN TEKCT MCHOJHUTENN, & CHBIIIAT — 3pUTEIU. AHAIOrUA

JOKa3aHa.

Y 1000npoU3HOCUMOCTh  OTHOCUTCSI K  aCHeKTy JAUKUAA, W  [OMHUMO
KOHCOHAHTHBIX KJIACTEPOB, JJIsi BOKAJIHHOI'O MCIIOJIHEHUS MMEET OO0JIbIlIoe 3HAUCHUE
COXpaHEHME  IPABWJIBHOW  MO3WMLIHMM  CJIOTOB, HAa  KOTOPbIE  MNPHUXOIATCA
3M(paTU3UPOBAHHBIE HOTHI, T. €. PACIOJIOKEHHE UKTOB. Benb cneTh «HECHIIbHBIID)
IVIACHBIM B AKLEHTUPOBAHHOW IO3ULMHU IIONPOCTY HEBO3MOYKHO WJIM MaKCHUMAaJIbHO
3aTPyIHUTENIbHO. 3a MOHSATUEM CHUJIbI 3ByKa CTOUT (DOHETUUYECKO-apTUKYJISALIMOHHAS
XapaKTepUCTHKA TJIACHBIX IO CTEMEeHM MOoJbeMa S3bIKa 10 OTHOUICHHIO K HEOY,
COIIACHO KOTOPOW pa3fiMyaroTCsl IJIaCHbIE BEPXHETO MOAbEMa [H, bl, Y], CPEIHETO
noabemMa [3, 0] M HWXKHero noabema [a]. IIpu apTUKynsSUMM TIACHBIX BEPXHETO
IIoAbEMA SI3bIK 3aHMMAET KpaliHee BEpXHEE MOJI0KeHNe. HKHAA 4entocTs pu 3TOM

OOBIUHO CJIETKA OTXOIUT OT BEPXHEH, co3/1aBasi y3Kuil pacTBop pra. [loaTtomy rinacHsle

82 Jleswiit, Upxu. UckyccTBo nepeBoga. — M., 1974,

83 IIpu >TOM cTOWT BO3AEpKATHCS OT NanbHeWmed aHamorm3amuu Tekcta AMT W CIeHHMYeCKOoTro auayiora, T. K. B
criimctTiaeckoM acriekte AMT nanieko He Beeria XapakTepu3yeTcs CIICHUIHOCTBIO SI3bIKa, B OTIIMYHE OT CIIEHUIECKOTO
JMajora.
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BCPXHETO IMIOABbEMA HA3BIBAIOT TAKXKC Y3KHMMU. HpI/I APTUKYJEIOUHN TJIACHBIX HUKHETO
nmoar€Ma HHMXKHAA 4YCIIIOCTb O0OBIYHO OIlyIICHAa B KpaﬁHee HWKXHEC II0JIOKCHUC,
co3aaBas HIHpOKHI?I pPacTBOp pTa. HOC—)TOMy I''IaCHBIC HHMKHCTO IIOAbCMa HA3bIBAIOT

TAKKC HNIMPOKHUMMH.

Taxum 00pa3oM, B LelsX ya1000IpON3HOCUMOCTH, IEPEBOJUHK MIECEH JTOJIKEH
OTCJICKMBATh, YTOOBI HMKTOBBIA CIIOI B TIECEHHOW CTPOKE TOMajal Ha TJIacHYIO
CPEIHEro WM, €IIe JIy4llle, — HIKHEr0 IOAbEMa, BEAb Uil IEHUsA
3M(aTU3UPOBAHHBIX HOT HEOOXOUM IHUPOKHI pacTBOp pTa.

B ABII (a umeHHO npu AyOJsDKE € YKIAAKOHM B TyObl) JaHHBIM MPUHIUIT
y’KECTOUYaeTCs /10 Mpeesia: IOCKOIbKY 3pUTENb MOCTOSHHO HA0JII01aeT pacTBOp pTa y
NEPCOHAXKA/aKTepa, HAXOIALIETOCs B KaJIpe, INIACHBIE U3 IIECEHHON CTPOKU OpUTMHAIIA
JOJDKHBI OBITH OJHOTO MOABEMA C TJIACHBIMU NIECEHHOW CTPOKH MEPEBOJIa, YTOOBI HE
BO3HUKAJI0O  PAaCCUHXPOHM3ALMM  ayAHabHOTO  ((OHETMKAa) U  BU3YaJbHOIO
(apTUKynsUMA) KaHAIOB BOCHpUsATUs HMH(opMmanuu. OJHAKO U 37€Ch JIOMYCTUMBbI

ClTy4yau, KOTJia CTEIIeHb M0 IbeMa TJIACHBIX OTJINYaeTcs Ha oJIuH (!) ypOBEHb.

1 3TOro mMepeBOAUUKY MOXKET OBITh TOJIE3HA CleAyromas Tabiuia ¢
COOTBETCTBYIOIIECH MHMOpPMALIUEH O TpeX s3bIkax. [ macHbIe 3BYKH JIJIsi aHTJIIMHCKOTO

npuBeNeHbl B Hanucanun MOA®,

Pycckuii AHTIMICKUT Hcnanckuii
BepxHuii mogabem ", bI, ¥ 1, u,u i, U
Cpennuii mojibem 3,0 €r, 9, 9, 0U, JI e,0
HwxHuii nogbem a £ &0 a

[TpounmrocTpupyeM TO, Kak CIEAyeT COoOMIoAaTh MaHHBIA TPUHIUN TIPH
nepeBojie nmeceH B AMT Ha mnpumepe KymjeTa M3 KaT-CIEHBI (CHOKETHOTO
BHUIeoposnka) u3 sugeourpel «Beasmak 1. [Tukas oxora» (2015), Bo BpeMst KOTOpOro

OJHMH M3 OCHOBHBIX CHOKCTHBIX nepCOHaxceﬁ HUCIIOJIHACT 6annaj:[y 10 aKKOMIIaHCEMCHT

8 Mesxynapouslii ponetnueckuii andasut (anri. IPA).
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JIIOTHU. JIMII0O MCOOJHUTEIBHMIBI IECHU IIOSIBISICTCS B Kaap€ KPYIHLBIM I1IJIaHOM

Ha4YuHAasg co ciaoBa dream.

AHTIUMACKUN (OpUTHHAI) Pycckuii (mepeBon)

You flee my dream come the morning | 443 cnoeé moux ¢ yTpa OSKHIIb
Your scent — berries tart, lilac sweet | mpoBopHo.

To dream of raven locks entwisted, | KppikoBHHK TEPITKHH, cJaaaKas

stormy CHPEHb

Of violet eyes, glistening as you weep. | Xody BO CHE TBOW BHJIETh JIOKOH
YEPHBIN,
duasky ri1a3 TBOMX, YTO CJIe3 TyMaHUT
TCHb

BI/II[eOpOJ'II/IK C PYCCKUM ILY6J'IHpOBaHHBIM IICPCBOAOM HOCTVYIICH ITIO CCBLIKC:

https://www.youtube.com/watch?v=glkBBjeXkcs

Puc. 2

Opurunan
morning

[o:]

TJIACHBIN CPEJTHETO
noabema

IlepeBon
IIPOBOPHO

[o]

TJIACHBIW CPEJTHETO
noabema

Puc. 3

Opurnnain

tart

[a:]

TJIACHBIN HUKHETO
noabemMa



https://www.youtube.com/watch?v=glkBBjeXkcs
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ITepeBon

cliajikas

[a]

TJIAaCHBIN HUKHETO
noabeMa

Puc. 4

[Tpumep AOMYyCTUMOTO OTKJIOHEHHS — KOMOWHATOPHBIA aIOQOH TIaCHOM
(oHEMBI CpeHero MmoabeMa «3» OJaronapsi COCEICTBY C COHOPHBIM HEOHO-3yOHBIM

«p» HpI/I6J'II/I)KaeTCH K CTCIICHH BCPXHCT'O IIOAbCMA 3a CUCT IIOJIOKCHHUA SA3bIKA.

Opurunan

sweet

[i:]

TJIACHBIM BEPXHETO
noabema

ITepeBon

CUpEeHb

[2]

TJIACHBIN CPEJTHETO
oJrbemMa

Henp3s He 3aMeruTh, uTO HaHHBIM Kputepuid (Singability) TecHo cBsizaH ¢

TEOpHEH CKomoca M JUHAMUYECKOM SKBUBAJEHTHOCTBIO, KOTOpPBIE YpPE3BbIYAITHO
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peneBanTHB npu nepeoge AMII®. Takoe eIMHCTBO 06GECIIEUMBAET COOTBETCTBHE
nepeBosa TpeOOBaHUAM  CKOIOC-TEOPUM K  KAYECTBEHHOMY INEpPEBOAY —
«COOTBETCTBYIOIMI BCAKUM peJIeBaHTHBIM 00pa30M KOHKPETHOI 3a1aue (uean)»®® (B
dopmynupoBke Jloy), TO ecTh (HYHKIMOHATBHO-TIPAKTUYECKYIO (IUHAMUYECKYIO)
HKBHUBAJIEHTHOCTh. JTOT aCHEKT SIBJSETCS, MO HAlllEeMy MHEHUIO, 0a30BbIM acCIeKTOM
npu nepeBojie eceH B AMII ¢ ydyeroM My3bIKaabHOM cocTaBisroniei. I'oBops 00
OpHUEHTAlMX HAa KOHKPETHOE 3a1aHUE B KOHTEKCTE JUHAMHUUYECKON dKBUBAJIEHTHOCTH,
MBI IPUXOJIUM K TOMY, YTO «HUCXO/Is U3 OCTABICHHOM 3a1a4H, IEPEBOTYMK BBIOUpPAET
croco0 nepeBojia, BOCIPOU3BOSAIINN OpUTHHAI, OTKJIOHSIOIIUNCSA OT OpUTHHAJIA HIIN

peHeOperaroumii um».

N3noxxeHHble COOOpa)K€HUsI JIeNal0T OYEBUJIHBIM TOT (aKT, YTO JaHHBIN
KpUTEpPUIl TEpEeKIUKaeTca ¢ JABYMsS KpuTepusmu (2 u 4), NPUBOJUMBIMU B
knaccupukanuu FO. Haiinel. Kpome 3toro, no-suaumMomy, i yCIEeIHOW pabOThI

MEePEBOTYMKY HEOOXOIUMO 3HAHNE HOTHON I'PaMOTHI.

. Pudma. Teme coxpaHeHus pugMbl NpU MEPEBOAE MECEH MOCBSALICHBI
MHOTOYHMCJICHHbIE Hay4yHble paloTbl, AaBTOPbl KOTOPBIX TMOPOM MPUXOIAT K
B3aMMONPOTUBONOJIOKHBIM BbIBOJaM. C nozunmu Jloy [uist onpeesieHns CTpaTeruy B
OTHOUIEHUU pU(PMBI MEepe]] HayaaIoM padoThl MEPEBOMYMK JIOJKEH 3a/1aThCsl TPEMs
Bonpocamu: «EcTb 11 pupma B TekcTe opuruHana?y; «SIBisercs I OHa 3HAYUMBIM
dbakTOpoM B s3BIKE OpUTHHANA?» W «SIBIsSeTCAs 1M TECHS KOMHUYeCcKoi?». Jloy
MOJYEPKUBAET, YTO Y MEpPEeBOJYMKAa B JIAHHOM O0JIACTH €CTh MPOCTPAHCTBO JIs
MaHEBpa, U COBEPIICHHO HEO0Os3aTeNbHO COOJNI0IAaTh KBAHTHUTATUBHOE PAaBEHCTBO
pU(MOBAHHBIX CTPOK B OPUTMHAJILHOM W TEpeBOAHOW Bepcuu mnecHU. Hawmboiee

Pa3yMHBIM C €r0 TOYKU 3PEHUS MOPSAKOM JEUCTBUN OyAeT CHauaja U3y4duTh BHUJIbI

8 Kosymser A. B. OOyuenne AuMHAMHUYECKH >KBHBAJIECHTHOMY IEPEBOIY ayIHOBH3YAIbHBIX IPOU3BENCHMH: OMBIT
pa3paboOTKH M OCBOCHHS WHHOBAIIMOHHBIX METOAHMK B paMKax MIKOJIBI ayJaHOBU3YyaIbHOTO TepeBoaa // BecTHuk
HCpMCKOFO HaQMOHAJIBHOTO HMCCJIEA0OBATCIIBCKOI0 IMOJIUTEXHUYCCKOI0 YHHBEPCHUTETA. HpO6HeMBI SA3BIKO3HAHUA H
nenarorukn. 2015. Ne 3(13) C. 3—24.

8 Low, Peter. (2006). Song Translation & the Question of Rhyme (unpublished), in W. Coenraats, Translating
Musicals/Bijlage 2 (pp. 71-89). Utrecht University.
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pI/I(I)MBI B SA3BIKC OpUIMHAJIA, a IIOCJIC — IIOIBITATHECSA BOCIIPOU3BECTU €€ B HauoOoIee

3HAa4YMUMBbIX MECTaX TCKCTa IICCHU.

. Ilepenaua purma. TOT KpUTEpHUil TpeOyeT yUeTy KOJIHMUECTBa CJIOTOB B
CTUXOBOM pAJly U aKUEHTYyallul, OCOOEHHOCTH KOTOPOIro OBUIM PacCMOTPEHbI HaMU

panee. UTo kacaercs yuciia CjaoroB, B UACAIE OHO JOJKHO coBraaath B A u 15187,

. EctecTBenHocTh (Naturalness). B manHoM kputepuu Jloy cMemnivBaet
TpeboBaHHe (PYHKIIMOHAIBHOCTH — IECHIO HEOOS3aTENbHO MEPEBOIUTH KaK IMECHIO,
€CJIM HE MPEeIoaraeTcs €€ BOKaJIbHOE HCIOJHEHUE (YTO aKTyaJbHO Ui MEpeBoja
neceH mnojn cyorutpoBanwe W s C3II), u TpeOoBaHHWe SCHOW Tepeaayu
KOMMYHUKATUBHOIO COOOIIEHUS] TMpH TMEPEeBOJIE MAaKCUMAaJIbHO €CTECTBEHHBIM
o0Opazom.

OUHCKUN HCCIIeIOBATENh TAK)KE TOBOPUT O «TPEX YPOBHSIX MPUCIIOCOOICHUS

88

AJIs1 BOKAJIBbHOI'O  HMCIIOJIHCHUS» -, JId  HWIUIFOCTpAllMM  KOTOPBIX  CICAYIOHIYIO

CXEMaTHYECKYIO TaOIuILy.

8 Low, Peter. (2005). The Pentathlon Approach to Translating Songs, in Dinda L. Gorlée (ed.) Song and Significance:
Virtues and Vices of Vocal Translation, Amsterdam & New York: Rodopi, pp. 185-212.
8 Franzon, Johan. (2014). Choices in Song Translation. The Translator. 14. p. 390.
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B Tekcre mecHW,|c NMOMOIIBI0  YyYeTa | KOTOpPbIe peaju3ylTcsi B
NPUCIIOCOOTeHHOM CJIeAyIOIIUX TeKCTe B BUje
st BOKAJIBHOIO | XapAKTEPUCTHK
HUCIOJTHEHUSA MY3BbIKAJIbHOIO
nocruraercsi (1,2,3): | compoBoKIeHHS],
1. MPOCOAWYECKOE | ydeT MEJOJUH, HOTHOTO | CIOTOBOTO COOTBETCTBUS,
COOTBETCTBHE COCTaBa, MoJTy4eHue | pudmoi, WHTOHAIIIH,
MOHSATHOTO U | aKIIEHTYyall1u, noaoopa
€CTECTBEHHOTO 3BYKOB, BOKJILHOE
3ByYaIero IIPY | UCTIOJTHEHUE KOTOPBIX HE
HCIIOJIHCHUH TEKCTa | 3aTPYAHUTENBHO;
MeCHU
2. TOATHUYECKOE y4eT CTPYKTYDPbI, MAaHEPHI | pUTMA, YMECTHOM
COOTBETCTBHE WCITOJTHEHHUSI MY3bIKH, | CETMEHTAIMu (Ppa3, CTPOK
MOJIyYeHHE TEeKCTa MECHH, | U CTpo(, mapaienusMa u
KOTOPBIT OKa3bIBaeT | KOHTpACTa, ydeTa
HE00X0MMOE PACIIOJIOKCHUS KITFOYEBBIX
BO3/ICHCTBHUE Ha | CJIOB;
CITyIIaTesI "
obecrnieunBaeT
MO3THYECKOE
BO3JICHCTBHE
3. CEeMaHTHYECKH- | y4eT BBIPA3UTEILHOU | OTPAKECHHUS CIOXKETa,
AKCIIPECCUBHOE | CTOPOHBI MY3BIKM KAk | HACTPOGHUSI,  XapakTepa
COOTBETCTBHE HOCHUTEJIS CMBICIIOB, | IEPCOHAXEHN, 3BYKOIMHCH,
(My3BIKaIbHOMY | TIOJTy4Y€HHUE TEKCTa MeCHH, | MeTadop.
COTIPOBOXKJICHUIO | OTPAXKAIOIIETO u
— MIPUM. | TIEPEIAIOIIETO UJICIO
aBTOpA) MY3bIKU

[Moguepkuem, yto B KoHuenuusx Singability Jloy u ®pan3oHa cymiecTByer
3HAYUTEIBLHOE PACXOKIECHUE B TOM OTHOILIEHHUH, YTO KacaeTcs BKIItoUeHUs (PpaH30H)
u He BKitoueHus (Jloy) yueta pudmbl 1 puTMa B paMKH ATOTO TTOHSATHUS.

[Ipoananu3upoBaB ABE aBTOPUTETHBIEC KJIacCU(UKAIIUN KPUTEPUEB K MEPEBOY
IIECEH, Mbl CTAJIKMBAEMCS CO CIEAYIOIIMM BOIPOCOM: KaK K€ OXapaKTepu30BaTh
NepPeBO/l, COOTBETCTBYIOIIMA BceM 3TUM KpuTepusiM? OINbITHbIE MEPEBOAUMKU
JUOPETTO onep Ha aHrauhcKui s3bik Ponn Antep m Mapk XepmaH B CBOeH KHUTeE

Translating For Singing: The Theory, Art and Craft of Translating Lyrics («IlepeBon
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1715 nenust. Teopusi, KCKYCCTBO, PEMECIIO TIEPEBOIA TEKCTOB MECEH)) TPUBOIATS BeCh
TEPMHUHOJIOTHYECKUN apCEHAII, HCTIOJIb3YEMBIH ISl TOTO B JINTEPATYPE EBPONEUCKUX
U poccuiickux aBTopoB. K T0J00HOMY TMepeBOay NPUMEHSIOTCS OIPEACICHUS
«OKBUPUTMHUYECKHUI», «BOKAJIBHBIN», «CUHXPOHU3WPOBAHHBIN», «IPUBSA3AHHBIA K
MY3BIKE», a TaK)Ke «IpeAHa3HAYCHHBIN JUIA ucnojHeHus» (Singable) m «moromuii»
(singing). B pycckos3pluHON yMTeparype Hanbojiee YaCTOTHBIM — SIBIISETCS
OIIPEJICIICHUE TAKOTO TEepPEeBOJIa KaK «IKBUPHTMUYECKOT0», OIHAKO MBI CUHTAEM
HYXHBIM 3aMETUTh, YTO €0 ITUMOJIOTHYECKas KOMIIOHEHTa, BKYIE C 3aMEYaHHUeM,
KOTOpPO€ TMPUBOAMUT BHIHBIA (paHIy3CKHii (2 S3TOT TEPMHH HMEET WMEHHO
¢panmysckoe mpoucxoxaeHue) Quiocod u smHreuct Amngpe  Jledesp®,
CBHUJIETEIILCTBYET O HEIOCTATOYHOM WHKIIIO3MBHOM MAaHHOTO TMOHSTHSA, OTKPBITO
JCHOMUHUPYIOLIETO JIMIIL Iepeaady putMa. A ecnw npuHaTh equirithmic(al) u

singable 3a maeHTH(QHUKATOPBI OTHON KATETOPUM -

, 0 Kjaccu(uKauuum KpHUTEpUEB
Jloy, moiy4yaem, 4To S3KBUPUTMHUYECKUI ITEPEBOJT 00s13aTEIbHO OTBEYAET JIUIIB OJTHOMY

KPUTEPHIO U3 MATH (M IPU 3TOM HE KpuTepuio nepenayu purma (!)).

8 Apter R. and Herman M. Translating for Singing: The Theory, Art and Craft of Translating Lyrics —, London,
Bloomsbury Academic. 2016. p. 1.

% «B sToM THIIE TIepeBoia HOKYCHPYETCs TOJILKO HA OJHOM acleKTe UCXOJHOIO TEKCTa, B TO BPeMs KaK JApyrue dosee
Ba)KHBIC aCTEKTHI, TaKNE KaK KOHTEHT, HTHOPUPYIOTCS. TakuM 00pa3oM, SKBUPUTMHUYECKHUH ITEPEBOT HE MOXKET
MPEACTABIATh UCXOIHBIN TEKCT KaK MMPOM3BEICHUE HCKYCCTBA B TICPEBOIAIIEM SI3BIKEY.

(Lefevere, André. (1975). Translating Poetry: Seven Strategies and a Blueprint, Assen Amsterdam: Van Gorcum)

1 Yro nozsostsieT cuenars yreepxaenue Ponnu Anrep n Mapka Xepmana.
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TpeGoBanus, npeabsBiIsieMble K ePeBOAY NMeceH: MY3bIKAJIbHO-00yCJI10BJIEeHHbIT

nepesoa B pamkax ABII

B cBsi3u ¢ 3TUM W AJi1 YMEHBIIEHUS TEPMUHOJIOTHYECKON Hepa3depuxu B
paMKax JaHHOM palbOThl, MBI XOTHUM BBICTYHNUTh C palMOHAIU3ATOPCKUM
npeioxkennem o BBoje mnousatus  MY3BIKAJIBHO-OBYCJIOBJIEHHOI'O
ITEPEBO/IA B KauecTBe TMIIEpOHHMMA, OAPA3yMEBAIOUIECTO MPU3HAK COOTBETCTBUS
BCEM KPUTEPUSIM, MPEABSIBIIEMBIMU K NEPEBOAY mneceH. B pganpHeliem B paboTe
JAHHBIN TEPMUH OyJIeT UCIIOIB30BATHCA B COKpailieHHOM Bapuante — MOII. [lannoe
MOHATHE OYyJIeT UMETh HaMOOJBIIYI0 YyIOTpeOUMocTh UMeHHO B obsactu ABII, uTto
OTpaXaeTcsi B  TMOSIBICHUM  JIOMOJHHUTEIBHOTO  YHHUKAIBHOTO  KPUTEpHUA
(aQpTUKYTISIIUOHHOE COOTBETCTBUE).

Hns cyrybo  mpakTHYeCKMX  IeJled  Mbl  COUJM  HEOOXOIUMBIM
BBIKPUCTAJUIN30BATh W3 BBIMICIPUBEACHHOTO W3JI0KEHUA TOYeK 3peHusa Jloy u
®paH30HA U KOMMEHTAPUEB K HUM COOCTBEHHBIN HAOOP KPUTEPUEB, KOTOPHIM JIOJKEH
cootBercTBoBaTh MOIIL. C Hameil TOYKM 3peHHs, MPAKTHUYECKUM IMOTPEOHOCTAM
NepeBOIUMKa, CTATKUBAIOIIETOCS € 3a/1aueii mepeBojia neceH (B Tom uucie B AMT), B
OonplIel cTeneHW oTBeyaeT KoHuenuus PpaH30HA, KOTOPYHO Mbl M OylaeMm
UCIIOJIB30BaTh B KauecTBE OCHOBBI. st ¢gopmupoBaHusi cOOCTBEHHOro Habopa
KpUTEPUEB, MbI TPUOETHEM K CICAYIOIUM MPeoOpa3oBaHUSIM OPUTHHAIBHBIX
KOHIICTIIINN.

1.  Ortka3 oT yyera KpUTepueB COXPaHEHHS CMbICJIA OPUTHHAJA

(fidelity) m ectecTBennocTH (naturalness) (mo Jloy). Jexnapupys mogo0HOe

pelieHrue, Mbl HE CTPEMHMCS O003HAYUTh MX BTOPOCTEIICHHOCTH, HO JIMIIh
MOJUEpPKUBAEM, 4YTO OHU OTHOCSATCS K Oosee oOmmMM TpeOOBaHUSIM K
KauyeCTBEHHOMY TIEPEBOTY, U TIOATOMY UX TOJAPOOHOE PACCMOTPEHHE B paMKax
JaHHOW KOHKPETHOHN pabOThl HE BUIUTCS HAM I1€JIeCO00pa3HbIM.

2.  Bsenenue Oosee 001IeH, HEXKENTH KITPOCOTUIECKOE COOTBETCTBHUE)

KaTeropru (pOHEeTUYECKOro cooTBeTcTBUs. He00X01MMOCTh TAaKOTO pellieHus
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0oOyCJIOBJIEHA TE€M, YTO KaK ObLJIO HArJsJHO MPOUJUIIOCTPUPOBAHO BHIIIE, MPHU
nepeBojie neceH B AMT B yacTHOCTH, a Takke B ABII B 1iesioM, uMeeT 3HaueHue
U BONPOC HEMOCPEACTBEHHO ApPTUKYJSLHMH. A MEXKIYy TE€M MPOCOJNYECKUE
AJIEMEHTHI SIBIISIIOTCA JOMOJHEHUEM K ApTUKYJSIIIUOHHBIM XapaKTEePUCTUKAM
dboHeM. ITUM U 00YCIIOBIICHO IPUMEHEHHNE HaMH 00Jiee IMUPOKOTO TEPMHUHA.

3. 3aMeHa pacIUIbIBYATBIX  MOJKATEIOPUN  IOHATHOCTU» U
«ECTECTBEHHOTO 3BYYaHHS», BKJIIOYAEMBIX B KaTETOPHUIO «IIPOCOJIHYECKOE
cootrBercTBUE» (110 Dpan3ony, P. Antep u M. XepmaHy) Ha KOMILUICKCHBIC
HOHATUSA YJOOOMOHATHOCTH M yJ00ONPOM3HOCUMOCTH, pa3padboraHHbie .
Jleepim. Ilpm 53TOM mOHATHE  YAOOONPOM3HOCHMOCTH MBI  CUHTAEM
HEOOXOJUMBIM JIOTIOTHUTH XapaKTEPUCTUKON BOKalbHOCTH. WTak, B Hamien
CUCTEME KpUTepHeB OyAyT (pUrypupoBaTh yAO0OONMOHSITHOCTH M BOKAJIbHAasI
YA000NPOU3HOCUMOCTb.

4.  Jlo6aBnenne wmomuduxkatopa «GyHKIHOHAIBHO-» K KaTerOpHUH
«IO3TUYECKOE COOTBETCTBUEY. Takoe pelieHrne BUAUTCS HaM CIIPaBEJIMBBIM B
BUJy TOro, 4ro a). cam DOpaH30H 3aKIaJbIBaCT acMeKT BO3JICUCTBUA,
HEpa3pbIBHO CBSI3aHHBI C TOHATHEM (YHKUHUOHAIBHOW (AMHAMUYECKONN)
HKBUBAJIEHTHOCTHU B JAHHYIO KaTeroputo; 0). B Hamieil paboTe, B OTIMYHUHA OT
cratbu ®panzona Choices in Song Translation (rae mpuBoaATCsS MpUMEPH HA
HEMEIIKOM, AaHIJIMMUCKOM, (UHCKOM, IIBEJCKOM M HOPBEKCKOM S3bIKaX),
paccMaTpUBaEeTCA MEPEBOJI C A3bIKOB B KyJa MEHBIIECH CTENEHU CBSI3aHHBIX
y3aMH POJICTBA WJIM B3aUMOBJIMSHUS (B CiIy4dae IIBEACKOTO M (PUHCKOTO) —
pycckoro, aHriauiickoro W wucnaHckoro. Ilocrmemnee  0OCTOSATENHCTBO
JOTIOTHUTENBHO CMeMIaeT (OKYC OT DKBUBAJICHTHOCTH K aJ[€KBATHOCTH H
(GyHKUIHOHATBHOMY COOTBETCTBHIO B ITEPEBOJIE, YTO HEOOXOIUMO MOJYEPKHYTh.

5.  Koukperuzamnus CyTH (YHKIMOHAJBHO-TIO3THYECKOT0
cooTBeTCcTBUA. JIJIsi ATOrO0 Mbl TNPUHSJIM PEIICHHE OTKA3aThbCsl OT MEHee
npopadOTaHHOM, HOMHUHATUBHOM KoHIenuuu @OpaH3oHAa U NPUMEHUTH
n3noxeHubld @. Yayme npuHiun putmuyeckoro ksapreta. [lo ero ciosawm,

«TCKCT OpUIHHAJIa II€CHU BIMACT Ha TCEKCT €€ IEpEeBOJa I10 YCTLIPEM
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PUTMHYECKUM acCleKTaM, PMHATHIX B KJIACCUYECKOH putopuke» 2. K ueTsipem
paHee MOAPOOHO W3YYEHHBIM M JACTAIU3UPOBAHHBIM HAMH ACHEKTaM MBI
CUUTAEM HY)XHBIM MPUOABUTh U IMSATHIN, (PYHKIMOHAIBHO-KOMMYHUKATHUBHBIHI
aCIIEKT.

6. Koukperwszamusi  KaTeropum  «CEMAHTHUYECKU-IKCIIPECCUBHOE
COOTBETCTBHE» B COOTBETCTBUU C TEOPETHUUECKUMHU BbIKIankamu dpaH3oHa u
o0o03HaueHue ee ONnUUMOHaIbHOCTU. CyTh JTAaHHOM KaTeropuu 3akKjH4aercs B
O00ECIIEYeHNN COOTBETCTBUS MEXAY MY3bIKAIbHBIMU U BepOaJbHBIM
CpEICTBaMH BbIpAKEHUS dKcpeccuu. BepOanbHble cpecTBa JOIKHBI CIYKUTh
TOH k€ (PYHKIIMOHAJIILHOM LENH, YTO U My3bIKaJIbHbIE. )1 ee MmoaHoro y4yera
TpeOyeTcs nmoHuMaHue (yHKIMOHAJIBbHOW CTOPOHBI €IMHMI] HOTHOW IPaMOTHI,
TaK, HanpuMmep, B JAHHOM KOHTEKCTE€ OH YIOMHMHAET «a3uaTCKUU
MSATUCTYNEHHBIM 3BYKOPSI», NEHTAaTOHUKY, LIMPOKO HCIOIb3YEMYIO Kak
CPEIICTBO NIEPENAYN MY3bIKAaJIbHOM BBIPA3UTEIBHOCTH.

OTMmeyaeTcsi, UTO 3Ta KaTeropus sBJISETCS HanboJiee TOHKUM aclieKTOM B
JaHHOW KJjaccupuKauuu. J[i1s ycnemHoro BOKajJbHOIO HCIOJHEHHUS MOXKET
XBaTaTbh M COOTBETCTBUSA IO JBYM paHee YIOMSHYTHIM KaTerOpHsM.
ITpennoxum cnenyrouiee, 00ee HIKCIVIMIUTHOE Ha3BaHUE JUIsl 3TON KaTErOpUH

— (QKBUBAJICHTHOCTDb CPEIACTB My3]>IKa.]IbHOI7I i | BepﬁaﬂbHOﬁ IKCIIPECCHN.

Takum oOpaszoMm, ¢ Hamei Touku 3peHus MOII momkeH COOTBETCTBOBATH

CJIETYIONTUM TPEOOBAHUSIM.

1. ®@oHeTHUECKOE COOTBETCTBUE
1.1. AprTukyasiuuoHHOE cOOTBETCTBUE (akTyanbHO st ABIT)
1.2. TIpoconuueckoe COOTBETCTBUE
1.2.1. Y 10001OHATHOCTh

1.2.2. BokanbHas ya000MpOU3HOCUMOCTh

%2 Chaume, F. (2004). Cine y traduccion. Madrid: Cétedra. p. 202.
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2. OYHKIMOHAIBHO-TIOATUYECKOE COOTBETCTBUE
2.1. KBaHTHUTAaTUBHBIA aCTICKT
2.2. AKIEHTYaJbHBIN aCIeKT
2.3. Menogudeckuii acriekT
2.4. Pudma
2.5. DOyHKIIMOHAILHO-KOMMYHHUKATUBHBIN aclieKT (BO3eHCTBHE)
3. (OomIMOHATBHO) OKBUBAJCHTHOCTh CPEACTB MY3BIKAJTbHOW H BepOaIbHOM

9KCIIPCCCUU

WTak, BOOPYKUBIIMCH HEOOXOAUMBIMH KPUTEPUSIMH, OJ00paB HEOOXOIUMOE
HaVMEHOBAHUE, MBI MOKEM IPUCTYIIATh K U3JI0KEHUIO IIPAKTUYECKOU METO0JIOTUU U

AHaJIM3y IIPAKTHUKH.
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I'/TABA 2. COBCTBEHHO UCCJUIEJOBATEJIbCKASA YACTD

Kak M0XHO Ha0JIOAATh MO MOSIBISIOIUMCS KaK]Iblil I€Hb HOBBIM IEPEBOJIaM
ayIMO-MEIUAIIBHBIX IIPOU3BEACHUN, €AUHOTO U €AUHCTBEHHOI'O I0AX01a K IIEPEBOAY
IIECEH HA IIPAKTUKE HE CYILIEeCTBYEeT. MBI TakkKe HE IMpeciienyeM Lelb CO031aTh
10/T0OHBIH MOAXO0/T, HO CYUUTAEM HEOOXOIMMBIM 0003HAYUTH MIPUHIIMITBI U TIPUMEPHBIC
AJITOPUTMBI, KOTOPBIMUA PYKOBOZCTBYIOTCS IIEPEBOAYUKHU U IIEPEBOIYECKUE KOMITAHUU

npu padore Hax ABII necen.

CrankuBasce ¢ 3amadeid mepeBoja neceH B AMII, nepeBoguuKk, B MEPBYIO
ouepenb, o00s3aH YETKO OMNPENeIUTh JUIi ce0sS TMpaKTUYeCKyr  3ajauy,
chopMyJIHMpPOBaTh KOTOPYIO JOJDKHO IOMOYbL OOIICHHE ¢ 3aKa3uyhKoM IiepeBoja. B
paMKax 9TOM 4YacTH MPEANEepPeBOIUECKOr0 aHajIu3a HEOOXOIUMO OMNPEACNIUTh, UYTO
JOJDKHO CTaTh IICJIEBBIM MPOJAYKTOM pabOThl IepeBoa4YMKa. HBIMU clioBamu,

BbIPa0OTaTh NEPEBOTUECKYIO CTPATETHIO B OTHOUIEHUH MIEPEBO/IA TIECEH.

OueBugHo, uro necHds B AMII moutm HUKOrjga HE SBISCTCA TEKCTOM,
000Cc00JIEHHEIM OT Bcero ocrajibHoro AMII. B »a1o¥i ¢BsA3M unTaeM HEOOXOIUMBIM
OTMETUTh TO OOCTOSITENILCTBO, YTO MEPEBOMYUKY TECEH MPUXOJUTCS UCIOIH30BAThH
KOMOMHUpOBaHHBINM moaxon. O mogoOHONW  KOMOWHATOpUKE (BO3MOXKHOCTH
coBMemIeHus «pasHeix BunoB KBII B pamkax oxHoro kunoduasma»®®) ropopur u P.
A. MaracoB, U OOBEKTHUBHAs JIEUCTBUTEILHOCTh — HalpUMeEp, BO MHOTHX
KOMIBIOTEPHBIX WIpax CYOTUTPhl W AYOJIMPOBAHHBIA 3BYKOPSJ IPUCYTCTBYIOT
napajiebHO ApPYr Apyry. B KoHie mgaHHOTO pasnena Hamu OyAeT MOATOTOBIICHA
TabauIa, aarolias MpeACTaBIeHHEe O TOM, C MoMmolbio Kakoro Buma ABII moryt
nepeBoauThcsi mecHn B AMII, u kakum o0Opa3oM 5TO KOPPEIUPYET WIA HE

KOppenupyeT ¢ epeBoIueckoi crpateruei (Beioopom Buaa ABII) mns Bcero ayamo-

MEJINaIbHOIO TEKCTA.

% MaracoB P. A. Merogudeckue acmeKThl TPeNojaBaHMsi KuHO/BHaeomepeBoga // Wssectus Poccuiickoro
rocygapcTBEHHOrO negarornueckoro yuusepcurera uM. A.U. I'eprena. — B, Ne 94, — 2009. — C. 155—166.
yaap y p p
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Crparerum nepeBoja neceH u ux npumeHenue B ABII

CHauvasia mepeBOYMK JOJKEH 3a/1aThCsl BOIIPOCOM, CO3BYYHBIM C HAa3BaHUEM
n3BectHoro pomana H. I'. YepnsimeBckoro. Uro nenars ¢ necHerd? OTBET HA ATOT
BOIIPOC B CBOel pabore mpemntaraer Moxan ®panzon®, mnpemraralomuii maTh
OCHOBHBIX CTpaTeruii pabOThl HAJl IEPEBOJIOM IECEH:

1. ocTaBnATH MecHIO 0€3 mepeBoa,;

2. TIEPEBOINTH CIIOBA TIECHU 0€3 yueTa My3bIKaJIbHON COCTaBIISIONICH;

3. COYMHUTH HOBBIM TEKCT HA OPUTHHAJIBHYIO MY3BIKY, IIPUYEM CBSI3b MEXIY
TEKCTOM OPUTMHAJIa U HOBBIM TEKCTOM HEOUYEBHU/IHA;

4. cnenaTh MEPEeBO TEKCTA MECHU U aJJalITUPOBATH MO HETO MY3bIKY. 3a4acCTyIO
ATO TpeOyeT CO37aHusI MY3bIKAJTbHON KOMIIO3UIIUU «C HYJIS»;

5.BRIOpaTh ajanTaldi0 T[EepeBOJla K OPUTMHAJIBLHOMY  MY3BIKaJbHOMY

COIIPOBOXKICHHUIO.

OH e moapoOHO paccKas3biBaeT 0 TeX (aKkTopax, KOTOPhIE UTPAIOT TIABHYIO

pOJIK TIPH BHIOOPE TOM MJIM MHOM CTPATETHUHU.

OcraByenne 0e3 nepesoaa

Yuem kpumepuee MOII: —

[TecHst MOKeT OBITh OCTaBJIeHA O€3 MepeBo/ia, HapuMep, BCIEACTBUE HEXBATKU
BpEMEHU MpU paboTe HaJ MPOoeKToM 1o niepeBoay AMII unu ke B cumy TpeOoBaHuUMA
Bemaresns. [Ipu 3ToM HE CTOUT JaymaTh, UTO HE-TIEPEBOJ] IMECEH MOXKET OBITh JIUIIb
CJICICTBHEM BO3JICHCTBHSI OTPAaHUYMBAIOIINX (PAKTOPOB, HETIOJHOIICHHBIM BAPUAHTOM,
a He BapUaHTOM MPEeANOYTHTENbHBIM. CyIIECTBYET ABa OCHOBHBIX 00OCHOBAHUS JIJIS
TaKOM CTpaTerum — JJIs CJIy4aeB, KOrJa HE-TIepeBOJ MECEH SBIISIETCS WMEHHO

OCO3HAaHHBIM BBIOOPOM.

% Franzon, Johan. (2014). Choices in Song Translation. The Translator. 14. pp. 377-389.
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1. Huszkasg 3HAYMMOCTHL NECHH B paMKax crokera Bcero AMII.

Taxk, Harmpumep, MHOTHE (POHOBBIE CAyHITPEKU B (PHIIbMaxX HE MEPEeBOASTCS (HU
O3BYYHMBAHUEM, HU CyOTHTPaMM )

2. CTDeMJ'leHI/Ie COXPAHUTDb KOJOPUT

OTINYHBIM NPUMEPOM MOXKET CIIY>)KUTh KYJbTOBBIA Al (QPyTOOJIBHBIX
¢danaToB npamaTHUECKUl KWHOPHUIBEM «XyTuransl 3eeHon yauish (2005), rae
BO BpeMs KYJIbMHUHALMOHHOW CLIEHBI (JPAKK MEXKIAY ABYMsI I'PyNIIMPOBKaMHU
(aHaTOB, 3aKAHUMBAIOLIEHCS TPAarMuecKOM CMEpPThIO OJHOTO0 W3 TIJIaBHBIX
NEPCOHAXKEN) 3BYYUT MPOHMKHOBEHHas Kommo3umus Tepenca Jlxes
(cbirpaBuIero B (puiibMe OJHY M3 BTOPOCTENEHHBIX pojeil) «OAHON KpoBU»
(Terence Jay — One Blood). C Harreii TOUKH 3peHwMsI, Jake B TOM CiIydae, eCliu
Obl TecHsI ObuTa CyOTUTpUpOBaHA (HE TOBOPS Y€ 00 O3BYUYMBAHUU), ITO
CYLIECTBEHHO MOBPEAMIIO Obl 3CTETUUECKOMY BOCHPUATHIO cUEeHBL. [IpuunHoi
TOMYy — KyjAa 0Oojiee MapruHajibHOE IMOJIOKEHUE CYOKYIbTYypbl (DyTOOJIBHBIX
danaroB B Poccun u crpanax OviBiiero CCCP no cpaBHEHHIO ¢ aHATOTHYHOU
cyOKynbTypol B BenukoOpuTanuu (3a UCKIIOUEHHEM YaJbca — GyTOOJ TaM He
MONYJISIPEH), T/I€ OHAa UMEET KyJia OoJiee MUPOKYIO COLUANIbHYIO 0a3y. JlanHas
pa3HuIa B BOCIPUATUHN CYOKYJIBTYpP MaCCOBBIM 3pUTENIEM SIBIISICTCSI, IO HAIIEMY
MHEHHUIO, TOCTATOYHBIM TMOBOJOM JUJISi COXpPAaHEHUSl OPUTMHAIBHOW TMECHU B
nanHoM AMII 6e3 usmenenuii. To, YTO CBA3aHHBIH € CYOKYyJbTypaMu
KOHTEHT YpPe3BbIYaifHO IJI0XO0 MOAAAETCH JOMECTUKAIUMN, MOKET CJIYKUTh
OCHOBaHHEM /IJisi BO3BeJeHHMsI He-liepeBOJAAa IeCeH, HCIOJHAEMbIX B
KOHTEKCTe TOW WJIM MHOHM CYOKYyJIbTYpbI, B 00umiee mpaBuiao. Enie ogHo
MOJTBEP)KICHUE MBI HAXOJAUM B TepeBoAHOM Bepcuu ¢uibMa 8th Mile wmun
«Bocemas mumis» (2002) ¢ yuactem Eminem, B KoTopoMm AeMOHCTpHpYETCs
ceBepoaMepUKaHcKasi pian-cyOkynbTypa. Ha MomMeHT Bhixona ¢uibma B
POCCUICKMI TPOKAT JaHHBIN KaHP MY3BIKH €I1l€ HE 3aBOEBaJl CTOJb LIUPOKYIO
NOMYJISIPHOCTh CPEIU POCCHUSH, KAKOM OH MOJIb3YETCS B MOCIEAHHUE IECSTh JIET.

Ho paxe ecnu mpeHeOpedyb 3TUM, TO MO CTENEHU KYJIbTYpPHOM LIEHHOCTU U
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KauecTBY MPOU3BOJAMMOrO KOHTEHTA aHIJIOSI3bIUHAs pPAN-CyOKyJIbTypa B

JECATKH pa3 TMPEBOCXOIUT POCCHUHCKYIO, W TIOJIB3YeTCA KyJa OObIIIM

yBaXEHUEM Yy Mmupokoil ayautopuu. [losTomy MbI Haxogum aOCOIIOTHO

JIOTUYHBIM OCTaBJICHUE BCEX MECEH B (pritbMe Oe3 mepeBoia, Jaxke HECMOTPS Ha

TO, YTO OHU UMEIOT OOJIBIIIOE 3HAYEHHUE IS CIOKeTa (PrutbMa.

Ynomunanue ¢uiapma  «Bocekmas  wmuimsa»  (2002)  mo3BosieT  HaM
chOpMyIUPOBATh €II¢ OJHY MPUUYHHY, TI0O KOTOPOW TECHH B (PHIIbME MOTYT OBITh
COBEPILIEHHO MPaBOMEPHO OCTaBJICHHI 0€3 MepeBo/ia.

3. Bonpocbl aBTOPCKOro mpaBa M mapkeruHra. CoriacHo ABYM

OCHOBHBIM  MEXAYHApPOJHBIM  JOKYMEHTaM, pEryJupyIOIUM  BOIPOCHI
aBTOPCKOTO NpaBa — BcemMupHoO KOHBEHIIMN 00 aBTOPCKOM IpaBe U bepHckoii
KOHBEHIIMH, «aBTOPCKOE MpPaBO BKIIOYAET HCKIIOYHMTEIIBHOE MPaBO aBTOPA
NIEPEBO/INTD, BBIITYCKATh B CBET MEPEBOJABI U pa3peliaTh NEPEBOJ U BHITYCK B

% TlecHu, 0€3yCIOBHO, SBIAIOTCS

CBET IIEPEBOJOB  IIPOU3BEICHUS»
MY3BIKAJIBHBIMUA TPOU3BEACHUSIMU, U, €CIIHM PE€Yb HE HJIET O KOJUICKTUBHOM
(HapoAHOM) TBOPYECTBE, YaIllEé BCETO OHM 3alTUIICHBI aBTOPCKUM IPABOM.
[TosTOMy BIOJHE BO3MOKHA CUTYyaIlusi, KOrja, mpuoOperas mpaBa Ha IMoKa3 U
nepeBos; ¢uiabMa B Poccuu, KOMIAHUSI-TIPOKATYUK BO3JAECPKUBAETCS OT
npruoOpeTeHMs MpaB Ha MepeBO/I ECHU, BKIIOYEHHOM B Hero. Yarie Bcero Takas
CUTyallsi MMEET MECTO, KOrJa AaBTOPaMM II€CEH BBICTYNAIOT HW3BECTHHIC

WHOCTPAHHBIE MCIOJHHUTEIH. DTO MOXET OBITh a). CIWIIKOM 3aTpaTHO O).

HEIEJIeCO00Pa3HO ¢ KOMMEPUYECKON TOUKH 3PCHHUSI.

IMEHHO ¢ W3BECTHOCTHIO WHOCTPAHHBIX HCIIOTHHUTENICH MOMXET OBIThH
CBsI3aHa KOMMepYecKas Hellesrecoo0pa3HoCTh nepeBoja neceH. [pu ycnoBun nx
u3BecTHOCcTU B cTpaHe [IS wnm Ha r00aJbHOM YpPOBHE, UX JUYHOCTH
CTAaHOBUTCS KIIFOUEBOW COCTABIISIIONIEH peKIaMHOM KoMmmaHuu ¢uiabma. Takas

ocoOeHHOCTh  XapaktepHa st AMII  xaHpa ~ XyHZ0>KE€CTBEHHOIO

% BcemupHas KOHBEHIHs 00 aBTOPCKOM TIpase (1epecMoTpenHas B [Tapmxe 24.07.71) // MexayHapoaHbIe HOPMATHBHEIE
axtel FOHECKO. M.: Jloroc. 1993. crates V, 1.1.
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oubimorpaguueckoro KWHO (OalONMMK), TOCBSIIEHHBIX TME€BIAM  WJIU
My3blkaHTaM. Cpeau HEJaBHUX TMPUMEPOB B POCCHUUCKOM MPOKATE MOXKHO
Ha3BaTh (uibMbl «boremckas pancoausi» (2018) u Pokermen (2019), B
KOTOPBIX UMEHHO OpUTHHAIBHBIC KOMIIO3UIINU Tpymmbl Queen u Dnrona J[xoHa
COOTBETCTBEHHO CIIy’)KaT OJIHUM W3 TJIABHBIX (DAKTOPOB, MPHUBIEKAIOIINX
3pUTEIIS.

Yto KacaeTcs NCMIaHOS3BIYHBIX (DHIIEMOB, 3/1ECh BECbMa SIPKUM MPUMEPOM
MPUMEHEHUS CTpaTeruu He-mepeBoaa ciayxaTt Guibmbl 1950-1960-x romos, Ha

KOTOPLIC IIPUXOAUTCA PACLBCT KaHpa KI/IHOMI-OBI/IKJIa96

, 1 B YaCTHOCTH, (PHIIbMBI
C ydactTueM meBulbl M akTpuchl Capel MOHTBENBb. AHAIM3UPYsd PYCCKUI
nepeBoa puiabMoB «llocnenuuit kymier» / El Gltimo cuplé (1957) (3akanpoBbiit)
u «Kopomesa “Illanteknepa™ / La reina del Chantecler (1962)
(myOnupoBaHHBI Ha cTyauu «MochuiabM»), Mbl BUIUM, YTO BCE IMECHU B
UCIIOJTHEHUM MOHTBENb OBLIM OCTaBJEHbI O€3 MEepeBOAd, YTO MOJITBEPIKIAET
BBIIIEBBICKA3aHHYIO THUIOTE3y O TOM, YTO HW3BECTHOCTh HWCIOIHUTENS,
UTPAOIIET0 IIABHYIO POJIb WM BBICTYNAKOUIETO B KAadyeCTBE LIEHTPAJIbHOU

(burypsl croxera, IBISE€TCS OCHOBAaHUEM JJIsl ocTaBieHHs necHu(-eH) B AMII

0e3 nepeBo/ia.

IlepeBoa cJi0B ecHu 0€3 y4eTa My3bIKAJbHOM COCTABJIAIOIIEH

Yuem kpumepuee MOII: nekomopuvie

[Ipumepamu peanu3anuyl TakOW CTPAaTETHH MOXKET CIYXHTh Kak paboTa
AHTY3UACTOB-JIIOOUTENCH, TMEepPEeBOAAIIMX TEKCThl TMECEeH IS COOCTBEHHOIO
YIOBOJLCTBUS W B WH(DOPMAIMOHHBIX IENSAX, TaK U CEMAaHTUYECKH OJU3KHE K
OpUTHHAJIIy TEPEBOJBl B IMPO3€ B KOHIEPTHHIX MPOrpaMMKaX WM B adbOOMHBIX

BKJIaJbIIIaX — IMPOIIC IrOBOPs, B ClIydac, €CJIH IICPEBOA CIYKUT JINIIb AOIMOJIHCHUCM

% Qlarte Martinez, Matilde. “El cine musical espafiol: bases para su estudio”. Cine Musical en Espafia. Prospeccion y
estado de la cuestion. Barcelona, Universitat Ramon Llull, 2013, pp. 13-22.
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K opuruHany. IToqoGHas CTpaTerds 4YacTO HCIHOIB3yeTCS NPH CyOTUTPUpPOBaHMM®’

(3ametum, oanako, yto mpu C3II wnm ayOGnupoBaHMM Takash CTpaTerusi TaKkKe

MIPUCYTCTBYET).

['maBHOW (pyHKIIMEN TIepeBOja 3/€Ch ABISETCS MHPOPMAIIMOHHAs, TIEpe1aeTCs
cMbicn TekcTa. Ilo yrBepknenuio M. @DpaH30HA, MY3BIKAIBHO-TIOATHYECKUE
XapaKTEPUCTUKU HE MEpefaroTcs; U HeoOXOAMMOCTH B 3TOM HET, TaK Kak OHH
JOCTYIHBI AyAUTOPUU B CBOEH OpUTHHAIBHON opMe (Janee — noctyiat @paH3oHa).
[To3BosiuM ceOe He COrjlacuThCsl ¢ HUM JIMIIb B OJHOM — B BOINPOCE OTKa3a OT
nepefayl MO3THYECKUX XapakTepucTuk. [Ipm oTkasze oT ydeta My3bIKAIBHOU
COCTaBJIAIOIIEH,  (DYHKIHMOHAIBHO-TIOITHIECKOE  COOTBETCTBHE®  MMEHHO  Ha
MO3TUYECKYIO COCTABIISIONIYIO JIOKATCSI 3CTETUYECKAst U Ipyrue (PyHKIHMH, KOTOPbIE
el mpUCylIy Per Se, HO MPHU HAIMYUKU MY3bIKAIBHON COCTABIIAIOLICH JI0KATCS HA HUX
obeux. Ilpum »TOM mMonHOTa mepeauyr MO3THYECKON COCTaBISAIOLIEH OcTaeTcss Ha
YCMOTPEHUE NEPEBOAUMKA, T. K., K IPUMEPY, UCHAaHCKUE nepeBoaoseasl @. Hayme u

Bpyre®® 3asBnsr0T 0 cTpOroii HEOOXOIMMOCTH y4€Ta PUTMUYECKOTO KBAPTETA TOIBKO

npu AyOJsiKe.

[Io Hamemy MHEHUIO, CXOXas C JAaHHOM CTpareruss NPUMEHSIIAChH
PYCCKOSI3bIYHBIMH TEPEBOAUUKAMU MPAKTUYECKH KO BCEM MY3BIKaJIbHBIM (DUJIbMaM
(xunomro3ukiam) Kapnoca Caypsel, KOTOpPbI SBJISIETCSA €IMHCTBEHHBIM COBPEMEHHBIM
PEXKHUCCEPOM HCMAHOS3BIYHOTO MHpA, YICISIONMM B CBOEM TBOPUYECTBE OOJIBIIOE
BHUMaHHWE My3blke. B HHMX TleCHH TepeBelIeHbl CIEIYIOIMUM 00pa3oM: TOCIe
3aBEpUICHUS UCTIOJHEHHS IECHU B OPUTHUHAJIE, aKTEP 03BYUYMBAHUS 3aUUTHIBAET TEKCT
NepeBo/ia, KOTOPbIA B Pa3HOM CTENEHU COXPaHSET MOITUYECKYIO COCTABJISIIOIIYIO
OpUTMHANa, HO COBEpPLUIEHHO HE IMepeAaeT MY3bIKaJbHYI COCTaBISAONIYI0. To

06CTO$ITCJ'H>CTBO, qTo IepeBoa CICAYCT JIMIIb ITIOCJIC OKOHYAaHUA HCIIOJHCHUA B

% Franzon, Johan. (2014). Choices in Song Translation. The Translator. 14. pp. 373-399.

9 CM. Hally TepMHHOJIOTHIO BBIIIE.

% Brugué, Lydia. (2013). La traduccié de cangons per al doblatge i I’adaptacié musical en pellicules d’animacié. (Tesis
doctoral). Universitat de Vic. Vic, Barcelona. p. 207.
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OpUTMHAJIE, MOATBEPKIAAET MBICIb, BBICKA3aHHYIO B MpEAbIAYLIEM ad3ale — Takou
IIEPEBOJ] MO3BOJISET 3PUTEII0 CHAYAIa HACTIAAUTHCS IIPOU3BEICHUEM B OPUTHHAIIbHON
¢dopMe, a IOTOM YK€ BOCHPUHATH €ro cMbici. K coxaiieHuto, He Bce MMEIOIIUECs
NEPEBOIbI OTIMYAIOTCS BBICOKUM MPO(PECCHOHAIU3MOM U B OCHOBHOM BBITIOJIHEHBI B
texnuke C3II, xors cymectByror u nyonupoBanHble B CCCP Bepcuu (mecHu B

100).

KOTOPbIX, BIPOYCM, IMPAKTHYCCKHU IIOJIHOCTBIO OCTAaBJICHBI oe3 ImepeBoaa

HpI/IBeI[eM HCCKOJIbBKO KOHKPCTHBIX ITPUMCPOB.

«KpoBaBas cBagb6a» / Bodas de Sangre (1981)

JlaHHBIN (UIIBM CHAT IO MOTHBAM M3BECTHEUILEH OJHOMMEHHOM nbeckl ['apcun
Jlopku W u300MIIyeT MPSAMBIMM LMTAaTaMUd U3 JAHHOTO JIpaMaTypruyeckoro
npousBeneHusA. CyIlIeCTBYIOIIMNA PYCCKOSI3bIYHBIA TEPEBOJ HCIOIB3YET TEXHUKY

OIHOI'0JIOCOTrO O3BYYMBAHUA, ICpcaaBas COACPKAHUC aHHaﬂyCHﬁCKHX Korurac Oe3

ydyeTra JIOJDKHOTO yd4eTa TIO3THUYECKOW U, K COXKaJCHHI0, CEMaHTHYECKOM
COCTaBJISIFOIIEH.

Opurunan  (mebeca  wu | [lepeBon A. | Pycckmii C3I1

bunbm) DeBpaIbCKOTO

(ipo3a) u ®.

Kenpuna (ctuxm)'®

iNo vengas, no entres!
Vete a la montafia.
Por los valles grises
donde esta la jaca.

He Bxoau, He Haio!
3a noIMHOM cepoid,

3a TOPOI0 CKOPOHOM
JKIET TeOs moapyra.

YXxo0au, KOIayHbs
YX0au ThI B TOpPBI
ITo cepriMm nonrHam
K cBoemy xunuiry

Despierte la novia despierte
Despierte la novia despierte

con el ramo verde del amor florido
con el ramo verde del amor florido
Ruede la ronda que ruede

y en cada balcon pongan una corona.
Ruede la ronda que ruede

y en cada balcon pongan una corona.
Despierte la novia despierte
Despierte la novia despierte

La mafiana de la boda

La mafiana de la boda

Thl IPOCHUCH, HEBECTA, -
3TO yTPO CBaHObI!
[TycTte oHa mpocHeTCs

C BETKOIO 3€JICHOM -

B 3HAK JIFOOBH IIBETYIICH.
Bce B 1iBeTax 0anKoHbL,
LIyMHBI XOPOBOJBI.

TbI IpOCHHUCH, HEBECTA, -
3TO yTpO cBaabObI!
TbI IpOCHHUCH, HEBECTA, -
9TO yTPO CBaILOBI!

[IpocHwuck, mpoOyaHCh HEBECTa

C BeTkoi 3e1eHon

B 3Hak nr00BH 1BETYyIICH

VYK BOIST BE3/J1€ XOPOBOJIbI

U xaxxpiii OANKOH YKpalarT BEeHKaMU
[IpocHuck, mpoOyaHCh HEBECTA

Tak mpocHUCH, MPoOyAHUCh HEBECTA
Yxe yTpo cBagbOBI HACTAIIO

100 Hanpumep, dpunsm «Kongosckas mo608b» /El amor brujo (1986), ny6mupoBanHsli Ha KHHOCTY AN «MochHIBMY.
101 CoorBercTBUs NpUBEEHBI MPUOIUZUTENBHO, T. K. HOCIEN0BATEILHOCT CTPOK B OPMTMHANE U B KMHOCLEHAPUM
OTIIMYACTCA.
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MoTuBBI I€MCTBUI TTepeBOIIMKA (TOMUMO BbIOOpA O0IIIel CTpaTeruu rnepeBoia
MECEH — 3/1ECh OH MOCTYMMJI BIIOJHE B COOTBETCTBUM C YCTOSBIICHCS MPAKTUKON)
NoHATH clokHO. [lo coBmagenuio ctpoyexk «C BeTKoHM 3eneHoi / B 3Hak mo0OBH
[BETYIICH» MOXHO YBHUAETh, YTO C MPELEIACHTHBIM MEPEBOJOM MbECHI OH ObLI

O3HAKOMIJICH, U TCM HC MCHCC, IIPCAJIOKUII CBOIO MHTCPIPETALIUIO.

«Koanosckas 11000Bb» /El amor brujo (1986)

Emie ogna coBmectHas padota Caypsl ¢ u3BeCTHBIM Xopeorpadom iameHko u
akTepoM AHTOHUO ["ajiecom B 11e7I0M 3amoirydnsia 6oJiee Ka4eCTBEHHBIHN MepeBojl, YeM
paHee paccMoTpeHHbld GuiabM 1981 roma. PaccMoTpuM mepeBOAUECKUN MOIXOM K
[IEpEeBOAY HApOJHOW IIECHU, HCIOJHSAEMOM B KayeCTBE AKKOMIIAHEMEHTa TaHILY
¢dnamenko. Jlns pycckoro mepeBoja ObUIO HANMCAaHO HOBOE CTUXOTBOPEHHUE IO
MOTHBaM OPUTHMHAJIBHOM TECHH, COBIAJAIONICE IO IIKAJI€ SKBUBAJICHTHOCTHU
KomuccapoBa cO BTOpbIM YpOBHEM 3KBHBAJEHTHOCTHU — YPOBHEM OIHMCAHUS
cuTyaluu. B 3TOM TuIe 3KBUBAJIECHTHOCTU OOIas 4acTh COAEPKaHUSI OpUTHHAJA U
IepeBoJa HE TOJBKO IMEPEAACT OAWHAKOBYIO 1€Jb KOMMYHHMKALIMU, HO U OTPa)Xaer
OJIHY U TY K€ BHESI3BIKOBYIO CUTYAIIHIO, T. €. COBOKYITHOCTh OOBEKTOB U CBSI3€H MEKITY
o0bEeKTaMM, OMHUChIBaeMas B BbICKa3bIlBaHUM. Kak MbI BUAUM, cOXpaHseTcs oOpas

pOKOBOI\(JI JKCHINWHBI 1 MOTHB I'OTOBHOCTH YMCPCTh.

Opurunan Pycckuit C311

Una mujer engaiia TBoWM B3I KaK MImara

Y se pone como una fiera Kak xuHxan

No traten de acariciarla BrasxeHCTBO past

Se pone como una fiera una mujer | Myku ayia

engafiada OHn yOuBaeT HaroBail

No tratas de acariciarla be3 coxanenbs

Ni de arimarte a su vera.. be3 momia bl

Te negara arti V cepaua HeT Takol OpoHU

Me negara a mi Yto06 3amuinaia, XOTb HEJIOJTO,
Y como ... me negara Ot rna3 TBOUX

De la hora en que naci Eie B3rystHu

No quiero seguir sufriendo W >xu3Hb BO3BMH B YIUIATY JIOJIra
Prefiero antes morir
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ITepeBoqueckue pemieHus, IPUHATbIE OTHOCUTENBHO IIECEH B ATOM (hUIIbME, B
nesiomM OoJiee aJeKBaTHbI, HO MOJHOTA 3CTETHUECKOr0 BO3JEHCTBHSI HA 3pUTEINIs BCE
PABHO OCTAETCS O] BOIIPOCOM.

Hcexons 3 aHann3a NpakTUYECKUX NPUMEPOB, MbI IPUXOAUM K 3aKIIOUYCHMUIO,
YTO MMEHHO 3Ta CTpAaTerus Yalle BCEro HCIOIb3yeTcs npu IByX Bugax ABII —
cyoturpoBanuu u C3I1. K necHsiM B 1yOJIMpOBaHHBIX (PUIIbMaX 3Ta CTpATETUs TAKKe
IIPUMEHHMMA, OJTHAKO C TOM OUYEBUIHOM OTOBOPKOM, YTO B 3TOM CIIy4ae IepeBOIYECKast
CTpaTerusi OTHOCUTEIBHO MECEH OyIeT OTINYAThCSI OT TOM, UTO IPUMEHSETCS KO BCEMY

octanbHOMY TekcTy AMIL.

CounHeHHe HOBOT'0 TEKCTA HA OPUTHHAJIBHYI0 MY3BbIKY

Yuem kpumepuee MOII: nekomopuvie

Cy1iecTBYIOT Tak)Ke CUTYyalluH, KOTJIa My3blKa UMEET Kya OoJiblliee 3HAaUCHHE,
yeM TeKcT necHu. DpaH30H 3amedaeT, uTO MOAOOHBIM MPOLECC HE OTHOCUTCS K
COOCTBEHHO IMEPEBOAY, a SBISETCA «TPAHCIALMOHHBIM akTOM». CTeneHb BOJbLHOCTH
ONPENEIAETCS TaK: IOJHOCTBIO IEPENMCAaHHBIN TEKCT IIECHU MOKET COJIEPkKATh BCErO
OJIHO CJIOBO, (hpazy, oOpa3 UM JpamMaTHUECKUl eMeHT U3 Tekcta necHu Ha M S. [1o
HallleMy MHEHUIO, MOJO00HAas CTpaTerusi MCMOJIb3yeTCsl B OCHOBHOM IpU IEPEBOAC
MY3bIKaJTbHBIX KaBEep-BEPCUH, B KOTOPHIX (B OTIWYHE OT TOJHBIX M TEKCTOBBIX)
3aMMCTBYETCSI UMEHHO MY3bIKa.

M3BeCTHBIM TNPUMEPOM peaTU3allMid TaKOW CTPATETUU MOXET CIIYXKHUThb
HancaHHass CepreeM XapuHbIM W HUcnojHeHHas MyparoMm HacbkIpoBbIM MeCHs
«Manpuuk xouet B TaMOOB», B KOTOPOI UCIIOIb30BaHA MY3bIKaJIbHAsl COCTABJISIONIAS
xuta 1996 r. Opasunbckoit rpynnbsl «banga Kappamumry») Banda Carrapicho — ¢
MOJIHBIM MPEHEOPEKEHUEM K OPUTUHAIIBHOMY CMBICITY TIecHU. O TOM, 4TO MOAOOHBIM
MOAXOJl YaCTO MCIOIb3YETCs JUJIsl MEPEHOCAa XUTOB B INIOCKOCTh APYTOM KYJbTYpHI,

2

ynomunaer u ®panzon'®®, 3amedas mpu 3TOM, YTO MOTHBUPOBAH TAKOM IIEPEHOC

102 Franzon, Johan. (2014). Choices in Song Translation. The Translator. 14. pp. 373-399.
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ObIBaeT B OCHOBHOM KOMMEPUYECKHUMHU IIENAMH (2 YK HUKAK HE JIMHI'BUCTUYECKUMU —
IIPUM. aBTOpA).

Takast okonomepeBomYecKast CTpPAaTerHsi COBEPIICHHO HEMPUMEHHMA MpU
nepeBoge AMT, T. k. OHa TmpeanoiaracT NpPeHEOPeKEHHUE CEMAHTHUYECKUM U
BU3YaJIbHBIM KOJOM, KOTOpPBIE HEHU30€KHO MPHUCYTCTBYIOT B KHHO(HIbMAX,

KOMITBIOTEPHBIX Urpax u aApyrux tunax AMII.

HepeBon TEKCTA MECHU M aJanTanus 1Mo HEro My3bIKH

Yuem kpumepuee MOII: nekomopuvie

[Togo6Has cTpaTerus mpeamnosaraeT ri1aBeHCTBO TEKCTOBOIO KOMITOHEHTA
IIECHU, U B OCHOBHOM MO>KET UCIIOJIb30BATHCA MPU MEPEBOJE NMECEH, BKIIOUYCHHBIX B
COCTaB MCKJIIOUUTEILHO ABTOPUTETHBIX (KAHOHUYECKHX ) TEKCTOBBIX HCTOUHUKOB. B
COBPEMEHHOE BPEMS TAKOW MEPEBOJ] HAMMEHEE aKTyaJIEH B CWIIY TOTO, YTO
KaHOHMYECKHUE TEKCThl MHOXECTBA PEJIMTUH yKe ObLIN NepeBeIeHbl Ha Hanboee
pacnpocTpaHeHHbIe sS3bIkK MuUpa. st ABIT HEBO3MOXKEH B CUITy HEU3MEHHOCTH

OPUTMHAJIBHOW 3BYKOBOW JIOPOKKH.

Ananranusi mepeBoia K OPUrHHAJIBHOMY MY3bIKAJIbHOMY CONPOBOKICHUID —

MNOoAT0TOBKA My3blKaJ'le0-OﬁyCJ'IOB.JIeHHOFO nmepesoaa

Yuem kpumepuee MOII: 6ce

@®paH30H OTMEYaeT, YTO HMMEHHO HacToslasi CTpaTervs 4aiie BCEro
IPUMEHSETCS B cilydae nIpo(ecCHOHAIBHON paboThl Hall IEPEBOAOM U MPEAINoaaraer
(YHKIMOHAJIBHYI0 3KBHMBAJIEHTHOCTh MeEPeBOAa, €ro anmnpoKCHUMaluio K
MY3bIKQJIBHOMY CONpPOBOXJAeHUI0. OH OTHOCUT K JaHHOMY THUIIy IE€pPEBOJ
NPOU3BEJACHUM, MPUHAUIKAUX K JKaHpaM MIO3MKJIa W ONEpbl, B KOTOPBHIX,

663YCHOBHO, HCU3MCHHOCTD MY3BIKAJIbHOI'O COIIPOBOXKACHUA CTOJIb K€ BaXKHA, CKOJIb
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aJleKBaTHas mepefgaya cmbiciaa. B KOHTEKCTE [aHHOM CTpAaTeruu aKTyajbHO
BBIBEJICHHOE HAMH paHee MOHATHE MY3BbIKaTbHO-00yCIOBICHHOTO MEPEBO/IA.

NMeHHO pjaHHas TiepeBOJYECKas CTpaTerds IPUMEHSETCS B HaubOosee
MOJTHOLIEHHOM M OT Toro Haubosnee cioxHoM tunie ABII — mepeBoae moja my0msixk,
SIBJISISICH a0COJTFOTHOM TIPAKTUYECKON qomMuHaHTOU Ayt 3Toro Tuna ABIIL. [TpuHiums:
Y KPUTEPHUH, KOTOPBIMH JIOJIKEH PYKOBOJICTBOBATHLCA MEPEBOTUHK, €€ UCIIOIB3YIOIINH,
OBLTM TIOIPOOHO M3IIOKEHBI HAMH paHee B KOHTEKCTE MEPEBOA MECEH, MPUTOTHOTO
U1 BOKaybHOro ucnoiHenus u MOIL.

Hrtak, paccMOTpeB MATh OCHOBHBIX CTpaTEeTUM MEpPeBOJia MECEH U HU3Y4YUB
MOTEHIIUAJI UX TPUMEHEHHS B ayIMOBU3YaJIbHOM MEPEBOJIE, Mbl MPUIILIA K BHIBOAY O
TOM, YTO B HEM MOT'YT OBITh HCIIOJIb30BaHbI TPU U3 HUX, U €CJIU HE-TIEPEBOJI U ITEPEBO/T
0e3 yueTa MyY3BIKabHOM COCTAaBJISIONICH HAXOIAT MECTO B (PHIbMAax, KOTOPHIE
nepeBoaATCs ¢ nomoinbio Beex Tpex TunoB ABII, To MOII Bo3MOXEH TOJIBKO B
TyOJIsKe, KaK IMHCTBEHHON pa3HOBUIHOCTH, JOMYCKAIOIIECH BOKAJIbHOE UCITOTHEHUE
necex Ha I151.

I[J'ISI HariisiAHOCTH BBIBOJABI aIrpCTUPOBAHLI B (bopMe Ta6J'II/IHBI.

epeBor AMT B nieniom | CyoTpupoanue | C3I1 Jy6nupoBanue

IlepeBox nmecen

He-niepeBon

[lepeBoj 6€3 yueTa My3bIKH [a, penxo
CounHeHnEe HOBOT'O TEKCTa

[TepeBon ¢ aganranueit [a, oueHb penko
MY3bIKH

MOII
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OobpaTHas nepcnexkTuBa: Bausuue Tuna ABII Ha nepeBoa nmecen

Ecou B mpenpiayiieM Mbl HOAPOOHO PAcCMOTPENH TO, KakKHe CTpaTeruu
NepeBo/ia MeCeH NMPUMEHUMBI TIPU MEPEBOJIE ayIM0-MEAUANIbHBIX TEKCTOB (YCIOBHO,
BO3JICIICTBUE 1O HampapieHUio mecHsa -> ABII), To nanee OyaeT U3J0KEHO, KaKue
TPaUIIAN U TPUHIIUIIBI OTHOCUTEIBHO MEPEBO/1a MECEH CYNIECTBYIOT B TPEX OCHOBHBIX

pasnoBuaHocTsaX ABII (nampasinennocts ABII -> mecHs).

HpI/IeMbI, NIPpUMEHACMbIC IJIA IMEpeBOoJAa IIECCH B ayJN0O-MEIHAIBHBIX TEKCTaXx

(HpOl/I3BeIleHI/ISIX) U NIPAKTHYECKUEC PEKOMEHAAIINH

0. OHpCIIGJIGHI/IG CJICBOI'O B4 ayAUOBHU3YaAJILHOI'O IICPCBOAA

JIns Hayana cienyer OnpeAenTh, K KAKOW U3 TPEX OCHOBHBIX PA3HOBHUIHOCTEU
ABII Oyaer npuHamjiexxaTb NEpeBOJ HeCHU (HATOMHHMM, 4YTO TIE€PEBOIUYECKAS
CTparerus, U B T. 4. BbIOOp Tuna ABII niist nepeBoja necHu u Bcero ocranbHoro AMII,
gacTo orauvarorcsi). C Hamel TOYKM 3pEeHHs B JTAaHHOM KOHTEKCTE MX CIIELyeT
pa3zeanTh Ha JABE TPYIIbI: MepBasi — CyOTpUPOBAHUE U 3aKaIPOBBIN MEPEBOA, BTOPAs

— TIePEeBOJ TOJT Ty OJISIK.
0.1. CyOTutpupoBaHue U 3aKaIPOBBIN MEPEBOT

B nannbix Bumax ABII nepeBoaunK UMeET MpaBO U Ja)Ke JOKEH, €CII PeUb
UJIET O CyOTUTpax, CYIIECTBEHHO YIPOCTUTh OPUTHHAIBHBIA MOITUYECKUN TEKCT

MeCHU. ITO 00YCIIOBJICHO:

a). HEOOXOJMMOCTHIO TapaHTHPOBATH 3PUTENIO YA00CTBO BOCTIPUSTHS, KaK
BU3YaJILHOTO (€CIIM peyb UJET O CyOTUTpax) — YacTO MPUXOJUTCA OTKA3BIBATHCS OT
OJIM3KOTO K OPUTHHAILHOMY CTHXOTBOPHOTO pa3Mepa, 4ToObI cleiaTh MPOYTEHUE
CyOTUTPOB KOMGDOPTHBIM M COOJIOCTH KOJMYECTBEHHBIC OTPAHUYCHHsS, TaK H

ayJIuaJIbHOT'O (CCJ'II/I p€ub HACT O 3aKaaApOBOM HepeBoz[e) — OTKa3 OT CJIOKHBIX
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MeTpudeckux (opM B MOJb3Y JIETKUX ISl BOCHPHUSTUS pa3MepoB (B OCHOBHOM,

YEeTBIPEXCTOIHBIH sIMO);

0). MpakTUYECKOW TpagullMed OTKa3a OT BOKAJIBHOTO HMCIOJHEHHUS MECEH B

(1)I/IJ'II>MaX C 3aKaJIpOBbIM O3BYYHMBAHHUCM.

OctaHoBuMCs TOJIpoOHEE HA MocieAHeM IMyHKTe. CHHXPOHHBIN 3aKaIpOBBIi
NIEPEBOJI B HACTOSIIIEE MCIOJIB3YETCS B OCHOBHOM B IPOEKTAaX C OTrPaHUYECHHBIM
(¢uHaHCUpOBAaHUEM, T. K. IMO3BOJISIET CPOPMHUPOBATH PYCCKOA3BIYHYIO 3BYKOBYIO
JIOPOKKY CHJIaMU HECKOJIBKMX (@ MHOTJa U OJTHOT0) aKT€POB 03BYUHMBAaHUS, B OTJINYHE
oT 1yOJisika, B paMKax 3ByKOBasi JOpPOKKa (puiibMa 0 CyTH co3aaeTcs 3aHoBO Ha [151.
[TpodeccuonanpHpie KadecTBa, KOTOPBIMU O0S3aTENbHO JOJKEH 00JalaTh akTep
O3BYyYMBAaHUS, HE BCErja BKJIKOYAIOT B ceOsl 00JajaHHe XOPOLIMMHU BOKAJIbHBIMU
TaHHbIMU. VIMEHHO MO 3TOM NpUYMHE MpU 3aKAJPOBOM IEPEBOJAE NMECHU MOTYT

IIPUHUMATD CICAYIOIINUC q)OpMI)II

- CTWJIMCTHYECKH aIallTUPOBAHHBIN MOIYNPO3aNUECKUN Mepeckas (YIpOIeHHbII
OeJbIi CTHX);

- CO3JIaHHOE TI0 MOTUBaM MECHU CTUXOTBOpPEHUE (PU(PMOBAHHBIN TEKCT).

['0BOps O BBIHYXJCHHBIX OTPAaHUYECHHIX B KOHTEKCTE 3aKaJpOBOIO MEPEBOAA,
CTOMUT TaK)K€ YNOMSIHYTbh 0COO€HHOCTh AaHHOro ABII, 00ycinoBieHHYI0 coueTaHueM
IByX  (paktopoB: moctynata @paH3oHa O  JOCTYHHOCTH  MY3BIKQJIBHOIO
COINPOBOXICHHUA B OpPUTMHAIBHON ¢opMme (mpu mepeBoie CIOB MecHH Oe3 ydera
MY3bIKaJIbHON COCTABIISIFOLIEH ) U HEBO3MOKHOCTH NEPEAATH CMBICI IIECHU C TOMOILBIO
BU3YaJIbHOTO KaHaia (Mpu CyOTUTPUPOBAHUHU TaKOW MPOOJIEMBbI, COOTBETCTBEHHO, HE
cymiectByeT). [loaToMy B OT€UeCTBEHHOW MPOKATHON U MEPEBOAUECKOM MHAYCTPUU
CJIOKMJIACh MPAKTUKA 3aKaJAPOBOT0 MEPEBOAA MECEH, KOTOPYIO B CBOEH KaHINIATCKOM

nuccepTanuu Bechbma TouHo onrcbiBaeT M.C. CHeTkoBa:

«Ham npeécmaeﬂﬂemc;l ONMUMANIbHLIM MAKOU eapudaHm. nepeesecnmu nepebld
Kynjiem, cmapasiacb COXpaHunio punmm, a ocmaeutytocs neCHio ocnasunisb bes nepeeoda,

YmooOblL 0OHOBPEMEHHO 0amb 3PUMEI0 NPedCmasileHue 0 Xapakmepe U co0epAHCanuu
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NeCHU U NO360JUMb YCAbIUAMb OPUSUHATBHBIL 36VK, He 3a21yuaemvli HAd 6ceM
0 103
NPOMANACEHUU NEPEBOOOMN» " .
[Tomo6HBIN MOAXOJ MOXKHO HAOMIOJATh KaKk B paHHUX (uiIbMax Iepuoja
paciBera nyosspka (cM. ganee — «JlefcTByi, cecTpuukay, cM. panee — «KommoBckast

JT1000BbY), TaK U B 00JIee MO3THUX 00pa3iax.
0.2. [lepeBon o myossx

Jly6nupoBaHue SBISETCSI HauOOJEE CIOKHBIM BHJIOM IEpPEBOJA MECEH, KaK C
TOYKH 3PEHHS MHOTOCTYIIEHYaTOCTH MEPEBOAUECKOMN 3a7auu, TaK U ¢ TOYKU 3PEHUs
BHyTpeHHEro pasnooOpaszus. [log BHyTpeHHHM pa3HOOOpa3neM Mbl MOHMMAeM TpU
KOMOMHALIUK TPEX CIEAYIOUIMX (PaKTOPOB: CIOXKETHAsl 3HAUMMOCTb (KOHCTAaHTa JJIst
BCEX IyOIUpYyeMbIX IECEH), HAJIMYUE/OTCYTCTBUE MCIOJHUTENS B Kajape (4acTo
CUHOHMMHMYHO  HEOOXOJUMOCTU  CUHXpOHU3ayuu  2y0), HaJIW4unue/OTCYTCTBHUE

XYAOKCCTBCHHO 3HAYUMOI'O MY3BbIKAJIbHOI'O COIIPOBOXKICHMA.

[Tonp3ysich manHOW Kiaccuukanyend MOXKHO YCIOBHO TOJIpa3JeinTh MECHH,
nepeBoJuMble oA AyOimsbk B pa3sHooOpasHbix Tunax AMII, Ha crnenyromue

KaTEeropuu:

e (oHOBBIE

® A KaIIcjjia

e My3BIKATHEHO-TIEPCORU(UIMPOoBaHHbIe (MIT)1%
®aktopsl | CroxeTHas Ucnonaurens B | My3bIkainbHOE
3HAYUMOCTh Kazpe CONPOBOXKICHHE
Bun necen (3HaUMMoOe)
(hoHOBBIC
a Kane/ia + o+
MIT

108 Cherxosa M. C. JIMHrBOCTUIMCTHYECKUE ACTIEKThI IEPEBO/IA MCIIAHCKUX KMHOTEKCTOB: HA MaTepualle PyCCKHX
MIepEeBOIOB XyHoXecTBeHHBIX (hrmbMoB JI. Bynroans «Bupunuana» u I1. AnsMonoBapa «KeHITIHbBI HAa TpaHU HEPBHOTO
CpBIBa»: IHUC. ...KaHA. (mion. Hayk. M., 2009. 232 c.

104 TTon nepconudukanyeit HaMK 31€ch NOAPA3YMEBACTCS CO3AAHHE y 3PUTENs aCCOLMALMH TIECHH C OIpPee]eHHbIM
repoeM C MOMOILBI0 BU3YaJIbHOTO PsAa.
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doHoBbLIC TECHU

Takue mecHu XapakTepU3yKOTCS HAaUMEHBIIEH NPHUBSA3KOW K BUACOPSIAY U OT
TOTO OTKPBIBAIOT MEPEBOAUUKY U CTYJIUH MTPOCTOP JJIsI TBOPUECKOU AEATEIBHOCTH —
CHHUMAasi HEKOTOpbIE OrpaHHYeHUs. VIMEHHO B TakMX CIIy4asX MOYKET MHPOSBISATHCA
peoyadllii  Cciiydyad HApYWICHUS MOPUHIMUIA HEU3MEHHOCTH  MY3BIKaJIbHOIO
COITPOBOXK/CHHS, ONMCAHHBIN paHee. OObscHsIETCS 3TO HEKOTOPOU
JTVCTAHIIMPOBAHHOCTBIO MY3BIKM OT BU3YaJIbHOIO PSAJA U OTCYTCTBHEM UCITOJTHUTENS B
kajape. [IpuMepoM Takoil KOMIUIEKCHOM ajanTaiuu (a 1Mo CyTH, TpaHCKpEaluu U
CO37[aHMsI HOBOM MECHU) HaM MOCIY>KHUT TECHS U3 KUHO(MUIbMa «3070T0 MaKKEHHBI)

/ Mackenna's Gold (1969), Beimenmeii B coBeTckuii mpokat B 1974 rony.

B opurnHaibHON BEpCHH MECHIO UCTIOIHWI IyIPTOPUKAHCKUN KaHTPU U COPT-
POK UCnONHUTEND Xoce Denrcuano, a B pyCCKOW, HAITMCAHHOW TTO3TOM-TIECEHHUKOM
Jleonnnom JlepO6eHEBbIM, ucmonHUTENEeM cTal Banepuit OO00A3MHCKHIA, KOTOPBIi
BBICTYIIAJ IPEUMYIIECTBEHHO B ACTPAJHOM KaHpe. ApaHKUPOBKA IECHU IIPETEPIIENA
3HAYMUTEJIbHBIE U3MEHEHUS, & BMECTE C HEM U3MEHMUIICA U TeKCT. [1o Hamemy MHEHu1o,
3€Cb, C OIPEIAEICHHBIMA OroBOpKaMU IpuMeHsack crparerus «Ilepesox ¢
aganranueil My3bIKM», TaK HIMEHHO B TaKOW MOCIEJ0BATENIBHOCTU ObLIAa MPOBEIEHA

pabota HajJ GUIBLMOM: TIEPEBO/I, ANANTAINS MY3bIKH, UCTIOJTHEHUE.

K HecyacThio, TOBOPUTH O MY3bIKAJIbHO-00YCIIOBIIEHHOM MEPEBO/IE 37€Ch TAKXKE
HE MPUXOAMUTCS, TaK KaK J1ake Ha 0a30BOM KBAaHTUTATUBHOM YPOBHE JIJTHHA PYCCKOTO

TCKCTa IPCBBIMACT JJIMHY OpUTHUHAJIA.

3aKI04rM, YTO IPU NepeBoie (POHOBBIX MECEH HEMOCPEACTBEHHASI KOPPEIISIIHS
C BH3YyaJbHbIM KaHaJIOM OTCYTCTBYET, OTYErO CTAHOBUTCS MPaBIONOAOOHBIM
YTBEPKJIEHHUE O TOM, UTO MpH nepeBojie PoHoBbIX neceH B pamkax AMIT oTcyTcTBYyIOT
Kakue-mubo orpaHuydeHus, xapaktepubie ans ABII, 3a uckioueHneM BpeMEHHBIX
OTpaHUYCHHM, KOTOPBIE B JTIOOOM CiIyyae SBIISIIOTCS MEHEE KECTKUMHU MO CPABHEHHIO

C Kjraccnueckou cutyanuen ABII.

IlecHu a kaneJia
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B AMII neHue a kamemia MOXET 3BydaTb Kak B XOpPOBOM, TaK M B
VH/IMBU1yaJIbHOM UCIIOJTHEHUHU. MbI BBIJICIIAIIA TAKUE TIECHU B OT/ACJIBHYIO KATETOPHUIO
32 CYET TOTO, YTO MY3bIKaJlbHasl COCTABJISIONIAS B HUX NPUCYTCTBYET JUUIb B MEPY
BOKaJIbHBIX CIOCOOHOCTEN MEepCOHa)KeH, KOTOphIE TOpa3A0 Yaile OTCYTCTBYIOT U HE
MpeayCMOTPEHBI ClokeToM. [loTeHnan ucnosib3oBanus Takux necen B AMT orpomen
— TaKyl TMECHI0O MOKET HareBaTh COJIJAT B OKOIIE, 3TO MOXET ObITh TUMH CTpaHBI,
VCTIOJIHSIEMBI MHO>KECTBOM JIFOJEH, WA MPOCTO UMIIPOBU3HPOBAHHAS KOMHUYECKAs
MIEeCHs, HUCIIOJIHseMass B Kpyry apy3ei. ['nmaBHbIM (OpMallbHBIM KpUTEpPUEM LIS
OTHECEHMsI TyOJMPOBAaHHOM TECHM K OTOM KaTEropuu SBISETCS OTCYTCTBHUE
OYEBUIHOM M OOBEKTUBHOW HYXKJbl YUYHUTHIBATH MY3BIKAIBHYIO CTPYKTYpY, T. €.

COOTHOCHUTS IICPCBOA C HOTHOM 3aIIMChIO IIPOU3BCIACHU .

MyV3BIKAJIBLHO-TIEPCOHNGUIIMPOBAHHBIC TECHU

My3bIkanbHO-TIEPCOHU(UIIUPOBAHHBIC TIECHU, KaK CJeIyeT W3 Ha3BaHUs,
00J1a]al0T 3HAYMMON MY3bIKAJIbBHOW COCTaBIISIONIEH W MCIOJIHSIOTCS BUIUMBIM IS
sputens nepcoHaxxem AMIIL Ilpu ux mepeBojie HEOOXOAUM y4EeT HOTHOW 3arucu
MIECHU, U TaKXe MOJHBIN y4yeT Bcex orpannueHuid ABII, aelicTByromux npu nepeBo/ie

noj 1yOonupoBaHue.

HecMmoTpst Ha cylieCTBEHHBIE OTJIMYMS B MPOLIECCE MEPEBOJA, IECHUA BCEX TPEX
KaTeropuii B OCHOBHOM TpeOytoT coOmtonenus kputepues MOII, kpome, moxamnyid,

TpeThero (« DKBUBAJICHTHOCTD CPEJICTB MY3BbIKAJIbHOW U BEPOATLHON SKCIIPECCHMY).

[ToMuMO  Ype3BBIYAMHOTO BaXXHOTO MpU  IyOJMPOBAHWUHU, HO  YXKe
PAacCCMOTPEHHOTO paHee AaApPTUKYJIAIMOHHOTO COOTBETCTBUS, AaHHbIM Tun ABII
JTUKTYET HEM30SKHYIO BCTpEUy NMEPEBOTUMKA C KOMIUICKCOM PUTMUYECKUX KPUTEPUECB
(2.1—2.4), orcputaromux Hac K purMmuueckomy kBapteTy . Uayme. Hambomee
aKTyaJbHBIMH W OCSI3a€MBIMU 11 JIMHI'BUCTA SIBJIAIOTCA KBAHTUTATHUBHBIA H
aKIICHTYaJIbHBIM acreKThl. ['0BOps Ccyry00 MpPakKTUYECKUM S3BIKOM, YHUCIIO CIIOTOB U

pacnpezenenue yaapenuid. Ho, kak ObU10 HEOJHOKpPATHO 3asiBJICHO paHee, MecHSI —
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SABJICHUC Ha CTBIKC s3blKa WM MY3BIKH, IIO3TOMY PC€Yb KOPPEKTHEC 6y,Z[CT BECTH HE 00

YIApEHUHU WUJIU €r0 OTCYTCTBUU, @ O CUJIBHOM J10J1€ U cJ1a00i J10JIe, COOTBETCTBEHHO.

B cuny HEKOTOporo paziauyus MOHATUNA pUTMa (PUTMHYECKOW CTPYKTYpHI) B
MY3BIKOBEICHUU (TI€ PUTM — 3TO PETYJISPHOE, MEPUOJUYECKOE IOCIEOBAHHE
aKIIEHTOB, TO €CTh, JBMKEHHE Pa3sMEPEHHOE, orpaHudeHHoe cxemoi'®) u B Gonee
OM3KOM JIMHTBHCTUKE JTUTEPATypOBEACHUU (TII€ MOJ PUTMOM MOHMMAETCA 00IIas
YIOPS0YEHHOCTh 3BYKOBOI'O CTPOEHMSI CTUXOTBOPHOM peun), u ux oOuieit cinadoii
MPUTOTHOCTH I TMPAKTHUYECKUX MEPEBOMAUYECKUX 3a/1ad, MbI JIEP3HEM MPEATIOKUTH
COOCTBEHHOE YIPOILIEHHOE M CYry0o (YHKIIMOHAJIbHOE OIpEAeICHUE PUTMA,

OCHOBAHHOC, OAHAKO, 1 HAa IIPUBCACHHBIX BbIIIC OIIPCACIICHUAX.

Wrak, npu mnepeBoje NeceH oA NyOnupoBaHUE IOJ PUTMOM (B paMKax
kputrepueB MOII 2.1 u 2.2.) MO)KHO UMETH B BUIY MOCJI€A0BaTEIbHOE YepeJ0BaHNe
YAAPHBIX M 0e3yJapHBbIX CJOIr0B, KOTOPbIe NMPH BOKAJbHOM HCIOJHEHUH OyayT

IMPUMEPHO COOTBETCTBOBATb CUJIBbHBIM H CJ1a0BIM TAKTOBBIM JOJIAM.

Jlnst Goslee TOYHOTO ONpeJeeH!s PUTMA M TAKTOBOTO pazmepa (T. €. sBJICHHIA
My3bIKAJIbHBIX) IIEPEBOJYMK MOYKET IPHUOETHYTh K IIOMOINM HPOMEKYTOUHOM
meTamozesan, $asbl GQYHKIIMOHUPOBAHUS KOTOPOI 3aHMMATENbHO aHATOTUYHbI TPEM
(asam mporecca YCTHOrO MepeBoAa COINIACHO IIOJOXKEHUAM HHTEpPHpPETaTUBHOM
teopun nepesona’®® (J1. Ceneckosuu u M. Jlenepep) — NOHMMAHMIO, JEBEPOATH3aLUH
M TIePEBLIPAKEHMIO. B CYIIHOCTH, Mbl MMEeM BCE OCHOBAHHUs Ul TOTO, YTOOBI
TIIEPEHECTH ATH HA3BaHMS B IUIOCKOCTH OMKMCHIBAEMOTO HaMH Ipouecca. MTak, mms
MIOHMMAHMsI PUTMHYECKOH CTPYKTYpBl IIECHM HEOOXOAMMO HPOCIYIIATh 3BYKOBYIO

JIOPOXKKY COOTBETCTBYHOIIEro pparmenta AMII.

B  kauecTBe mpHMepa  pacCMOTpUM  (parMeHT U3  MY3bIKAJIbHO-
nepconnpuimpoBanHoii  mecaum  The Faith  Song  («Ilecuss Bepb») U3
MYJIbTUIUTHKAIIMOHHOTO cepruaia «YIuBHTENbHBIH Mup ['amOomay. IIpocmyrias

OpUTHHAJ, Mbl [IOCTPOYHO AEBEPOAIN3YEM MECHIO, 3aMEHSS €€ CJIOBA HAa YCIIOBHYIO

106 |_ederer, M. (ed.) (1994/2003). Translation: The Interpretive Model, Manchester & New York: St. Jerome.
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PUTMHUYECKO-CIIOTOBYIO MOJIENb (MCIOJIb3Yysl MPUBBIYHBIE 3BYKOMOJPAKaHUSI BPOJE
«Tpa-Ta-Ta», «rapam-rnaM-nam» u Jip.), B KOTOpoil (PUKCUpyeTCsI MOCIe0BATEIFHOCTD
CWIBbHBIX U c1a0bIx goJiei. [Tocie 3Toro Mbl mpoBepsieM TOYHOCTh CO3/IaHHON MO/IEH,
IIPOU3HOCS €€ BCIyX (CHJIbHBIE J0JIU Y0OHEE BBIACIATh KBAHTUTATUBHO, & HE TOJIBKO
JUHAMUYECKH). 3JE€Ch TaKKe HYKHO o0Opaliarh BHUMaHUE Ha OCOOCHHOCTH
(bOHETHYECKOTO CTPOs ¥ rpa)uKi MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB (TaK, B OTIUYHUE OT PYCCKOIO
A3bIKa, O KOJIMYECTBE CJIOTOB (M JOJEi) B aHIIMICKOW (pa3e Helb3s CYAUTh IO

KOJIMYCCTBY 6YKB, HOMHWHAJIBHO 0603Haqa}oumx FJI&CHLIG).
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TpexaTanHblil NPOUECC MePeHOca PUTMHUYECKOH CTPYKTYpPhI necHu u3 UA B 114
Npu Ay0IMpOBaHMH HA nMpuMepe gparMeHTa NEeCHU U3 MYJIbTHILIHKANMOHHOIO

cepuajia «Y auBUTeabHbIA Mup I'ambo12)»

[lonumanue JleBepOanuzarus ITepeBbipaxkeHue
There’s shouting and there’s
stealing
O¢: s 'fav.tim ond de: s 'sti:liy Tpa-ta-ta Ta-Ta- | Kpeaursl, unotexw,
Ta

There are mortgages to pay

de: aur 'mo:.gid31z tu: pel Tpa-ta-ta-ta  Ta | BoiiHbl, JIPaKH,
Ta T4 BOPOBCTBO

W nHakoHel, [Uisl TMEpPEBBIPAXXEHUS Mbl JOJDKHBI 1OJ00paTh, € Y4ETOM
CEMaHTUYECKOM, CTUIIMCTUYECKOM U APYTUX COCTABIISIIOLIUX, PYCCKUE Ppa3bl (CPOKH),
KOTOpBIE COOTBETCTBOBAJIM ObI pPUTMUYECKO-CIOIOBOM MoJenu. J{ist o0nerdyenus sTon
3aJlayd MOXHO CHayasa noao0parth (pasbl ¢ JAHHBIM PUTMHUYECKUM PUCYHKOM, HE

HUMCIOIIHNEC HUKAKOT'O OTHOIICHUSA K caMoi MecHe.

OTCTYIUIEHUS PUTMHUYECKONW CTPYKTYpbl HOBOI'O, TMEPEBOJHOIO TEKCTAa OT
OPUTMHAJIBHOW HEXKENaTeNIbHbI, HO BO3MOXHBI. VX yMECTHOCTh C TOYKH 3pPEHUS
PUTMUYECKOTO PUCYHKA TMPOU3BEACHUS PA3IMYACTCS B 3aBUCMMOCTH OT MeCTa B
ctpoke. Hawmbonee HexenaTeIbHBIM OTCTYIUICHHE OT OpWUTHMHAJA CUYHUTACTCS
M3MEHEHNUE PUTMHUYECKON CTPYKTYpPHI B KOHIIE CTPOKU. OHA B KOPHE MEHSAETCS, €CIU
MIpU TIepEBO/IE MOCISAHUMN CJIOT, CKaXKeM, BMECTO YJapHOTO CTAHOBUTCS O€3ydapHBIM,
T. €. MYXCKas pudmMa MepexoauT B KEHCKylo. Hapymienwe 5TOro mnpuHIMNa
BO3MO>XHO, B OCHOBHOM, NMPU OOBEKTUBHON HEOOXOIMMOCTH BCTABUTH MPEIICACHTHOE
st naaHoro AMT umst co6cTBeHHOe. HanmpoTuB, TOCTATOYHO YacTO MPAKTUKYETCS
BCTaBKa «JIMIIHETO», HE IMPEICTABICHHOTO JO0JIEd B PUTMUYECKOW CTPYKTYypE
OpuUruHajia, cyiora. Takou CJI0T aHAJIOTMYEH 10 CBOEH CYTH MY3bIKaJIbHOMY IOHSATHUIO
3aTaKTa — HEMOJIHOW JI0JI€ TaKTa, NPEAIIECTBYIOIIAs NEPBOU JI0JI€ MOCIEIYIOMIETO

TaKTa.



75

AHAaJIU3 peJiIeBAHTHOM NepeBOAYeCKOil MPAKTUKH

[TonpoGHO paccMOTpEeB TEOPETUYECKHE W METOHOJOTHYECKHE aCHEKTHI
nepeBojia TMeCeH, Mbl TPUCTYNIaeM K aHajiu3y MPaKTHYECKUX MPUMEPOB
MEPEBOTUECKON pabOThI, B KOTOPBIX OBLIM WJIM HE OBLIN peaTM30BaHbI MIPUHITUIIBI U

3aKOHOMCPHOCTH, OIMMCAHHBIC HAMHU PAHCC.

JInst  ocymiecTBIEHUSI TaKOoro aHaiau3a I[IepeBOJOB IECEH Mbl Oynem

UCIIOJIb30BaTh CICAYIOIIYIO CXEMY:

1. Ompexenenue cTpaTeruu rnepeBoja necex

2. CoOmonenue TpeboBaHui U ocobeHHOCTel BIOpaHHoro Buaa ABII
3. Cob6monenue kputeprieB MOII (o kaxxaoMy U3 KpUTEPUECB)

4. Ananuz oO1IenepeBolYeCKUX PelIeHUM

IlepeBox moa cy0TUTPHpPOBaHUE

[IpakTrueckn wuaeambHBIM (C TOYKH 3PEHHUS PENPE3EHTATUBHOCTH) ayJHo-
MeJIMJIbHBIM TEKCTOM JIJIsl aHaliu3a CyOTUTPUPOBAHUS TIEPEBOAHBIX MECEH SBISCTCS
Beimenmuii B 2020 roxy cepuan «HeoOwsikHOBeHHBIN miennuct 3om» / Zoey's
Extraordinary Playlist (2020). B Poccun TpaHcisiiuei 3TOro cepuaia 3aHMMAaETCS
OHJIAaH-CEPBUC «AMEINATEKA», HA KOTOPOM PEJIN3 OUYEPEIHON CEPUU MPOUCXOUT C

pazHulel B 1 JeHb OT AaThl penu3a Ha peiHKe npou3BoacTBa (B CLIIA).

Jannoe AMII oTHOCUTCS K %aHPY MY3BIKAJIBLHOTO «JIpaMean» (ApaMaTUu4ecKon
koMmenuu). Ero xymoskecTBEeHHONH OCOOEHHOCTBIO SIBJISCTCS BIUICTEHHWE IIECEH B
KHUHOTEKCT U CIOKET, M, COOTBETCTBEHHO, UX BBICOKAsI 3HAUMMOCTb. [Ipr 3TOM B necHsIX
COXpaHSIeTCSl OpUTMHAJIbHAsI MYy3blKa, CJIOBa, HO (!) MCHOJHSIIOT MX CaMHU aKTEPHI
(momagstoiiee OONBITMHCTBO KOTOPBIX SIBJISIFOTCS IO COBMECTUTEILCTBY U TIEBIIAMU).
Cpenn 70 kommo3wmwii, Mpo3By4aBIUX B 12 cepusx MEpPBOTO CE30HA, MOXKHO
BCTPETUTH AHTJIOA3BIYHBIE U UCIAHOSA3BIUHBIC MeCHU, TTecHU 1950-x n 2010-x romos,

HO BCC€ OHH OTIHMYAIOTCA ,ZIOCTaTO‘IHOI\/'I HN3BCCTHOCTBKO HC TOJBKO B aMepHKaHCKOﬁ
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KYJIbTYp€, HO U B COBPEMEHHOM I00anbHON KyJIbType. Mbl IpOaHAIU3UPYEM TaHHOE
AMII no o0003HaUYEHHON BBIIIE THIIOBOW CXEME, PACCMOTPEB IEPEBOJ JIBYX
KMHO(QParMeHTOB, a TakKe I0 HEOOXOJMMOCTH CHAOIuM MEpeBOA U APYTHUMHU

KOMMCHTAapHAMU.

OCHOBHO¥ CIOKETHO HJIeH 3TOTO cepuraa SBIISAETCS BHE3AMHO MPUOOpETECHHAS
CIIOCOOHOCTh TJIABHOM TE€pOMHM UWTaTh MBICIU JIoAe B (Qopme meceH,
IIPOSIBILIIOIIASCS TOI/IA, KOT/1a HEKME BBICIINE CHIIBI COUTYT, YTO 30M MOXKET ITIOMOYb
TOMY WJIM MHOMY YeJIOBEKY ¢ Ipo0aeMoii, 0 KoTopoil oH noet. [lecHu HecyT B cebe
YyTh JIM HE OCHOBHYIO CIOKETHYIO HArpy3Ky, BBICTYIIas M B KadeCTBE CpEICTBa
BEJICHUsA Juajiora (JIMHTBUCTUYECKHA KOJN), TaK MW HHCTPYMEHTA CO3JIaHUS
HeoOXxomuMon  atMocdepsl  (HapaJMHIBUCTUYECKUNA  KOJ), YTO  HJCAIBHO
COOTBETCTBYeT cooOpaxkeHusMm @. Yayme o mpupoje ayAualbHOM COCTaBISIONICH

AMT.

«HeoObIKHOBEHHBIN IIEHJUCT 301», 1 ce30H, 2 cepust

Komno3unus (necus): Jonas Brothers — Sucker

Kparkuii crokeTHbIii KOHTEKCT. B 3TOi cCueHe Jy4yliuil Jpyr TJIaBHOU
IepOMHHU B CBOMX MBICIISIX (KOTOpbIe 304 BUIUT B JOPME MECHU U COMPOBOKIAIOIIETO

ee Xopeorpagpuyeckoro BLICTYIUICHHS ) TPU3HAETCS €l B JTIOOBH.

We go together MpbI ogxoauM APYT IPYTYy.
Better than birds of a feather... You MpsI OyaTO JBE TIOJOBHHKH OJHOTO
and me 1IeJI0TO.

We change the weather... Yeah - U mensiem norony. Ma.
30U: Makc!

I’'m feeling heat in December when Korna TeI psiioM, MHE | B icKadpe
you’re round me KapKo.

30MU: Tri ceppe3no? S TyT MOTUBUPYIOILYIO PEYB TOJKALO.

I’ve been dancing on top of cars S TaHueBaN Ha MaIIMHAX,
And stumbling out of bars A xoamn o 6apam,

Follow you to the dark Nny 3a T060# BO ThME, 1 MHE BCE MaJIO.

And I can’t get enough
30U: Hames Bpems.
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You're the medicine and the pain, the Tel — J1lekapcTBO, U THI — 00JIb,
tattoo inside my brain TsI TAaTy B MOEM MO3TY,

And, baby, you know it's obvious U TbI HE MOXKEIIb HE 3AMETUTD.
30U: YTto 3aMeTUTH?

I'm a sucker for you S momenian Ha TeOe.

30MU: boxke, cepbe3H0?

You say the word and I'll go| Toabko ckaxw, st MOMIY Ky/Jda YrOIHO.
anywhere blindly

I'm a sucker for you, yeah S momMeran Ha tebe, na.

Any road you take, you know that | I'me ObI TBI HH ObLIa — st Oyay ¢ TOOOIA.
you'll find me

I'm a sucker for all the subliminal S momerian Ha HE3HAYNUTEITHLHBIX

things MeJoJax,

No one knows about you (about you) KOTOPBIX O TeOe HUKTO

about you (about you) HE 3HACT, HE 3HACT, HE 3HAeT.

And you're making the typical me N3-3a TeOs1 OOBIYHBIN 51

break my typical rules Hapymaer cBou npaBwuia.

It's true, I'm a sucker for you, yeah Bce Tak: s momeman Ha Te6e.

U-u-u-u-uuu

It's true, I'm a sucker for you, yeah Bce Tak: s momeran Ha Teoe.

U-u-u-u-uuu

It's true, I'm a sucker for you, yeah Bce Tak: s momeman Ha Te0e.
1.  OmnpexpeneHue cTpaTeruu mnepeBoa neceH

Bri0op B mosb3y cTparteruu nmepeBox CJI0B MecHU 0e3 ydyeTa MY3bIKAJbLHOM
COCTABJISAIOLIEH, OYEBUHO, ObLI CACIAH UCXOIS U3 CIEIYIOUIUX 00CTOATENbCTR:

a). OpUTMHAJIbI BCEX MHCIIOJIb30BAHHBIX TI€CEH HCIOJHSINCh H3BECTHBIMU
NEeATENSIMA  MY3BbIKaIbHOM CLEHbl M OOJBUIMHCTBO M3 HHUX 3HAKOMO IIEJIEeBOM
POCCUNCKON ayIUTOPUH;

0). MECHU UMEIOT UCKIIIOUMUTEIBbHO BAXKHOE 3HAUYECHHE JJIA CIOKETa U HECYT B
cebe OrpOMHYIO CMBICIOBYIO Harpy3Ky, 4YTO HCKJIIOYaeT BBIOOp CTpaTeruu He-
nepeBoja, KoTopasi Morja Obl T0Ka3aTbCsl YMECTHOM B CBETE MEPBOTO 0OCTOSTENILCTBRA;

B). KOMOMHALIMS «3HAKOMOCTW» (YTO HE MPEeIoaaraet MNoJHOTo MOHUMAaHHUS, HO
BO MHOTOM O0€CIEeYMBAET ICTETUYECKOE BO3CHCTBHE) MECEH IS ayIUTOPUU U HX
OOMBIIOTO 3HAYEHHUs MJIs CIOXKETa, TOBOPAT O TOM, 4YTO BaKHEWIIeW (yHKuuen

NnepeBoJa B 3TOM ClIydac SABJISICTCA I/IH(i)OpMaTI/IBHaSI — JAOHCCCHHUEC TOYHOI'O CMBICIIA
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necHu 1o 3purensa. CorjacHO MpUBEIAEHHBIM paHee (popmynupoBkam PpaH30Ha,
necHn B cepuaiie «HeoOBIKHOBEHHBIN IMICHINCT 30M» JCHUCTBUTEIHHO JOCTYIHBI

ayJIUTOPHH B CBOell OPUTHHAJLHOU (hopMe;

r). monbITKa qyOnupoBanus u noaroroku MOII B nanHOM cimydae crana Obl
nepeBOIUECKON KatacTpodoii ¢ GyHKIIMOHATHHOU TOYKH 3PECHUS] — TMOTYIIIACH OBl
COBEPILIEHHO HE3HAKOMbBIE 3pUTEII0 TMECHU, a C TOUKU 3peHUs (UHAHCOBOM —
HEMMOBEPHO JOPOTHM YIOBOJBCTBUEM, T. K. moaroroBka MOII u 3ammch Takoro
KOJIMYECTBa MeceH norpeboBaiu 6 Kyaa Oonbiero Owomkera. Kpome Toro, mpoiecc
BBIITYCKAa CEpPUAJIOB Ha OHJAWH-TUIATPOpMax HE TMpeAnojaraer Hajluyue y
MepeBOJYMKA TAKOI0 MacCHMBa BPEMEHHU, KOTOPBIM He00XoauM st moAroroBku MOIT

U 1yOnupoBaHuUS.

2. Cobmonenrie TpedoBaHuil 1 0coOeHHOCTEN BbIOpaHHOrO BUjia ABII

Kak Mbl BuauM, CyOTHUTPUPOBAaHHBIM TNEpeBOJ BbIIEPKAH B JyXe BCEX
TpeboBanuii, mpucymux 3romy Buny ABII, mpudem, ¢ Hameit Touku 3peHus, Oblia
JOCTUTHYTa OCOOEHHO Ba)KHAsl XapaKTEPUCTHUKA — COOTBETCTBUE JIUTEIbHOCTH
noka3za CyOTUTPOB HE MPOCTO JJIUTEIBHOCTH KAaApa, a JJIUTEIbHOCTH 3BYYaHUS
CTPOKH WJIM CTPOK MECHHU. YAOOCTBO UTEHHS W OTPAHMYEHHUS MO JUIMHE CYOTHUTPOB
Takke ObulM oOecneueHsl. MexaoMeTns (a BEpHEe BOKaIM3), KaK M MoJlaraeTcsi, He

TIepeIaHbl.
3. Co6monenne kputepue MOII

B nannom ciyuae kputepun MOII yutensl He ObUTH, OHAKO CEMaHTUYECKAs
noctoepHocTs (fidelity), KOTOpyr0 MBI HCKITFOUHIIN U3 PACCMATPUBAEMBIX KPUTCPHUCB,

31ech cobmoaeHa. Pudma, omHako, He coOXpaHeHa HHT/IC.
4, AHaM3 00IIeNepeBOTUCCKUX PEIICHUI

Yoaunwvie pPEUICHUA

HeckpuntuBHas nepenada birds of a feather ¢ yaerom konTekcra.
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Coxpanenue mosTopa about you, about you, about you.

3aMCTHUTD / 3aMCTHT.

Coxpanenue auanoru3anuu ¢ Tekcrom AMIT

Hevdalmble pEeUEeHUA

UpesmepHasi OCIOBHOCTH: KaJlbka JIeKchdeckass (OOBIUHBIN 1), KalibKa

ceMaHTHh4YecKas (...J1a).

«HeoObIKHOBEHHBIN ILIeHJIuCT 30m», 1 ce30H, 7 cepusd, 23:59

Komno3unus (mecust): Enrique lglesias — Bailamos

Kpatkunii cro:keTHbIH KOHTEKCT. J/[elicTBUE POUCXOOUT HA BEUEPUHKE, T
304 B OouepeAHOW pa3 CTAHOBUTCS CBHJIETEIbHULEH MPOSIBICHUS YYBCTB B (popme
NECHU — Ha 3TOT pa3 YyBCTB MEXAy e€e ApyroM-renaepdmongsoMm Mo u ero/eé

MapTHEPOM DHJIU.

[Tpumeuanue: EpBbIA U BTOPOU MYHKTHI aHATIM3a SIBJISIIOTCS OOIIMMHU JIJIs1 BCEX
MECEeH, MCMOJIHSIEMBIX B Cepuaje, MO3TOMY MpU pa3dope BTOPOM MECHU MBI X HE

IIPUBOJIUM.
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Te doy toda mi vida

S monmapro Teb6e CBOIO KU3Hb.

Quedate conmigo

OcTanbcs K€ CO MHOIA.

Tonight we dance
| leave my life in your hands

B Tanue ¢ Ttoboi
sl OCTAaBITIO KU3Hb B TBOMX PYyKax.

We take the floor

ITOT TAHIIION

Nothing is forbidden anymore

OTMCHJICT 3alIpPpCThl, BCC 10 OJIHOTO.

Don't let the world dim my sight

Thl HE BIIyCKall BHEIIHUW MUP,

Don't let a moment go by

HE yIyCKail Halll MOMEHT.

Nothing can stop us tonight

Hawm yxe He momemars!

Bailamos Tol TaHIyil!
Let the rhythm take you over W maii putMy 3aBiageTh ToOOMH,
Bailamos TaHITy#!

Te quiero amor mio
Bailamos

A o610 TeOs1, a ThI e1ie TaHIy!

Wanna live this life forever
Bailamos

W mycTh HOYB IPOJTIUTCS BEYHO,
ThI TAHIyH!

Te quiero amor mio
Te quiero

[ToTomy uToO 5 M06:10. .. JIH0GITIO TEOS.

Bailamos

Tr1 TanIy!

Let the rhythm take you over
Bailamos

W naii puT™My 3aBnaaeTh TOOOM,
TaHITy#!

Te quiero amor mio
Te quiero

S nro6to Tebs, a ThI enie TaHIyi!..

Wanna live this life forever
Bailamos

N nycTh HOYBb IPOIUTCS] BEYHO,
ThI TaHITYM!

Te quiero amor mio
Te quiero

[ToTomy uTO 5 M006I0. .. JIFOGITIO TEOS.

3. Co6monenue kpurepue MOII

B

JAaHHOM  ciy4dae  ObLI

DOU30ANYECKU

COXpaHCHa

IIO3THYECCKAasA

BBIPA3UTENBHOCTh OPUTHHAJA, B TOM YHCJIE 332 CUET 3aMEHbI aJUIUTEPALINU «[0]» 4yTh

MEHEE YaCTOTHOM, HO BCE JKe 3aMeTHOU aymuTepanuei «[y]/[jy]»

4.

AHanu3 o0111enepeBoYECKUX pelIeHui

Yoaunuvie pEeuLeHUs
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HpI/ICM IMOCTPOCHHUA IINIABHOI'O IIOBCCTBOBAHHA W3 OPHUIMHAJIIBHOI'O TCKCTA
IICCHHU, B KOTOPOM CBA3HOCTH 3JICMCHTOB KYy/la clrabee — 3a CUET HCIIOJIL30BaHM

CBSI3YIOILIETO TTOBTOPA « TaHIy».

CoxpaHeHHe TpaMMaTUYECKOro TIOBTOpa C YYETOM 0oJjiee HEraTUBHOTO
Bocnpustus Taprosioruu B [1 (Don’t let — He Bmyckaii/He yyckai, te quiero — 51

THO0TE0/TTH00TE0 TEOS).
KonkpeTu3zaius — mnepeBo;i HEOMpeASICHHOTO apTHUKIIS HCXO IS U3 KOHTEKCTA.

Hevdaqﬂble peuEeHUA

Thl He BIyCKail BHEIIHUN MUpP — 3aMeHa KOHKPETHOTO 00pasa pa3MbIThIM.
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CHHXPOHHBII 3aKAJPOBBIN MEepPeBOJ

El perro del hortelano, que ni come las berzas ni las deja comer al amo
Hcmanckas nocimoBuiia

Oco0eHHo Oorartblii MIacT Marepuasna, MPUTOJHOTO ISl U3YYCHHs MPaKTUKU
3aKaJpOBOTO TEPEBOA, COCTABISAIOT (MIBMBI, MEPEBEICHHbIE Ha PYCCKUN SI3bIK B
nepuon ¢ koHna 1980-x no nayama 2000-x ronos. Ha nanHbIi nepuoa npuxoauTcs, B
CHJIy UCTOPHUYECKHUX U SKOHOMUYECKHX NPUYMH, paclBeT AaHHOro Buna ABII, o kakom

OBbI Ka4eCTBE HepeBOﬂ‘{eCKOﬁ pa6OTI>I IIpX 5TOM HHU 1IJIa PCYb.

«/JlelicTByii, cectpuukay / Sister Act (1992)

Komno3unus (mecust): My God (My Guy)

Beimenmuit B Havasie 90-x roAoB ¢GUIbBM CTaJl OJHOM U3 CaMbIX
3anoMuHaromuxcsa posuei Bynu ['ona0depr, HCHOMHSIONMIEH B HEM POJIb pacyllleHHON
IIOI-TIEBUIIbI, BBIHYXXKIECHHOM CKpBIBATBCA OT CBOMX HEAABHUX KPUMHUHAIBHBIX
ITOKPOBUTEJIEW B CTEHAX KEHCKOro MOHAcThIps B CaH-Ppanuucko. Tam ke reponHs
lonpbepr — Jlonopuc (HapeueHHass <« TpUKpeITHs» Mbdpu Knapenc) —
CTAaHOBHUTCSI BO TJIaB€ MOHACTBIPCKOTO XOpa, IPUAABas HOBOE 3BYYaHHE
0J1aroroBeMHbBIM LIEPKOBHBIM NecHoneHusIM. [lecau npucytcTBytoT B 1anHoM AMII Ha

BCEM €T0 MPOTSHKECHUH W UTPAIOT OOJIBITYIO CIOKETHYIO POJIb.

KpaTrkuii croxeTHbIl KOHTEKCT. PaccmMarpuBaemMass HaMud KOMIO3HIUS
ABJIETCSl aJaNTUPOBAHHOM crnenuanbHo 1s (uibma Bepcuei mecau My Guy,
BIIEpBbIE UCITOJIHEHHOW Mbapu Yamic B 1964 roay. Mcropust neByiiku, roToBOM paau
CBOETO MOJIOJIOTO YEeJIOBEKa OTKa3aThCsl OT BCEBO3MOXKHBIX 00JIE€ 3aBUIHBIX KEHUXOB,
371eCh TpaHC(OPMHUPYETCS B MUCTOpHUIO O Oe3ycioBHOM J00BU K bory, HO kosoput
ACTPAJHOrO MCIIOJHEHHUS TMOJHOCTBIO coxpaHseTcs. B ¢uiabme ucnomHeHue mnecHu

ABJIACTCA IEPECIOMHBIM MOMCHTOM, KOI'Zla CTAHOBUTCA OYCBUAHO, YTO CECTPaA KﬂapeHC
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HaMEpeHa CWJIBHO U3MEHHTh PENEpPTyap XOpa, a HE MPOCTO 3aMEHUTH MPEIbIAYIIETO
perenta. McrnonHeHue mecHU MpeaBapseTcs HEOOJbIIONW CIIEHKON, M3 KOTOPOW MbI
MOHMMAEM, YTO COJIMCTKA MPUHUMAET Ha cels posib Mapuu MarjgaauHel, KOTOpast

HN3BCCTHA KaK OJHA U3 CaMbIX OM3KUX IIOYHTATCIIbHUIL I/IHcyca XpI/ICTa.

1. OmnpeneneHue cTpaTeruu NepeBoja neceH

2.  Cobmonenue TpedboBanuii u ocobeHHoctel BeiOpanHoro Buga ABIIT

VYuuTbiBas XpOHOJOTHIO BbIXOJa (uiIbMa B IMPOKAT, OH HM3HAYAIBHO OBLI
oOpeueH MoJIyYuTh UMEHHO 3aKaJIpoBOe 03ByuHBaHue. Mcnoas3oBanue cyOTUTPOB Bce
eme ObUIO TEXHHYECKH CII0KHO W HEJOCTYNHO JJisi 00JIEIEHHOTrO MaTepHaIbHBIMU
pecypcamMu pOCCUHCKOTO phlHKa KMHOIPOKAaTa, a 1yoJupoBaHue (TO €CTh HallMCaHHUe
Y UCIIOJIHEHHE MECEH Ha PYCCKOM SI3bIKE) IO OBl Bpa3pe3 ¢ uaeeil puiabma, KOTOPBIM
NOCTPOEH HMMEHHO Ha COYETaHUM [OYXOBHBIX TMMHOB M 3CTPAJHOIO IIE€HUA, B
HEKOTOPOM IOJAPAXKAaHUU IKaHPy ToOcCIena. OCTETUYECKOE BO3IACHCTBHE 3]1E€CH
OCYUIECTBIISIETCS 3a CUET OPUTMHAIIBHOTO 3BYYaHUs, @ CMbICIIOBast THGOPMALIMS TECHU
nepesaeTcs 3a CYeT NMepeBeCHHOro (hparMeHTa, KOTOpbId IPUMEPHO BTPOE YCTYTAET
[0 JUTMTENBHOCTH OPUTMHAIy — COIVIACHO YCTOSIBLIEHCS NPAKTUKE MEPEBOAA IECEH

npu C3I1, onncanHoi HaMu paHee.

3.  Cobmoaenue kpurepres MOII

1. DOHETHYECKOE COOTBETCTBUE CoOmnronenue
1.1. ApTUKYJISIHIUOHHOE COOTBETCTBUE -
1.2.Ilpocoguyeckoe COOTBETCTBHE

1.2.1. Y100OImOHATHOCTE na
1.2.2. BoxkanbHasg y1000IpOU3HOCUMOCTh =
2. DYHKIMOHAJIBHO-NIOITUYECKOE COOTBETCTBHE

2.1 KBaHTUTAaTUBHBIN acCIIEKT HET

2.2.AKueHTyanLHLIﬁ aCIIEKT HET

2.3.Menoandeckuil acieKkT HET

2.4.Pudpma HET

2.5.OyHKIIUOHAIbHO-KOMMYHUKATUBHBIN aCIIEKT | HET
(BO3zIEHCTBUC)

3. DKBUBAJIEHTHOCTbh CPEIICTB MY3bIKaJbHOW M BepOaNbHON | -
JKCIIpECCUn
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EQMHCTBEHHBIM BO3MOMKHBIM KOMMEHTApPUEM B JAHHOM OTHOLICHUU MOXET
OBITh BBICKa3bIBAHME O TOM, YTO B JAHHOM CJIy4yae MEPEeBOJYMKAM YJajJoCh HE
UCIIOPTUTh OpPUTHMHAN (M BIIEYATJIEHUE OT HET0) HEYJauHbIM IEPEBOJOM, IEPEBOJ
¢parmMeHTa TMECHU HMEET MPOCTYIO JISi BOCIHPHATHS CTPYKTYpY, HE YTSKeleH
HEECTECTBEHHBIMU 000pOTaMH pPEYU U, YTO BaXKHO, YACTHYHO 3BYYUT B TMay3ax,
MHUHHMMAJIbHO HAKJIAIbIBAsCh HAa BpEeMs 3By4YaHUs OpUIMHAlIa IIECHYU, OTBEYas

KPUTEPHIO yIO0OOMOHATHOCTH JJIs1 3pUTES.

OcranbHble KpPUTEpPUH HE COOJIONAIOTCS B CHIy OTCYTCTBHSL TaKOU

HEOOXOIMMOCTH.
4. AHau3 o0IIernepeBOAYCCKUX PEIICHUI

Hevdaqﬂble peuEeHUA

HecmoTpss Ha COOTBETCTBHE IE€pPEBOJa KPUTEPUIO YIOOOMOHATHOCTH, B
OCHOBHOM OH OTJIMYAETCS HEYTaYHbIMU IEPEBOIUECKUMHU pelieHusiMu. [lepBoe n3 Hux
MBI BCTPEYaeM BO BBOJHOW CLIEHKE, I'Jl€, C Hall€l TOYKU 3pPEHMS, U3-32 HEBEPHOIO
moaxoja K repeaade pegepeHTHOro UMEeHH coocTBeHHOTO — Mary, o603Hadaroriei B
opuruHane u Mbpdpu Krnapenc u Maputo Marnanuny (Mary Magdalene).
AHIJIOA3BIYHBIN BApUAHT UMEHHM — MDBpU — HE JAaeT PYCCKOSA3BIYHOMY 3PUTEIIO
MOHATh, YTO TMecHS OyAeT B JajbHEHIIeM 3By4aThb HMMEHHO OT MMEHH Mapuu
Marpganunel, a He oT umMeHn Mbpopu Kiapenc. C Hamed TOYKM 3pEHHUs] YOAYHBIM
BapHaHTOM IepeBO/ia 37ieCh ObLI0 ObI Mapusi, YTO MOTHOCTHIO COOTBETCTBYET METOTY,
npenaraemomy 1. Y. EpmonoBudem i nepeBojia OMOJICHCKUX UMEH — TMEePEeBOTY

1o TpaHcnosunuu’’,

HekoTopsklie aApyrue nepeBoI4ecKre Hey1aun

I'm sticking to my God like a stamp to a letter — MpI ¢ HUM CIIOBHO KOHBEPT U

MapKa: MpH TePeBOJIe CPaBHEHUS YTepsiHA 00pa3HOCTh, CO3/IaBacMasi CeMaHTHYECKOU

107 Epmonosuu JI. V. ViMena coGCTBEHHBIE Ha CTHIKE S3BIKOB U KYJIbTYp — M.: P.Banenr, 2001. ¢. 77
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BapHUATUBHOCTHIO Iu1arosa Stick. YmMecTHbIM ObLTO ObI COXpaHUTD IJ1arodl U B IEPEeBO/IC,

HarpuMmep, «Mpbl CKpeIIeHbl, CJIOBHO MapKa U KOHBEPTY;

Like birds of a feather — Tltwmbel W3 onHOW cTau: TOJOOHBIM IEPEBO/I

MPECTABIIACTCS Yepecuyp OYKBaJIbHBIM, MPH TOM, YTO B IPHUHIIMIE MPABUILHBIM
SBJIICTCSI PEIICHNUE YHTH OT TIOMCKA SKBUBAJICHTHOTO (h)pa3eoioru3Ma B PyCCKOM (BCe
OHM JINOO UMEIOT JAECIHEKTUBHBIA OTTEHOK, JTUOO (KaK B CiIyyae C «ITHUIBI OJHOTO
moJjieTa») 3BydaT uYepecuyp IMpeTeHIro3Ho). Hami, aeckpunTuBHBIA, HO HE

OyKBaJIbHBIN, BAPUAHT — « MBI C HUM TaK MOXO0XKHU!».

Xopuctsl / Les Choristes (2004)

bonee mo3gHUM XPOHOJIOTMYECKH, HO OOJAJArOUIMM BCEMHU TUIHUYECKUMH
yepramu ¢uibma, nonyuuBmero C3II, ssasercs ¢uabm Kpuctoda bappatbe,
KOTOPBIH, IO TOPbKON MPOHHUH, BO DpaHliuK ObUT OTMEYEH UMEHHO 32 MY3bIKaJbHYIO
cocTtaBisironlyro, nmonyduB B 2005 r. mpemun «Ce3ap» B HOMMHAUUAX «Jlydmras

My3bIKa K QruibMy» U «Jlydmuii 3ByK».
1. OmnpeneneHue cTpaTeruu nepeBo/ia MeceH

B pamkax nannoro AMII cotpyanuku kunoctynuu «Mochuibmy», paboTaBiime
HaJ pUIbBMOM, KOMOMHUPOBAJIM JIBE CTpATErnl — HE-TIEPEBOJ U MepeBoj] 0e3 yuera
MY3BIKQJIBHOM cocTaBistonierd. [Ipy 3TOM B HEKOTOPBIE KIIFOYEBBIE CHOKETHBIC
MOMEHTHI TT0 KaKOH-TO MPUYMHE JeNaeTcsl BHIOOp B MOJb3y neporo. MHTepecHo To,
4yTO BeCh ocTasibHOM TekcT AMII Obin myOnupoBaH, a AJjig TOro, YTOObl TOHECTU 0
3pUTENId COJAEpKAHHUE IIeCEH, KOTOPhIX B (HUJIbME HCHOJHSAETCS JOCTAaTOYHOE

KOJINYCCTBO, OblJ1a MCIIOIB30BaHA TEXHHUKA 3aKaJgpOBOro 4YTCHMA.

[IpyunHOl Takoro BbIOOpa, MO HalIeMy MHEHUIO, CTaja OrpoMHas,
dyHIaMeHTalbHas OSCTETHMYECKass M CIOKETHas 3HAUYMMOCTh OPHUTMHAIBHOTO
MY3BIKQJIBHOTO COIPOBOXKACHUS, 1JIs1 SKBUBAJICHTHOI'O BOCCO31aHus KOToporo Ha 1151
NOHAA00UIOCh OBl aOCOJIOTHO HECOpa3MEpHOE OFOKETY KapTHHBI KOJUYECTBO
CPEICTB M BPEMEHM. 37€Ch Mbl BHOBb BCIIOMHMHAEM HEOJHOKPATHO MPHUBEICHHBIN

paHeC IIOCTyJiaT (DpaH30Ha — MY3blIKa 3ACSCh AOCTYIIHA AYAUTOPDHUHU B CBOEH
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OpPUrHHAJIbLHON ¢opme. Takum 00pa3oM, OCHOBHOW 3ajaueil MEPEBOJYUKOB TMPU

paboTe ¢ mecHAMHU B 3TOM GuiibMe Obliia iepesaya nHpopMaInu, 1 COXpaHEHHE XOTS
Obl MUHUMAJILHOTO Ha0Oopa CPEe/ICTB XYA0KECTBEHHON BbIPA3UTEIbHOCTHU. Y JAJIOCh JIN
NEepeBOJUYMKAM BBIMIOTHUTH JaHHYIO0 3amady? I[lo Hamemy yOexaeHHIo, HeT.

[TonpoGHEEe 00 3TOM MBI HAMIIIEM HIDKE.
2.  Cobmonenue TpedboBanuii u ocobeHHoctel BeiOpanHoro Buga ABIIT

Jlaxxe mpu TOM, YTO OCHOBHBIM M, IO CYIIECTBY, €IMHCTBEHHBIM CTPOTUM
tpeboBanuem k C3II sBnsiercss ero cuHXpOHHOCTh, aBTOpbl C3II He obecneuniu
CHHXPOHHOCTh 3BYYaHHsI TMECHH B OPUTHHAIBHOW M PYCCKOS3BIYHON 3BYKOBBIX
JOpOKKax. BeposiTHee Bcero, 3TO OTYACTH ONpaBAaHO TEM, YTO 3aMOCTHB
OPUTHHAIBHOE 3BYYaHHE KaXJOW CTPOUYKHA 3aKaJpPOBBIM UYTECHUEM, CIEIHAIMCTHI,
paboTaBiue HaJ MEpeBOAOB (UIIbMa, OKOHYATEIHHO MOTYOMJIM OBl 3CTETHYECKYIO
LEHHOCTh (PMIIbMA, T. K. y 3pUTeIIsl HE ObLIO Obl BO3MOXKHOCTH HACJIaJUTHCSI IEHUEM «B
9ucTOM BUze». OUIBMBI, T/I€ MECHU TIEPEeBEIECHbI B MOJOOHOM KII0U€, HEBO3MOXKHO
CUMTATh YJA4YHO TMEpPEeBEJCHHBIMH. Takasi TeXHHKA MPUMEHSIaCh B TOM YHUCJE MpHU
nepeBonae ¢unpMa «lllepOypckue 3ouTHKNY» / Les parapluies de Cherbourg (1964),
paboTy HajJ KOTOpbIM caMm pexuccep ayosspka ['eopruit KanutueBckuid npusHaBad,
yto naHHoe AMII Henb3s «OTHECTH K yauam AyOuisbkay, 3aMedast Ipy 3TOM, 4TO «BCe-
TaKd TOJIOC aKTepa, YUTABIIETO 3aKaJPOBBIM MEPEBOJI, 3ariylial KaKhe-TO KPAaCKH

My3bIKQIBHOTO MHpPAa TOHKOM, MOJTHYHOW JIEHTHI» S,

IIpy 3TOM MBI CKJIOHHBI
YTBEPKJIaTh, YTO PEAIM30BaHHBIC MIPU TEpeBo/Ie (rTbMa «XOPUCTHD) TTEPEBOTIECKIEC
U MOHTAXXHBIE PEIICHUS, XOTA W TO3BOJAIOT HM30€XKaTh IMOJHOTO «3ariyIICHUS
ACTETUKUA OPHUTHHAJA, HO B IEJIOM SIBJISIFOTCS MOJIOBHHYATHIMU, T. K. U3-3a OOJIBIION
pa3HULbl B 3BYYaHWHM OpUIMHAJAa W IIEPEBOJA TECEH, y 3pUTENd CO3HAETCs
BIEYATJIICHHE, YTO 3a IEPEBOJIOM NIEPBOTO KYIUIETA, BHE3AIMHO MMPOYUTAHHOTO BO BpEMS

3By4YaHUs TPETHCTO KYIJICTA OpUTMHAJIA, IOCJICAYCT IICPCBOA U ocTalbHOM necHu. Ho

ATOTO HE MpoucxoauT. B 1emomM Mmbl onieHuBaem padotry umenHo Haja C3II meceHn B

108 [Tanarauxosa O. CMesnach, kak Monuka Burtu// CoBerckuii sxpan, 1985. Ne 6.
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JaHHOM (1)I/IJII>M€ C TOYKH 3pCHHUA COOTBECTCTBHA Tpe6OBaHI/ISIM K KOHKPCTHOMY BUAY

ABII kak HEY10BJIETBOPUTEIBHYIO.

3.  Cobmoaenue kpurepue MOII

4, DOHETUYECKOE COOTBETCTBUE Cobumoenue
4.1. ApTUKYJISIIMOHHOE COOTBETCTBUE -
4.2 IIpocoinuecKkoe COOTBETCTBHE

4.2.1. Y1000nOHSATHOCTh HE

ITOJTHOCTBIO

4.2.2. BokanbHas y1000mpOU3HOCUMOCTD -
5. DYHKIHUOHAIBHO-TIOATUYECKOE COOTBETCTBUE

5.1. KBaHTHUTATUBHBINA aclIeKT HET
5.2. AKIIECHTyaJIbHBIN aCIIEKT HET
5.3.Menoauuecknii acCiekT HET
5.4.Pudpma HET
5.5. O YHKIIUOHAIbHO-KOMMYHHUKATUBHBIN aCIICKT | HET
(BO31€CHCTBHE)
6. OKBHUBAJICHTHOCTb CPEJICTB MY3BIKAIHBHOW M BEpOAIBHOM | -
SKCIPECCUU
4, AHam3 00IIenepeBOTUSCKUX PEIICHUI

Komno3unus (necus): Cerf-volant— Les Choristes

Cerf-volant Bozayninasrii 3mei,
Volant au vent Jletn Ha BeTpy,

Ne t'arréte pas He ocranaBnuBasice,
Vers la mer K mopro,

Haut dans les airs Bricoko k HeOY,

Un enfant te voit W peGeHOK YBUIUT.

B cuny HempoctatouHOro (HYJIEBOM YpOBEHb) 3HaHUA (DPAHIy3CKOTO S3bIKA,
IIPOBECTH MOAPOOHBIN aHaIN3 KOHKPETHBIX MEPEBOAUYCCKUX PEIICHUN IIPH TIEPEBOIC
neceH B gaHHoM AMII MBI HE MOXEM, OJHAaKO, IS IOJYCPKUBAHUS
MPEHEOPEKUTEITHHOTO OTHOIIIEHUS TIEPEBOIYMKOB, OOpaTUM BHUMaHWE Ha OIIUOKY,
JOTMYIISHHYIO TIPU MTEPEBOIC KOPOTKOW MECEHKH, 00OpaIIEeHHOW K BO3AYIITHOMY 3MEI0.
Coueranue rjiaroyia VoIl B HACTOSIIEM BPEMEHH U JIMYHOTO MECTOMMEHHS (te) SIBHO
OTHOCUTCS K BO3AYIIHOMY 3MEI0, HO B TIEPEBOJEC MECTOMMEHHE «TeOs» He
burypupyer, ¥ 3TO HEBO3MOXXHO OOBSICHUTH HEJAOCTATKOM BPEMEHU ISl €ro

IMPOU3HCCCHUA. B wutore HCOIIPpABAAHHOC OIIYIICHUC BpPCAUT OSCTCTUYCCKOMY
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BOCIIPUATHUIO IICCHU, OCTABJIAA 3PUTCIIL B HEAOYMCHHUH — 4YTO HJIM KOI'O XK€ YBUIUT

pebeHok?



89

IlepeBox moa nyojampoBanue (Jy0Js1K)

MBI npoaHaIu3upyeM HECKOIBKO MPUMEPOB TyOJIMPOBAHHOTO IEPEBO/IA MIECEH,
pPaccMOTpPEB IO OJHOMY IIPUMEPY KaXA0Tr0 U3 BBIILIECIIEPEUNCIICHHBIX TUIIOB: (DOHOBBIE,

a KameJia 1 My3bIKaTbHO-TIEpCOHU(PUITIPOBAHHBIE.

Donoewvie necnu

«Ko-ko-ko!» / La Gallina Turuleca (2020)

Hcnano-apreHTUHCKUIM MY3bIKaJIbHBIM MYyJIbTUILTMKAIIMOHHBIN (uibM «Ko-Kko-
KO!», Ipempepa KOTOPOr0 Ha POCCHMCKUX CTPUMHUHIOBBIX CEPBUCAX COCTOMUTCS B
utose-aprycre 2020 rona, sABIS€TCA OJHUM M3 HEMHOTMX MCIAHOS3BIYHBIX (PUIBMOB,
NECHU B KOTOPBIX TMOJAYYWIM JyOJNUpOBaHHBIA pycCKHil mepeBoA. Mbl
IpoaHAIU3UPyeM (PparMeHT HeOOJbIION MECEHKH, KOTOPYIO MOXKHO HalTH LEIUKOM
Ha ucmaHckoM moj Ha3BanueM La Gallina Turuleca — Las Canciones de la Granja de
Zenon. Cama «rIIyNeHbKasg KypoOdyKa» M3HAYaJbHO SBISUIACH MEPCOHAKEM U3
MYJIbT(GHILMOB, BEIXOIAIIMX HA KpyIHeimem Youtube-kanasne JIaTuHCKOW AMEpUKH
(6onee 21,4 MITH MOANMUCYUKOB), HO B UTOTE CTajla CAMOCTOSTEILHBIM MEPCOHAKEM.
Camo cnoBo turuleco B naTMHOaMEPHKAHCKUX PA3HOBHUIHOCTSX HCIIAHCKOTO SI3bIKA
UCIIOJIB3YETCSl 111 ONMCAHUS «TIIYIIOrO YeJ0OBEKa, HE CIIOCOOHOIO MOHATH YTO-IHO0
WK cymaciieqmero»%®, Ho anekBaTHO epeaaTh 3T0 B PyCCKOM Ha3BaHMU OBLIO BPSJL
JIM BO3MOJKHO HM3-32 OTCYTCTBHS B A3BIKE CJIOBA, IEPEAAIOLIETO TE€ )K€ XapaKTEPUCTHKH,
1 o0J1afaroliero 00Jee Ui MeHee HeoTpuaTeIbHOM KOHHOTaIel. s poccuiickoro
npoKata MyJbTHUIBM MOJIYYUI BO3PACTHOM PeUTHHT 6+, UTO, KaK U BCE OCTAJIbHBIE

(baKTOpBI, yKa3bIBAIOT, UTO IEJICBOM ayAUTOPUEH SBISIOTCS JICTH.

109 REAL ACADEMIA ESPANOLA: Diccionario de la lengua espafiola, 23.% ed., [version 23.3 en linea]. [DnekTpoHHBIH
pecypc] — URL: https://dle.rae.es (nara oopamenus: 08.06.2020).
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Kommno3umus: *** / La Gallina Turuleca

Wcnanckuii (opurunan) Pycckuii (mepeBon)

Y0 conozco una vecina EcTb y Hac oiHa coceika

Que ha comprado una gallina VY KOTOpOH ecTh HaceaKa

Que parece una sardina ... enlatada W oHM HEMHOXKKO 00¢ C... mpubadbaxom
1. OmnpeneneHue cTpaTeruu NepeBoja neceH

Kak u Bce ocranmbHBIE COCTaBIISIONINE MYJIbTUITUKAIMOHHBIX (UIBMOB JJIS
nerei, mecHu B Mo o0HbIX AMII 10/KHBI TEpeBOUTHCS 11 1yOJIUPOBaHHUS, T. K. 3TO
equHcTBeHHBIM Bua ABII, KoTOpbIli MO3BOJIIET OOECIEUUTHh TOJIHOE YCBOCHHE
1eJeBor ayauTopueit AByX ocHOBHBIX TUIOB (1o C. ®. I'onyapenko) undopmaimu,
KOTOPYIO HECET B ce0€ MOATUYECKOE IMPOU3BEACHUE: CMBICIOBOM U ACTETUUYECKOU
uHpopmaruu. C ygeTom 3Toro paktopa 1 MUHUMAIbHBIX BPEMEHHBIX U (PUHAHCOBBIX
pecypcax, JOCTYIIHBIX IEPEBOIYUKY TPEHJIEPOB, BO3MOXHBIE IPH JyOJIHMPOBAHUHU
ctparerun «He-nepeBoa» «IlepeBosn 6e3 yuera my3biku» U «IlepeBoa ¢ aganrtanueit
MY3BIKH» 37eCh ObUIM HenmpuMeHUMBI. (Clie1oBaTelIbHO, IEPEBOIYMKAMU  OBLI
COBEPILIEHHO OMPAaBAaHO OBLI ClIeJaH BHIOOP B TOJIb3Y MY3BIKAIBHO-00YCIOBICHHOTO

nepeBo/a.
2. Cobmronenue TpeboBaHui 1 0coOeHHOCTEN BhIOpaHHOTrO Braa ABII

[IocKOJIBKY MBI paccMaTpUBaeM TpEWJIep, KOTOPBIM XOTh M COCTaBJIEH W3
BUJICOpSiAa MOJIHOMETPAXXHOTO (UiIbMa, HO B TO K€ BpeMs SIBISETCS OTAEIbHBIM
noasuaoM AMT, CTOUT OTMETHTh, YTO MOAABISAIONIEE OONBIIMHCTBO IECEH B
Tpeiepax SBISIOTCS UMEHHO (OoHOBBIMU. [Ipu Upe3BbIYaHON BPEMEHHOMN CKATOCTU
U HEOoOXOJUMOCTH MPOJEMOHCTPUPOBATH 3PUTENIO IO BO3MOXKHOCTU MAKCUMYM
JIOCTOMHCTB (priibMa, OAHOMY MEPCOHAXKY PENIKO BBIAEISETCS OOJbIIE HECKOIbKUX
CEKYHJl DKPaHHOI'O BPEMEHHM, a IIECHU a KalleJula JIEMOHCTPUPYIOTCS B Tpeusiepax
KpaiiHe PEAKO M3-3a OTCYTCTBHUS MY3BIKaJbHOIO COMPOBOKICHHUS, U COOTBETCTBEHHO,
NOTepU OAHOTO M3 IJIABHBIX CIOCOOOB «3allETIUTh» BHUMAHUE MOTEHIIMAIBHOIO

3pUTEIIS.

3. Cobmoaenue kpurepues MOII
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1. DOHETHYECKOE COOTBETCTBUE Cobnroenue
1.1. ApTUKYJISIITUOHHOE COOTBETCTBUE -
1.2.Ilpocoguyeckoe COOTBETCTBUE

1.2.1. Y11000moHSITHOCTh na
1.2.2. BokanpHas y10000pOU3HOCUMOCTh HE
MOJHOCTBIO
2. DYHKIMOHAJIBHO-TIOATUYECKOE COOTBETCTBUE
2.1. KBaHTUTATUBHEIN aCIIEKT a
2.2. AKIEHTyaJIbHBIN aCEKT a
2.3.Menoauueckuii acneKkT hit:)
2.4.Pudpma HE
MOJIHOCTBIO
2.5.OyHKIMOHAJIBHO-KOMMYHUKATUBHBIN acCIIeKT | 1a
(BO31€CHICTBHE)
3. DKBUBAJICHTHOCTb CPEJICTB MY3BIKAIHBHOW M BepOAIBHOM | -
DKCIIPECCUU

Y 1000nOHATHOCTD JUIsl 3pUTENisl oOecleueHa 3a CUeT OTKa3a OT HEOUEBUIHOTO
JUTSL IGTCKOM PYCCKOSI3BIYHOM ayJUTOPUM CPABHEHHSI C CapJIMHON B OaHKE B TOJIb3Y
pPa3roBOpHOTO 000poTa «c mpudadaxoM» (OTpakarollUM KIOUEBYIO CHOXKETHYIO
XapaKTepUCTHUKY IIaBHOW T'€pOMHH, YITYIIEHHYIO B IEPEBOJIHOM Ha3BaHuM). [losicHuM,
YTO €JI0BO sardina B UCIIAHCKOM fI3BIKE, B OTJIMYHE OT PYCCKOTO, YACTO YHOTPEOIsIeTCs
B CPaBHUTEJBHBIX 000poTax u (ppazeonorn3max. BokanbHas y1060MpoON3HOCUMOCTh B
[[EJIOM COXPAHSETCS, XOTS CTOMT OTMETUTh HE COBCEM YJIauyHBbIM BBIOOp ClIOBa
«HEMHOXKO», B KOTOPOM MPHUCYTCTBYIOT Cpa3y JBa KOHCOHAHTHBIX KJIACTEpa U HET
IJIACHOTO 3BYKa MEPEIHEr0 Mo IbeMa, Ha KOTOPOM CTPOUTCS BCSI BOKaJIbHASI CTPYKTYpa

OpUTHHAaA.

[Ipu nepeBojie ObUIM yUTEHBI ONKUCAHHBIE HAMU paHee OCOOEHHOCTH IMOACYETa
CJIOTOB B UCMIAHCKOW METPUKE U KBAHTUTATUBHOE COOTBETCTBUE oOecnieyeHo Ha 100%,

PaBHO KakK U aKIEHTyaJbHOE (CM. HUXKE).

Wcnanckuii (opurunan) KC | Pycckuii (mepeBon) KC
Y 6 con6zco una vecina 8 EcTh y Hac ogHa coceka 8
Que ha comprado una gallina | 8 Y KOTOpOH €CTh HacéIKa 8
Qué paréce una sardina 8—4 |11 omn HemMHOXKO 00€ cC...|8 —
enlatada nprbadaxom 4
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JlanHast HEXUTpas MECEHKAa CTPOUTCS HAa CMEXHON prdMe, U eCTIU B OpUTHHATIC
ATO COXpaHSETCS B BCEX TPEX CTPOKaX (M COOTBETCTBEHHO HCIIAHCKOW TpaJIvlIUU
Ooraroii pudmsl He cozmaercs — Cina / LLina / Dina), To B pycckoMm mepeBojic B
TpeTbeil cTpouke pupMa yTpadeHa, UYTO KOMICHCHPYETCS Tropaszno Oosee
BBIPA3UTEIILHBIM U TIPUBJICKAOIINM K ceOe BHUMaHMe (1O cpaBHeHHIO ¢ enlatada)
CTHJIMCTUYECKH MapKUpOBaHHBIM oOopoToM. [Ipm sTom cocenka — Oeceaka Ha
nuchbMe sBIseTcss Ooratoil pudMol, a C Y4YETOM PYCCKOrO JHUTEPaTypHOTO
IPOU3HOIIECHUs Oe3yJapHOi «o», pudma CTAHOBUTCS INIyOOKOM, YTO BIIOJIHE

COOTBCTCTBYCT KaHPY ACTCKHUX IICCCH.

Ilecnu a kanenna

«Ha urae — 2» / Trainspotting 2 (2017)

KOMHOC}HHHH: «Kartoaunkam TPbIHACID> UJIN «CI[OX KaTOJHK!».

Kparkuii cro:keTHbIH KOHTEKCT. /[Ba Jpyra-HapkOMaHa C KpPUMHWHAaJbHBIM
IPOLUIBIM U OYAYIIMM OTHpaBIsitoTCA W3 ['11a3ro 3a ropoJ Ha 3aKpbITYIO BEUEPUHKY
onHOM u3 HU3WMX (psAAoBbIX) J0K OplieHa OpaHXKUCTOB — MPOTECTAHTCKOIO
OpaTcTBa, WIEHbl KOTOPOrO OTIMYAIOTCS CHJIbHEHIIEH HEeNpHUsA3HbIO K KaTOJIMKaM U
CTOJIb K€ CUJIbHOM JIF000BbIO K TnyHOCTH Bumnbrensma |11 Opanckoro (anrn. William
of Orange), ¢ UMEHEM KOTOpPOTro CBsi3aHA OJIHA W3 KPYMHEHIIUX OaTalbHBIX MoOen
MPOTECTAHTOB HaJ Kartojdukamu B xonae CnaBHOW peBosonud — buTBa Ha peke
boiin, cinyunBmascs B 1690 rony. Llens ydacTtusi B BeUepuHKE — HCIOJIb30BaHHUE B
COOCTBEHHBIX KOPBICTHBIX LIE€JSX TOrO0 OOCTOSTEIbCTBA, YTO BCE YYACTHUKHU
BEUEPUHKHU HCIIONB3YIOT B KauecTBe PIN-koaa st AM4HOM MIacCTUKOBOM KapThl OAHY
U Ty ke KoMOuHauuo u3 yetbipex mupp — 1 6 9 0. OgHako y HEKOTOPBIX YJICHOB
JIO)KA HOBBIE JIMLIA BBI3BIBAIOT Noj03peHue, 1 Mapky ¢ CalilMOHOM NpeIararoT
UCIIOJIHUTh KaKylO-HUOYIb TMECHIO, COOTBETCTBYIOIIYIO TEMATUKE BEUYEPUHKHU.

I/IMHpOBI/IBaHI/IH HAYHUHACTCA, U 3aJ1 HAIIPSIKCHHO KICT. ..
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It was the year of sixteen ninety
On the eleventh of July

Or the first in Julian calendar.

['omy Tak B 1€BIHOCTO
B oaHa ThICSAYa MIECTHCOT

[lepBoro utosis rpsi-... rpsSHYIL

It was on the field of battle

Of hope we were bereft.

But by the time that it was over
There were no more Catholics left

B nbuty TOM sKapKoi OUTBEI
Ka3anock, HaM KOHEI]

A mociie OUTBBI BAPYT Mbl CMOTPUM
BceM kaTosmkaM TphIHJEL,.

We looked up to king William,
On his chin a royal cleft.

And by the time that it was over,
There were no more Catholics left

Ham npeasoaurens Buibrensm
OTtBaxxHbIM ObLT Xpalpery
[ToGeny onepskan oH

U xaronukaM TpbIHJIEI

His strategy was strong

His strategy was deft

By the time that it was over

There were no more Catholics left

HckycHbIi OB OH TaKTHK,
[IpaBuTens u Ooery
[Ipumen nociie HEro BceM
Karonukam TpeIHen

The battle now victorious

We foiled his Papist theft

By the time that it was over

There were no more Catholics left

— No more Catholics!
— No more Catholics!

— No morel
— No more!
No more Catholics left

MB&1 TpOH OTBOEBaAIH
XO0Tb SIKOB OBLI IIEIBMEL]
BparoB MbI packunanu
Karonukam TpeiHen

Cnox ka-Tonuk!
Cnox ka-Tonuk!

Cnox, Omn!
Cnox, omn!
Wm npumen TpeiHaen

1.  OmnpexeneHue CTpaTETuu MePeBoOIa MeceH

Br100op B noJib3y 1y0IMpOBaHUs SIBJISICTCSI COBEPIIIEHHO JIOTUYHBIM CJICICTBUEM
IJIaBHOM OTJIMYUTEIBHOM YE€PThI CLIEHBI — UHTEPAKTUBHOCTHU. B Kajipe repou Ha clieHe
B3aUMOJICHCTBYIOT HE TOJIBKO C ayJAUTOPUEH WMIOTIAHACKUX OPAHXKHUCTOB, KOTOPHIC
OypaBsT UX HEJIOBEPUYMBBIMU B3TJISIIAMH, HO U CO 3pUTEIISIMHU, KOTOPBIE B 3TOT MOMEHT

OoOpedeHbl COYYBCTBOBATH JIBYM HEIMyTEBbIM adepuctamM, M TIEpPekKUBATh, KaK
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paspelmTcs CUTyalusi. AHTJIOA3bIYHbIE KMHOKPUTUKM OTMeyaroT 1011l

, 4TO MaHepa
WCIIOJTHCHHSI TIECHU CXO0Xa CO CKaHIUPOBAaHWEM (yTOOJBHBIX OOJICTBITUKOB, H
ChEMOYHas TpyIra He MOrja CO3/IaTh 3TO CXOJICTBO HeHamepeHHO (Beap I'nmasro —
BOTYMHA OJIHOTO W3 JBYX TJIaBHBIX (hyTOONMBHBIX KiyOoB IloTmammuu — «l'masro
Peitnmxepcey», W3BEUHBIM OMNIIOHEHTOM KOTOpOro siisieTcst «CenTuk», OCHOBAHHBIM
UpJIaHACKUM MOHaXOM-KaToJiukoM). Hu 3akampoBoe 03ByuMBaHUE, HU YK TeM Oojiee

CYOTHTpBI, HE TIO3BOJIMIHM OBl MMEPEHECTH MOITHBIN 3aps]l arpeCCUBHOMN SKCIIPECCHH B

MEPEBOIHYIO BEpCUIO (pUiIbMa.
2. Co6monenue TpeboBaHMi 1 ocoOeHHOCTel BeIOpanHoro Buaa ABIIT

[TepeBo ObLIT BBITIOJIHEH C MOJTHBIM YY4E€TOM BCEX 0COOCHHOCTEH TyOsiKa, B TOM
yucie OblIa BBIMOJIHEHA CUHXPOHM3AIMS TEKCTa C BUeOpsAaoM. Tak, Hampumep, Ha
MPUBEICHHOM HUXE Kajape u3 (QuiibMa Mbl MOXEM BHUAETh MOMEHT IMPOU3HECEHUS
anrnuiickoro left ¢ HemosHBIM pacKpbITHEM pTa, W B PYCCKOM TEKCTE €My

COOTBETCTBYET IJIACHBIN, MPOU3HOCHUMBIN aHAJIOTMYHBIM 00pPa30oM.

Puc. 5

110 New York Times — ANATOMY OF A SCENE — Danny Boyle Narrates a Scene From ‘T2 Trainspotting’
[Dnexrponnsiii pecypc] — URL.: https://www.nytimes.com/2017/03/23/movies/danny-boyle-narrates-a-scene-from-t2-
trainspotting.html (nara o6pamenus: 08.06.2020)

111 Slate - The Funniest Scene of the New Trainspotting Movie Is Also Its Most Political [Dnekrponnsiii pecypc] — URL:
https://slate.com/culture/2017/03/t2-trainspotting-s-anti-catholic-pub-scene-is-its-funniest-and-most-political.html (xara
obpamenus: 08.06.2020)



https://www.nytimes.com/2017/03/23/movies/danny-boyle-narrates-a-scene-from-t2-trainspotting.html
https://www.nytimes.com/2017/03/23/movies/danny-boyle-narrates-a-scene-from-t2-trainspotting.html
https://slate.com/culture/2017/03/t2-trainspotting-s-anti-catholic-pub-scene-is-its-funniest-and-most-political.html

95

XoTenoch Obl OTMETUTh MAKCUMAJbHO BBIBEPEHHYIO padOTy MEpeBOASIICH

CTyMH, MOTOMY 4YTO KJIIOYEBBIC M TOBTOpsIONIMecs (pa3bl There were no more

Catholics left, No more Catholics left, No more mnepeBemeHbl ¢ TOYHBIM

KBAaHTUTAaTHUBHBIM

COOTBETCTBHEM CJIOIOB, YTO oOOecIeuMBaecT HEOoOXOaUMOe

ACTCTUYCCKOC U OMOIIMOHAJIbHOC BOBI[GﬁCTBPIG Ha 3pUTCIIAA B MOJTHOM MCpC.

There were no more Catholics | left

1 1 1 1 2 1

Bcem Ka- -TO- -J1v- -KaMm -nert
TPBIH-

No more Catholics left

1 1 2 1

Cnox Ka- -TO- -JHK!

No More

Crnox, OnuH!
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3. Cob6monenne kputepueB MOII

1. PoHETHUECKOE COOTBETCTBHE CooOmronenne
1.1 ApTUKYJISIIUOHHOE COOTBETCTBHE Ja
1.2.ITpocoanyeckoe COOTBETCTBUE

1.2.1. Y1o0O0moOHATHOCTE a
1.2.2. BokanpHas yI[06OIIpOI/13HOCI/IMOCTB a

2. DYHKIMOHAJIBHO-TIOATUYECKOE COOTBETCTBUE
2.1 KBaHTUTAaTUBHBIN aCIIEKT hit:)
2.2, AKIICHTyaJIbHBIM aCIIEKT na
2.3.Menoaudeckuu aceKkT hit:)
2.4 Pudwma na
2.5.OyHKIIMOHAIIbHO-KOMMYHHKATHBHBIN acIleKT | Ja

(BO31€CHICTBHE)

3. DKBUBAJICHTHOCTb CPEJICTB MY3BIKAIHBHOW M BepOAIBHOM | -

AKCIIPECCUU

[To BcemM KOMIOHEHTaM (POHETHYECKOTO COOTBETCTBHSI B JIAHHOM IIEPEBOJIC
JIOCTUTHYT ONTUMAaTbHBIA pe3yibTaT: Bo ¢parMeHTe (uiabMa ¢ NMECHEH JOCTUTHYTO
MaKCHUMaJbHO BO3MOXXHOE apPTUKYISIITMOHHOE COOTBETCTBUE BHACOPSAIA M TEKCTa
pycCKOro TepeBojia (Kak MPOASMOHCTPUPOBAHO BBINIC). Y TOOOMOHSATHOCTH |
BOKaJIbHAsA yJI000MTPOU3HOCUMOCTD TaK K€ MPUCYTCTBYIOT, U €CIIM TIEPBBIA KPUTEPUIA
OYEBHJICH IMPH MPOYTESHHUH, TO ITOCIICTHUA MOKHO Ha0II01aTh HA PUMEPE OUCBUIHOTO
yI00CTBa MPOTITUBAHUS TJIACHBIX «ID» U «€» B MOCJEIHEH CTPOKE, KOTOpas SBISCTCS
KyJbMHHaNMeH rmecHu. 3meck (B mepeBojge dpaser No more Catholics left — Hwm
MIPUIIIEIT TPBIHCI) TAKXKE CTOUT OTMETUTh YJIAUHBIM M ONPaBAaHHBINA moabop Oosee
TSHYIIETOCS TJAaCHOTO «W» BMECTO paHee YHOTPeOIsIeMOTO «0», KOTOpOoe H B
OpUTHHAJIEC, U B PYCCKOM TEKCTE IMPOU3HOCUTCS OTPHIBUCTO. ONpaBIaHHOCTh TAKOTO
pEIICHHs 3aKII0YaeTCsl B TOM, YTO B MOMEHT ucroHeHus: NO B mocneaHeil cTpoke

OpurruHajJa B KaaApC HCT UCIIOJIHUTCIIA IICCHHU. HpOI/IJ'IJ'IIOCTpI/IpyeM.

Kaap 1. JIumo ucnosHUTENs 0CTaeTCs 32 KaAPOM U HE00X0auMo OoJiee J0JTroe

3ByuaHue — BbIOOp B nosib3y U B nepeBoze: « MM npuiien TpeiHaen! »
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Puc. 6

B AaHHbIA MOMEHT HaXoAALMIACA B Kagpe
aKTep ABNSAETCA HE UCNOJIHUTE/IEM NECHMU, a
nUaHucTom.

Kaap 2. JIno ucrioaHuTeNst HaXOAUTCA B KQAPE U €r0 MUMHUKA OJTHO3HAYHO

AUKTYCT BBI60p riaacaoro O B IICPCBOAC: «CIIOX KaTOJINK».

Puc. 7

Takum o00pa3om, 3akiO4aeM, 4YTO B paMKax (HOHETHUYECKOTO KpHUTEepUs
APTUKYJSIIUOHHBIA  aCTEeKT SBJSIETCSI MNPUOPUTETHBIM B CHIIy HEOOXOIMMOCTH

00€eCeyuTh TAPMOHUIO C BU3YATIbHBIM PSIIOM.

Uro kacaercs (pyHKIMOHAIBHO-IIOATHYECKOTO COOTBETCTBUS, TO U 3/€Ch ObLI
JOCTUTHYT  JOCTOMHBIA  pe3yapTar. [lnd ageMOHCTpauuM  KBaHTUTATUBHOIO

COOTBCTCTBUA T1IOACHMATACM CJIOTM B OAHOM M3 KYIUICTOB. AKHCHTyaJ'IBHOG
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COOTBCTCTBHUEC, I10J KOTOPBIM, KOHCYHO K€, IMOAPA3yMEBACTCA KOJIMYCCTBCHHOC, a HC

IIO3UIIMOHHOC COBIIAACHHC (HOBI/IHI/IOHHOG HCBO3MOXHO B CHIIY pasivniusd CHCTCM

CTHXOCJIOKEHHMS M CHJUIAOUKH aHTJIHMCKOTO U PYCCKOTO HSI)IKOB), KaK MbI BHIHM,

TaKkXe 00ecCIeyeHo.

[Tpumeuanue: KC — konu4uecTBO €I0roB, A — KOJIMYECTBO aKLIEHTOB

Opurunan (aHri.) A | KC | IlepeBog (pycckuit) A | KC
It was on the field of battle 3 |7 | B mpuny Tol %kapKoi OMTBBI 3 |7
Of hope we were bereft. 2 |6 | Kaszanoch, HaM KOHeII 2 |6
Butby the time thatitwasover |4 |9 | A nocie OutBel BApPYr MbI |4 |9
CMOTPHM
There were no more Catholics |3 |7 | BceM katoJiikam TPBIHIEI. 3 |7
left
Hror: notHoe KBAHTUTATHBHOE COOTBETCTBHE

MGHOI[I/I‘-IGCKOC (a B JdaHHOM ClIy4ac,

cKkopee cyry00 HHTOHAIMOHHOER)

COOTBETCTBHE B NOJIHOU MCpC o0OecIeynBaeTcs 3a CUET ITOYTH ITOJIHOTO ITO3UIIMOHHOI'O

COBNAJCHUS YIAPEHUI U YETKOTO pUTMA (CM. pUCYHOK HUXKE).

Puc. 8

haup

/ NOCI: Ham

Wi

oV

b1
KO

Hel,

reft

[Tecus crpoutcs Ha pudMOBKE Pa3HOOOPA3HBIX CIOB, OKAHUMBAIOIIMXCS HA —

eft (aarn.) m —en (pycck.), KoTopbie (OpPMATBEHO YIOPSIOYCHBI B MEPEKPECTHON

cUCTEMOM pU(GMOBKE, Tlle€ YETHbIE CTPOKUM HE PUPMYIOTCA MEXAYy co00il (XOTS B

MNepEBOAC JaHHOC IMIPABHUIIO HAPYIIACTCA B IMOCJICAHEM KYIIJICTC, YTO HEJIb3 OTHCCTH K

yAauHbIM pelieHusimM). [Ipunes-ckanaupoBaHue e MOCTPOCH Ha MapHOU (CMEKHOM)

pudmoBke. Kak B pycckom, Tak U B aHTJIMHCKOM Mbl BUJIUM JIOCTATOYHYIO OCAHYIO
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pudmy. Haubomnpleit cioxKHOCTHIO U1l IEPEBOAYMKA B JAHHOM acrekTe Obul mogoop
TAKOTO JK€ YacCTOTHOIO COYETAaHUS KOHECUHBIX 3BYKOB, KakuM sBisiercss —eft B
anrnuiickom si3bike. Cyddukc —en, ¢ Hamedl TOYKU 3peHHs, IO CBOEH
MPOJAYKTUBHOCTH HE YCTYMAET AHIJIMICKOMY aHAJOry, a TaKKe CEMaHTHYECKU U
rpaMMaTHYECKH YIa9HO BCTPAMBACTCSA B KOHTEKCT, B KOTOPOM (PUTYpHPYET CHIIbHAS

MysKcKast TMIHOCTh — Bubrensm |1 Opanckuii.

C KOMMYHHMKaTUBHO-()YHKIIMOHAIbHOM TOUKH 3pEHUS BCS TIECHS HANpaBJieHa Ha
HK3AJIbTALIMIO UyBCTBA HEHABUCTHU K KaTOJIMKaM, KOTOPOE SBJSIETCS OOILIEH LIEHHOCTBIO
i ayautopun. CoxpaHeHHe MYKCKOM pU(MbI B UETHBIX CTPOKAX OTBEYAET UMEHHO
ATON KOMMYHUKATHBHOM 3ajadyel, T. K. MPU TOM, YTO KaxKJas «puTMuueckas dopma
pudMbI 0611agaeT cBOEH crienuprIECKON CMBICTIOBOM oTeHIUe» 2 Mmyxkckas pudpma

3BYUHUT S9HCPIUIHCC, TBCPIKC, UTO CIYKUT COOTBCTCTBYIOIICMY BO3JCHCTBHIO.

EnuncrBeHHbIM HecoOmoaeHHbIM kputeprieM MOII B nanHOM ciiyyae siBisieTcst
HKBUBAJIEHTHOCTb CPEJICTB MY3bIKAIbHOW 1 BEPOAIbHOM SKCIPECCUH, 10 TOM MPUYMHE,
YTO CPEACTBAa MY3BIKAJIbHOM JKCIPECCUU B MEJIOAUH, COCTABICHHOW M3 JBYX HOT,
OTCYTCTBYIOT, U CaMa IO cebe OHa HHUYEro HE BBIPAXKAET, OTYETO MBI M CUHUTAEM

CIIpaBCAJIMBbIM BKIIIOUCHHC I[aHHOf/'I IICCHU B KAaTCrOpHIO a Karejia.

4, AHanu3 001IenepeBOYECKUX pelieHU
[ToTepsiHbl ABa TOBTOpA, KOTOphIe oOecneunBaroT d(HPeKT uMIpoBU3alIUU, B
pycckoM ke mepeBoje Mapk BbIaeT Kynaa Ooljiee pa3HOOOpa3HYI0 W BUTHUEBATYIO
necHro, OynTro Obl 3aydyeHHYKO 3apaHee. TakuM 00pa3oMm, JIUHAMHUYECKOU

HKBUBAJICHTHOCTH HAHOCUTCSI HEKOTOPHIH yIiepO.

YnyumeHHbli mosTop 1
But by the time that it was over X4 A mociie OUTBBI BAPYT MBI CMOTPUM
[ToGeny onepxan oH

ITpuien nocie HEro BceM

Bparos mbl packuanu

112 Jlewrit, Upau. UckyccTBo mepesoga. — M., 1974. c. 293
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B cityuae co BTOpbIM TOBTOPOM, IPOUCXOIUT KOMIIEHCALIUS IOTEPH ITOBTOPA 32
cuyeT M00aBIEHHUS TPETHErO CKa3yeMOro M OOBEIMHEHHUS UX B P OJHOPOIHBIX

YJICHOB.

YnyuieHHbIi NOBTOP 2
His strategy was strong NckycHblil ObLT OH TaKTHK,
His strategy was deft [TpaBuTens u Ooer

Kpome 3Toro, mepeBojurKaM BCTPETHIIACH U aHTJIOCAKCOHCKas peanust Papist,
KOTOpass 00O3HayaeT IMOocienIoBaTeNeli KaToduyecTBa U 00Ja/laeT BBIPAKEHHOM
JeppOraTUBHOM KOHHOTanuel. B mecHe ucronb3yercs B cioBocodeTanuu his Papist
theft — «mammctckuit 3aroBop». Bynyun Ti1yOOKO MOTPY)KEHHBIMH B KOHTEKCT
coobrtnii XVIl B. Bce OpaHX)HUCTHI B Kajpe O€3yCIOBHO MOUMYT HMIUIUIIUTHOE
obo3HaueHue hiS ¥ BCITIOMHST, KTO SBJISCTCS «aBTOPOM» MAITUCTCKOTO 3aroBopa. To ke
caMO€ OTHOCHUTCS U K OpPUTAaHCKOMY 3pUTENI0. A BOT Uil MPEACTABUTENS Halllen
KyJIbTYpPhl TaKas WMIUIMIUTHOCTh SIBHO OyJET Ype3MEpHOM, MOdTOMYy H Oblia
NpUMEHEHA KOHKpeTH3alusi — Ha3BaH «aBTOp» 3aroBopa, kopoib lormanmnu
MOCJICTHUN aHTIIMACKUN KOpoib-KaTonuk SkoB |l CtroapT. YuuThiBas TO, 4TO €ro0
MEPCOHA M Y PYCCKOS3BIYHOTO 3pPUTEINS BIIOJHE CIIOCOOHA BBI3BATH ACCOLMAIUIO C
KaTOJMYECTBOM, MOXXHO CUMTATh, YTO peajusl Oblia MepeaaHa MmyTeM TeCKPUITTHBHOM
KOMITCHCAIMH, TTPH 3TOM CEMAHTHYEeCKHH KOMIOHEHT Papist Obl coXpaHEeH 3a cuer
KOHKPETH3AIlUU CBSI3aHHOTO MECTOMMCHHS, a CTHIIMCTHYCCKHH (KOHHOTAIIMOHHBIN)
KOMITOHEHT YCIIEIIHO TMepefaH CIOBOM «IIEIbMEI, 00Jaaroiiee I1epporaTuBHOM,
MyCTh M CMSTYEHHOM, KOHHOTAaIMeW W cojepxkaliee cemy «obOman». B cioape

YmakoBa HaX0UM:
[HEJIBMELL — M. (pasr. ¢am.). To ke, 4yTo menbma BO 2 3HaY.;
[TEJIbBMA — 2. JIoBKu#, IIIyTOBaThIN Y€IOBEK, IMalyH ((am.).

W nakonen, oOpaTuMcs K CaMOMYy ITUCKYCCHOHHOMY MOMEHTY B JaHHOM

nepeBoJie — BBEACHUIO (ITyCTh W ABGEMHU3UPOBAHHOI) OpaHHOM JIEKCHKH B PyCCKHIA
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IIEpEBOI IIPU €€ OTCYTCTBUM B aHITIMIACKOM OpMIMHAIIBHOM TekcTe. Crenuanuctesr?

JIESAT BECh IIACT CHIDKEHHOTO CIIOBOYMOTPEOJICHUS HA TPU TPYMIBI: WHBEKTHUBHAS
JIEKCUKA, MEXIOMETHOE YINOTpeOJieHne HEeKOAUPUIMPOBAHHON JIGKCUKA |
MPOCTOPEUHBIN BOKAOYIIsip. B pycCKOM f3bIKE CII0Ba BPOJIE «KAMEI», «TPHIHACID U UM
MOT00HBIE OTHOCATCS UMEHHO K TTOCJICIHEH KaTeropuu, TaK KaKk OHW OJTHO3HAYHO HE
HaIpaBJjeHbl CEMAaHTUYECKHM Ha OCKOpOJeHue (He HHBEKTHUBHBI), M 00JIaJaioT
COOCTBEHHOM COJIEpKATEIbHOW CTOPOHOM, T. €. HE SIBISIOTCS MexaoMeTusamMu. J{. M.
Bysamxu B cratbe «Hopma HeHOpMatuBHOro»'!* oTmewaer, rosops o mepeBoje
OpaHHOM JIEKCUKHU, YTO «IPOCTOPEUHBIN BOKAOyJsip <...> BbIpakaeT HMH(OpMAIUIo
KOTHUTUBHOTO XapakTepa, MOATOMY COXpaHEHUE NPEAMETHONH COOTHECEHHOCTH B
MEepEBOJIC KpaliHEe Ba)KHO». XOTS PacCMAaTPUBAEMbI HAMHU CIy4ail HE OTHOCHUTCS B
YUCTOM BHUJIE K IIEPEeBOIy OpaHHOM JICKCUKH, JAHHBIA MPUHITUIT MOKHO CHPABEJINMBO
AKCTPANOIUPOBATh U Ha HETo. [IpocTopeyHoe pyrarenbCTBO B peUM TJIaBHBIX T'€POEB
HE BBI3BIBACT JMCCOHAHCA Y ayTUTOPHH, U YCIICIIHO MepeHOCUT cemy NO more left, To
€CTh OTCYTCTBHS, TPEKpAIllEHUs B PYCCKUU A3bIK, pa3BepThiBas MpPU ITOM
UMILTUIIIPOBAHHOE B aHTJIMICKOM 3Ha4YeHHE (U3UUYECKOTO YHUUTOXKEHUS (HAITOMHIO,
peyb B TECHE HJET O MoOene MPOTECTAHTOB B KPYMHOM CPaKCHUH). VY CHEIIHbIN
KOMMYHUKAaTUBHBIN 3 (DEKT 1 nepeBogueckas 1eecoo0pa3HoCTh TaKOTro NepeBoia —
HaJu1o. To ke OTHOCUTCS M K MPUMEHEHUIO CHIKEHHOTO «Cox KaTtonuk!» / «Crnox,
omun!». Tosma BecensmmXcsl peIMTMO3HBIX PAIUKAIOB, B MUPOBO33PEHUN KOTOPBIX
MPOYHO YKOPEHWJIACh JIaTEHTHAas arpeccus, B HedopmanmbHOW aTtMocdepe, cpenu
«CBOMX», HE CTAJIN OBbI CTECHATHCS MPOSIBUTH €€ OTKPBITO, U €CITH B AHTJIMHCKOM TEKCTE
MIECHU ATa arpeccus BhIpakeHa rpaMMAaTHYECKU (CHIIbHAS MO3UIIUS OTpULlaHUs — NO

more left), To B pycckoM — JIEKCHYECKH.

118 Bysamxu JI. M. Hopma neHopMaTtuBHOTO. Pyraemcs agexsatso / Moctel. 2006. Nel (9). C. 43—55.
114 Tam xe.
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MyV3BIKAJILHO-IEPCOHNMUIIMPOBAHHBIC TTECHU

Komnbslorepuas urpa «Beabmak: JIukas oxora» /| The Witcher 3: Wild Hunt /
Wiedzmin 3: Dziki Gon (2015)

Kovmno3unus (necus): Boaubs oypsa (IHecus Mpucuuniaasl) / The Wolven Storm
(Priscilla’s Sonq)

Jannoe AMII sBnsieTcsi, MO MHEHUIO KPUTUKOB, OJJHUM M3 JIYUIIMX 00pa3iioB
MEPEHOCa BBIMBIIUICHHBIX MHPOB M3 MHpa JIUTEpaTypbl (cepusi KHUT AHIXKes
CankoBCKOro) B MUpP KOMIIBIOTEPHBIX WIP, U COOTBETCTBEHHO, B (dopmar ayauo-
MEJIUAIbHBIX TEKCTOB. CayHITpeK HWrpel 00J1afaeT OOJIBIIONW XYT0KECTBEHHOU
IIEHHOCTBIO U CITY>KUT OJHUM U3 TJIABHBIX CPEACTB MOTPYKEHUS UTPOKa (peLenTopa)
BO  BHYTPUHMIPOBYIO  BceleHHYyr0. (OOpa3pl  BHYTPUUTPOBBIX  IEPCOHAXKEH
TIIATETbHEUIIINM 00pa30M MPOopabOTaHbl, y KAKI0T0 U3 HUX CYIIECTBYET COOCTBEHHAs
HUCTOPHS, YETKO ONPEACISIIOTCS MOTHBBI MX JaeicTBuil. Paszpabotka AMII Benach
nonbckoit cryauedi CD Projekt RED, cosnmaBaBimeii Takke W MpEAbIIyNIUE YacTH
cepun — Benbmak» (2007) u «Benbpmak 2: Youitisl koposei» (2011). Croxer cepun
WP CTPOMUTCS BOKPYT BeApbMaka l'epanbra u3 PuBun — npeactaBuTeNsl CIABIHCKOU
MUQOJIOTHH, OCHOBHOM (DYHKI[MEH KOTOPOTO SBIISETCS 3alluTa JIOJIEH OT HEUUCTH
IyTeM YHHUTOKEHHMs mocienHeM. IMEeHHO 0 ero poMaHe ¢ yepHoBoIocoil Mennndep
— MOTYIIECTBEHHOM «3rOMCTUYHON YapOAEHKOM C IypHBIM XapakTepom» ® — u uzer
peyb B TOM TMPOU3BEJACHUU, KOTOPOE€ MBI BbIOpaid Ui aHaiu3a AyOJUpOBaHUS
MY3bIKaJTbHO-TICPCOHU(MUIIUPOBAHHBIX ~ TeCeH. lcmomHWTeNnbHUIIA TEeCHU —
[Ipucumiina, Takke SBISETCS 3HAYMMBIM BHYTPUUTPOBBIM MepcoHakeM. M3BecTHO,
4TO POJ €€ 3aHATUN — mo3Tecca U 0ap, B aHIJIOS3bIYHBIX UICTOUHHKAX €€ Ha3bIBAIOT
MeHecTpeneM !, uTo COOTBETCTBYET HCTOPHUECKOI JIIOXE, 10| KOTOPYIO CTHIIN30BaHA

UrpoBas (M U3HAYAIBHO KHUKHAs) BceneHHass — CpeHEBEKOBbE,

JlanHasi mecHsl SBNSETCS ApyallliiM o0pa3lioM pealu3aldyd BCEX KPHUTEpPUEB
MOII, 1 nmo3ToMy MbI COWIM BO3MOXHBIM BKJIIOYUTH €€ B HACTOSIIYIO padoTy,

HpeHe6pera51 TCEM (paKTOM, 4TO OpUI'MHAJIbHAA BCPCUA OblIa HamMcaHa Ha MOJILCKOM

115 MMonos M. Bmo6nénusie mapsl. Jocka nouéra. // «Mup danTtactuky 1 GpaaTe3n», anpensb 2007. Ne 44,
116 Dirksen, Susanne. Between Authenticity and Fantasy — The Medievalist Music of the Videogame The Witcher 3:
Wild Hunt (2015):, Universiteit Utrecht.
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s3pike. CuuTaeM Takke HEOOXOIHUMbBIM MPOSICHUTh, Kak OblJla OpraHu3oBaHa
nokamm3anusas AMII. Crenapuii (quanoru u mpod.) ObUT M3HAYAIBHO HANMCaH Ha
MOJICKOM SI3bIKE, OJIHAKO Ha JaJIbHEHIIMX CTagusiX pa3pabOTKU ObLIO ClIeIaHo
pasrpaHUyYCHHUE JJisl CJHABSIHCKMX M HECIaBSHCKUX PBIHKOB — TEKCTOBBIM
MEPBOMCTOYHUKOM [IJIsl TIEPBBIX CIy)XWJa MOJbCKas OpUTHMHAJIbHAsT BEpCUs, a IS
MOCJIETHUX — aHriuiickas. I[Ipy 5TOM aHMMUpOBAHHBIE CIICHBI, HECYIIUE
3HAUYUTENIbHYIO CIOKETHYIO Harpy3Ky (He BHYTPUMTPOBBIE THAJIOTH, B XOAE KOTOPBIX
UTPOK MOKET B3aMMOJICHCTBOBATH C JAPYTUMH TEPCOHAXKAMU, BHIOMPAS] PETUIMKH —
171 X aHUMUPOBAHKs ObLI IIPUMEHEH Apyroitl’ cmocob), a TouHee UX BUAEOPS IS
BEpPCUI HA pa3HBIX S3bIKAX ObUT B3SIT U3 AaHTJIMMCKON BEPCUU, TO €CTh ApPTUKYJISIIUS T'Y0
B PYCCKOU BEpCHH CIIEHBI C UCTIOJHEHUEM MTECHH SIBJIACTCS N3HAYAIBHO «aHTJIUUCKON,
U 3/1eChb NEpPEeBOJYMKAM HEoOXoauMo ObulOo paboTaTh B pamMKax CTaHIAPTHOTO,

«KHHEeMaTorpaduueckoro» moaxojia mno ykiaake nepeBojia B ryobl.
1. Omnpenenenue cTpaTeruu NepeBoa NeceH

B nmanHOM ciydae BBIOOp CTpaTeruu MepeBojia MeceH ObUT MpeaorpesesieH
3aJlaHUeM 3aKa3uuKa, BBIJCIMUBIIETO KPYIMHBIN OIOJKET NIl MOATOTOBKH IOJHOTO
nyonmupoBanuss AMIIL. Vcnonb3yemslid ajis CyOTUTPUPOBAHMS W 3aKaJIpOBOTO
O3BYyYMBaHHUsl IE€PEBOJl CJIOB MECHU 0e3 ydera My3bIKalbHOM COCTABIISIOIIEH
OKa3bIBAE€TCA B JIAaHHOM CJy4yae HEMPUMEHUM B CHIIy TOTrO, YTO (PYHKIHMOHAIBHO
nauueli AMT HampaBneH He cToiabko Ha mepenady uHpopmaruu — mo C.O.
["onuapenko — cmbicoBoM nHpopMmaruu (o pomane ['epanbpra u ﬁeHHHQ)ep peuenrtop
Y3HA€T B MEPBOM K€ AHUMUPOBAHHOW KAT-CUEHE WIPbI, a €ro JETadu TaKkKe
PACKpBIBAIOTCS B JaJbHEHIIEM ITOBECTBOBAHNUU U K CLIEHE C IIECHEN UTPOK MOAXOAUT
y>K€ MOJHOCThIO MH(DOPMUPOBAHHBIM), CKOJIBKO HA ACTETUYECKOE BO3JEHCTBUE, TO

€CTh Ha COOOIIEHNE ICTETUYECKON NH(OPMALINH.

7 B pacnopskeHMH CTYIMi, JOKaJIM30BAaBIIMX MIPYy HA INECTH OCHOBHBIX (aHIMIMICKMH, PyCCKHH, Opa3sHiIbCKHii
MOPTYTaJIbCKHUHA, HEMEIKUH, ATOHCKHI), TO €CTh MOJMYYHBIINX AyOIUPOBAHHYIO BEPCHIO, HHOCTPAHHBIX S3BIKAX, UMEJICS
MIPOTPaMMHBIA HHCTPYMEHTapHH, TIO3BOJISBIINN CHHXPOHH3UPOBATH MUMHUKY M IBIDKEHHS T'yO TIEpCOHaXXEH ¢ TEKCTOM
Ha IaHHOM KOHKPETHOM s3bIKe. T0 eCTh mepeBo ObII MepBUYHBIM (PaKTOPOM, a HE BTOPUIHBIM, KaK 3TO MPOUCXOINT B
cTaHfapTHol npakTtuxke ABIL
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2. CoOmonenne TpedoBaHuil U ocoOeHHOCTel BIOpanHoro Buaa ABIIT

B sTOM myHKTE, yUUTBIBask MPOBEACHHBIA paHee pa3doop pabOThl yKIaTUMKa B

JTAHHOM TTeCHE, MBI JIUIITH IIOBTOPHM MBICITH 00 €€ YCIEIITHOCTH.
3. Cobmoaenue kpurepue MOII

BrimeckazaHHOE aKTyalnbHO U JJI1 KPUTEPHUS aPTUKYJISIIUOHHOTO

COOTBCTCTBHA, IIO3TOMY 3JCCH OH PAaCCMOTPCH HC 6y,ZIeT.

1. DOHETUYECKOE COOTBETCTBUE Cobumoenue
1.1 ApTUKYJISIHUOHHOE COOTBETCTBHE na
1.2.ITpocoanyeckoe COOTBETCTBUE

1.2.1. Y1000IOHATHOCTD za
1.2.2. BokanbHasg ya000IpOU3HOCUMOCTh Ja

2. DYHKIHUOHAIBHO-TIOATUYECKOE COOTBETCTBHUE
2.1. KBaHTHUTaTUBHBIN aCIIEKT aa
2.2. AKIIEHTyaJIbHBIN aCEKT aa
2.3.Menoaudeckuu acCeKkT na
2.4.Pudpma aa
2.5.OyHKIMOHAJIBHO-KOMMYHUKATUBHBIN acIlexT | Ja

(BO3zIEHCTBIEC)

3. DKBHBAJICHTHOCTb CPEJICTB MY3BbIKAJbHOW W BepOaNbHOM | -

JKCIIPECCUU

OcHOBHas 4YacThb IMPaKTHYECKOrO0 aHanmu3a OyAeT CKOHIICHTpHpOBaHA Ha
paccMOTpeHUd  (YHKIIMOHATBHO-TIO3TUYECKOTO  COOTBETCTBUSA. I[lOCKOJIbKY Ha
PYCCKUU MEPEBOJ BIUSIINA MOJBCKUNA OPUTMHAI MOITUYECKOTO TEKCTA W AHTJIMKCKAas
aHUMalWs apTUKYJSIIAW, B JajJbHEHMIIEM Mbl YBUIHUM, YTO HEIMOCPEICTBEHHO
TEKCTOBasi CTOPOHA HAXOJAUTCA TOJ] 3HAYUTEIbHBIM BIMSHUEM MOJIbCKOTO, a YKIIA/IKa

N MY3bIKaJIbHAs COCTABJIAOIIASA — IMOA BJIMAHUCM aHTJIUMCKOTO.

OTaenbHO OCTAaHOBUMCS 3/1€Ch Ha BOKAJIBHOM yao0ompon3HocumocTu. Bo Bcex
TpeX s3bIKax COOJIOaeTCsl MPaBHUIIO, MPUBEICHHOE HAMU paHee: CIIyKeOHbIe CIIOBa,
takhue Kak 4rto0, the, to (amrn.), by (mombck.), HCHOMHSIOTCA KpaTKo, U WM

COOTBETCTBYIOT HOTHI JITTUTENHHOCTHIO 1/8 TakTa.
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Kakx M0OXHO SICHO BUIACTh U3 HPI)KGHpPIBGI[CHHOfI Ta6HI/IHBI, rac paCCMOTPCHBI
ICPBBIC TPHU CTPOKHU IICCHU, TOYHOTO ITOCIIOTOBOI'O KBAHTUTATUBHOI'O COOTBCTCTBUA
34JCCh HC HOCTHUIacTCA (HOCKOJII)Ky 3JCCh Ha HepBLII\/’I II'TaH BBIXOJUT HC CYFY6O
SI3BIKOBas CHJIaOMYecKas KBAaHTUTATUBHOCTb, a CO6J'IIOI[€HI/IG KBAaHTUTAaTHUBHO-

A0JICBOI'O COCTaBa MY3bIKAJIbHOI'O TaKTa — CyMMa I[OJ'ICI71 B HCM HC MOJKCT IIPCBLIIIATH

1).

Opurunan KC | Ilepeson A | KC | IlepeBon KC
(mONBCKMI) (pycckuii) (a"TITUHCKMIT)
Na szlak moich 9 |Ilyrs 4 |13 | These scars 11
blizn poprowadz MAJTBIIEM long have
palec IIPOJIOKHA yearned for your
cpeb tender caress
HIpaMOB, paH
CYpPOBBIX,
by nasze drogi 12 | Y106 wmamm |5 (12 |To bind our 10
sples¢ gwiazdom CIIUTh TyTH fortunes, damn
na przekor. Cynn0e what the stars
HaIIEPEKOpP own
Otwoérz te rany, a 10 | Otkpori Te |4 |11 |Rend my heart 10
potem zalecz paHbl open, then your
BBUIEYH HUX love profess
CHOBA,

COXpaHeHI/IC AKOCHTYAJIbHOT'O COOTBETCTBHUA — KOJIMYCCTBA UKTOB B CTPOKEC —
oKa3bIBaeTcsa 0Ooliee Ba’XHbBIM, TaK KdK HMCHHO OTOT acCIICKT HMCCT TECHEMIIIE
OTHOHMICHHC K BOKAJIbHOMY HCIIOJIHCHHUIO, KOTOPOMY B JdHHOM CJIy4ac IIOAYHNHAIOTCA

OCTAJBbHBIC ACIICKTHI.

PaccmoTpuM noapoOHee BTOPYIO CTPOKY TaHHOU CTPOdBI, COCTOSIIIYIO U3 IBYX

TaKTOB.

| 4 ’ r

2 CTpOKa pyCCKui

2 CTpOKa MOJIbCKUU

2 cTpoka aHrIMhCKUl |



106

Puc. 9.1. Tlonbckas apaHXxupoBKa

3 4
b A} A
| I J | I A ]
B A & — é_' & - } s & [ J
o
by nas  ze dro gi sples¢ gwi az dom na
prze  Kkor
Puc. 9.2. Pycckas apaHkXupoBKa
L y '
g , : — I | }
uTo® | HA - WM COUTL  OY-TH cyab + 0 Ha-mne - pe - Kop.

Puc. 9.3. Anrnmiickast apaHXKupoBKa

—
i ™ S ——" e ™ . —

i to  bindour fortumes, damnwhatthestars own.

[Io cpaBHEHHIO C AHIVIMMCKOW BEPCHUEU B MOJIBCKOM M PYCCKOM COXPAHSIETCS
OJWHAKOBOE YMCIO WMKTOB. HO mpu 3TOM mocnemHsisi MapKMpOBaHHAas MO3UIHS B
PYCCKOM TiepeMelniaeTcss Ha TMOCJIEAHUN CIOT/OKOHYaHUE TakTa, 4TO JUKTYET U
W3MEHCHUE JUTATEILHOCTH MOCJIEHEN HOTBI
(cp. prze — kér =1/4 — 1/8 u pe — kop = 1/8 — 1/4). B HOTHOI1 3aKCH BOKAILHOM
MApTUM TPOUCXOJAT M JPYyTM€ HM3MEHEHHS, OJHAKO CyMMa JI0JIEH-«CIIaraeMbIX»»
OCTaeTCsl HEM3MEHHOW, PABHO KaK U MY3bIKAIBHOE COMPOBOXKACHUE. B aHTIIMICKOM U
PYCCKOM MOXHO HAaOJII0/aTh YIOMSHYTOE paHee SBJECHHE — «3aTakT», TO eCTh

BBIHCCCHHYIO 3d I'PAHUIIBI TAKTAa KPAaTKYIO HOTY.
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OOmmii  TOHWYECKUA (MHTOHAIMOHHBIA) PHUCYHOK, Kak OJHO3HA4YHO
IIPOCMATPUBAETCS MIPU BU3YaTIbHOM CPABHEHHH apaHKUPOBOK, COXPAHEH B KaXI0W U3
TpeX BEpCUN, IOITOMY MOXKHO C YBEPEHHOCTHIO TOBOPUTH O COOJIOACHUU

MCJIIOJUYCCKOT'O COOTBCTCTBUA.

Haunnas pasroBop o pudme, BKIIOYUM B PACCMOTPEHHUE TAKXKE U UCHAHCKUI
(mns JlatuHCKOM AMepukH, nanee — ucnaHckuil JIA) mepeBoj mecHW, MyCTh U

CYIIECTBYIOIIUHI JHIIIb B popMaTe CyOTUTPOB.

B nyOnupoBaHHBIX TmepeBofax (AHIMIMHUCKUA U PYCCKUM) coOXpaHseTcs
nepekpectHas abab cucrema pudmoOBKe, B HMCIIAHCKOW e, CYOTHTPHUPOBAHHOM,
BEPCUU JUIsl COXpAHEHUS B MPUIIEBE U ICTETHUYECKOTO BO3JEHCTBUSI OHA ObLIa

U3MEHEHa Ha cMexHYro aabb.

[Tonbckwmid (IPHUITEB OpUTHUHAIIA) Wcnanckuii  JIA  (mpumeB B
IIEPEBO/IC)

Z moich snow uciekasz nad | A | Cuando amanece, de mis suefos | A

ranem, huyes,

cierpka jak agrest, stodka jak bez. | B | mi amarga grosella y lila mas | A
dulce.

Chce $ni¢ czarne loki splatane, A | Quiero sonar con tus rizos de | B
cuervo

fiotkowe oczy mokre od tez. B |y tus ojos violetas cubiertos de | B
duelo.

C Hamen TOYKM 3pEHUs, 3TO BIOJIHE ONPABAAHHOE U3MEHEHHE, U Mbl MOXKEM
BBIJIBUHYTh NPEANOJIOKEHHWE, YTO B HEKOTOPBIX CIy4asx MMOAOOHBIN NPUHIIMM
(MakcuMamnbHas OJIM30CTh PU(PMYEMBIX CIIOB) SIBISCTCS OJHUM U3 OCHOBHBIX IPH

nepeBoje neced B AMII nmon cyOTUTpBL.

B aHrnmiickoM ¥ MCHAaHCKOM f3bIKax pudma CTPOUTCS HAa ACCOHAHCE, UTO
JIOTUYECKU COOTHOCHUTCA € 3ameuanueM Hpxu JIeBoro o Tom, 4to «B JpPEBHEHUILINE
DMOXM PAa3BUTHSA TMO33UMM CTUXOTBOPIBI CTAPOMCIAHCKOM, NPOBAHCAJIBCKOU U
cTapo)paHIly3cKOil JuTeparypsl puMOBAIM TOIBKO accoHaHcamMm»!'® a Taxxke c

YCIIOBHOW HCTOpHYecKor smoxoil (CpemHeBeKoBbe), KaHpOM mecHH (Oamnama) u

118 Jlempiit, Upxu. UckyccTBo nepesoja. — M., 1974., c. 308.
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reorpau4eckoil OTHECEHHOCTbIO TMOHATHS «MeHecTpenb» mno Enumkuny H.A.
(ITeBerr, My3BIKaHT, OOBIYHO U MOAT (TJIABHBIM 00pa30M JIMPUUYECKUI ), COCTOSBIITNI Ha
ciyk0e mpu ABope (HeoaTbHOTO CeHhOpa B CPEIHEBEKOBOH MdpaHIMM U AHIJIHMH).
DpaHITy3CKUM K€ BIUSHUEM, BEPOSTHO, OOBSICHICTCS TOSBICHHE 00TaToil pudmbl B

sweet — weep.

IMosbckuii (opuruHa) Pycckuii (mepeBon)

ranem — splatane IPOBOPHO — YEPHBII

bez — tez. CHUPEHb — TCHb
AHIIMACKNH (TIepeBoj) Ncnanckmii JIA (mepeBon)
morning — stormy huyes — dulce

sweet — weep cuervo — duelo

Pycckuii W TOJNBCKUH, Kak OJM3KOPOJACTBEHHBIE SI3bIKM, IO3BOJIWIH
NEPEeBOJUYHUKAM TOJHOCTBIO NEPEHECTH KBAJUTATUBHBIE XapPaKTEPUCTUKHU PHUPMBL,
COXPaHMB JOCTATOYHYIO OeTHY 0 pupMy (-6Z — €z / -eHb — €Hb) U MPUOITUIUTEIHHYIO
pudMy CO CX0KUM BOKAITbHO-KOHCOHAHTHBIM COCTaBOM (-anem — atane / -opHo —
(j)opHbIit). Ha 3TOM OCHOBaHMU JiejaeM BBIBOJ, YTO MPH OTCYTCTBUHU pojcTBa WS u
141, a Tax>ke pu pa3IMurK 3aKOHOMEPHOCTEHN U MPEANOYTEHU, CYIIECTBYIOLIUX B UX
MO3TUKE, BHIOOP MO3TUYECKUX CPEACTB MEPEBOJUUKOM MOXKET MPOU3BOAUTCS UCXOS

M3 COOTBETCTBYIOIIEH JTUTEPATYPHOU TPAIULIUU.

OYHKIMOHAIIBHO-KOMMYHUKATUBHBIM ~ 3pdexkr B nepeBose  371ECh
o0ecreunBaeTcs MHOTOUUCIEHHBIMU TO3TUYECKUMU TPUEMaMHU, BHE 3aBUCUMOCTH OT

s3bika. [IpuBeeM HECKOJIBKO TPUMEPOB.

AHIJIMICKUI ___—  3BYKONOJpakaTelbHas  KOHCOHaHTHas  aHadopa,

NnpceaHasHauYCHHaA AJId Iepeaadu nACH O CII0KHOCTH CY)IB6BI ABYX I'€pO€B IICCHU YCPE3

MeTtadopy BUXps, KOTOpas 3/1eCh MOAIepKaHa 1 JIGKCHYECKH.
winding, weaving fate to which we both atone

AHIJIMACKUH _M_PVCCKUI — DKCIPECCHBHOE O(OPMIICHHE PHUTOPHYECCKOTO

BOImpoca C€ IIOMOIIBIO HHBCPCHHU MW  CTHIHMCTHYCCKHUX CPCACTB IIPHUIAHNA

BO3BBIIIICHHOCTH.

He 3nato, TBI JIb ...
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| know not if
I/ICHaHCKI/Iﬁ .JIA — I'IOI[‘{epKI/IBaHI/Ie dHTUTC3bI SBYKOHI/ICLIO, nepBaﬂ qacCcTb
o00opoTa COAEPKHUT JBa KOHCOHAHTHBIX Kiactepa — [Q W (I, Mepeaaronux

«HETJIAJKyI0» CTOPOHY OTHOIICHHWH JBYX I'€pOEB, KOTOPYIO U BbIpaxkaeT CierpkKi
agrest/TepnKuil KpPbDKOBHUK. B pycCKOM W MOJBCKOM B TEPBOM YaCTH TaKKe
MPUCYTCTBYIOT OCJIOKHSIOIINE HCIOJIHEHHE KOHCOHAHTHBIE KJIACTEPhI, OJHAKO, B
OTJMYKE OT UCIIAHCKOT0, BO BTOPOI OHM YaCTH TakyKe MPHUCYTCTBYIOT: 1K, pb, dK, Kb.
EnvHCTBEHHBIN KOHCOHAHTHBIM KJIACTEP B MCHAHCKOM CTPOKE COCTOUT W3 MATKOTO

AJIbBCOJIAPHOI'O | B coueranuu ¢

mi amarga grosella y lila mas dulce

4, AHaM3 00IIeNepeBOTUSCKUX PEIICHUI

Byayuu orpaHuYeHHBIMU HEJOCTATOYHBIM (HaYaJbHBIN ypOoBEHb, Al) 3HaHHEM
MOJIBCKOTO $I3bIKA U OOJBIIMM TOTEHIMATBLHBIM O0OBEMOM TAaKOIO aHaldu3a, MBI

PacCMOTPUM JIMIIb OJIMH, HO BECbMA SIPKUM U ITOKA3ATEIbHBINA IPUMED.

IMoabcknii (opuruHas) Pycckmnii (mepeBon)

Cierpka jak agrest, stodka jak bez. KpbI)KOBHUK TEPIKHI, ClIaikas CUPEHb
AHIJIMHACKNH (TIepeBoj) HNcnanckuii (mepeBoj)

Your scent — berries tart, lilac sweet Mi amarga grosella y lila mas dulce.

B opuruHane 4eTko npocieXKuBaeTcsi IPOTUBOMOCTABIEHNE MEKTY CIaA0CThIO
3amaxa CUPEHH M TEPIKOCThIO BKYCAa KPBDKOBHMKA, KOTOPBIMM CHMBOJUYECKHU
0003HauYaeTCs TIBOMCTBEHHBIN XapaKTeP OTHOIICHUH ABYX I€POEB, COUETAIONINX B ce0Oe
MO3UTUBHOE M HETaTUBHOE BIMSAHME Ha ApyT Apyra. Hanbosiee Hey1auHbIM MEPEBOIOM
MPEJICTABISACTCS AHTJIMMCKUN BApHAHT, B KOTOPOM IIPH COXPAHEHHWH AJUIFO3UM HA
ATObl, AHTOHUMHUYHBIM O0OpPOT MpeBpallaeTcsi B CHHOHUMMYHBIA, T. K. STOIHBIM
MAPOT CTOJIb JK€ CHAJOK, KaK M 3amax CHUpeHW. B s3bIkax, NpeAcTaBISIONINX
OTHOCUTEIBHO OJIM3KKE NPYr K APYTY KYJIbTYphlI, CYIIECTBYIOIINE B YCIOBHSIX

cxoHOM (h1opkI (a 371ech 00pa3HOCTh CO3AAETCSI UMEHHO C TOMOIIBI0 MeTadopu3alnuu
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XapaKTEPUCTHK PACTEHUI) — IOJBCKOM M PYCCKOM, aJIeKBATHBIA U SKBHBAJIECHTHBIH
TepeBosl JOCTHraeTcss ¢ HOMOINBIO JOCJIOBHOrO IepeBoia cierpki agrest —
KPBIKOBHHUK, M TIEPEBOIOM ¢ ydeToM y3yca stodki bez (ansrepnaTtuBHOEe cioBapHOe
3HaueHue bez — Gysuna) ¥ — cupens. Haubonee MHTEPECHBIM, U C HANICH TOYKH
3peHHs BIOJNHE YyJAa4yHbIM, MPEACTABIAETCS pelIeHHe IepEeBOJAYMKOB  Ha
JIATHHOAMEPMKAHCKUH HCHAHCKHMIl — mpeacTaBUTeNeil KyIbTyphl, I KOTOPHIX
KPBIKOBHUK SBIISIETCS pealleii-dK30TU3MOM. BIOIHE CXOJHBIM MO BKYCOBBIM
XapaKTEPUCTUKAM C KPBDKOBHMKOM, M B TO K€ BpeMs Kyjga OOJIee 3HAKOMBIM
JIATUHOAMEPUKAHCKON ayJUTOPHMH IIOJOM SABIISETCS POACTBEHHUIIA KPHIKOBHUKA —

(kpacHast) cMOpoOIUHA.

119, Babun JI. M. Tobcko-pycCKuii M PycCKO-TIOJBCKHI cioBaps — Munck.: TerpaCucremc, 2010.
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SAKVIIOYEHUE

B Hacrosmeir pabore ObUIM MNOAPOOHO PACCMOTPEHBI TEOPETUYECKUU U
MPaKTUYECKUNA acCleKT MepeBo/ia MECeH B ayIM0-MeAUaNbHBIX TeKCTaX. Bo BBeaeHUH
Mbl 00OCHOBAJIM aKTyaJbHOCTh M HOBU3HY HACTOSIIEH padOThl U cHopMyIupoBaIH
3a/1a4d U 11EJIU, BHIOIHEHUIO U JTOCTHKEHUIO KOTOPBIX OHA JOJKHA CIIYKUTh, KPATKO
0003peB TEKYIIYIO0 CUTYaIMIO C UCCIEAOBAHUSIMU B 001acTH niepeBojia neceH B AMT
1 3aTpOHYB npobieMy ocodennocted ABII B 00111eM U B KOHTEKCTE 3asIBICHHON TEMBbI
uccnenoBanus. B mepBoii, 0030pHO-TEOPETUYECKOM YaCTH, MBI JIETAJIbHO PACCMOTPEITU
TEOPUI0 IO JIBYM OCHOBHBIM KOMIIOHEHTaM HMCCJIEIOBaHUS — ayAUOBU3YAJIBHOMY
MepeBOJly M TEPEeBOAY TMeECeH, OOBEAMHUB KOTOPHIE, MBI COWIA BO3MOXHBIM
MOATOTOBUTH KOHIIEMIUIO MY3bIKaJIbHO-000CHOBAaHHOTO TiepeBojsia meceH B AMIL.
Kpome toro, Obu1 mipecTaBieH cxaThiii 0030p uctopuu u npaktuku ABII B Poccun
(BKJIFO4asi coBeTCKUM mepuon), B Mcmanum u ctpanax Jlatunckoit Amepuku. Bo
BTOPOM (COOCTBEHHO MCCIEAOBATENIbCKOM) YaCTH Ha MPAKTUYECKUX MpUMepax ObuIH
pPacCMOTPEHBI CTPATETUU NEPEBOJA MECEH U UX MPUMEHUMOCTh B MEPEBOJE AyHO-
MEUATBHBIX TEKCTOB, JETAIBHO OOOCHOBaHA MPUMEHUMOCTH KoHrmeniuu MOII B
JTAHHOM TIPOIIECCe W TPOBENEH YriayOJIeHHBIM aHalu3 MPAKTUYECKHX PEIICHUH, B
KOTOPBIX COUETATIMCh KaK NCKOHHO NIEPEBOIOBETUECKUE, TAK U TOATUKO-MY3bIKAJIbHbBIC
daktopsl. [To uroram uccienoBanusi Mbl MPUIIIN K CICTYIOIINM BBIBOJAM, KOTOPHIE,
C Halled TOYKM 3PEHHS, HMEIOT BBICOKYIO HAyYHO-HUCCIEIOBATEIbCKYI0 U

MPAKTUYECKYIO [IEHHOCT.

[lepBeiM u Haubonee oOIMM OOHAPYXKEHHBIM HaMU OOCTOSITEILCTBOM,
HEOCIIOPUMOCTh KOTOPOTO BBITEKAET W3 METOJOJIOTMM WCCIEIOBAHUS U  €ro
peanu3auuu, SIBISETCS MPUHUMUIIMAIBHAS MPUMEHUMOCTh TEOPETHUKO-TIPAKTUUYECKON
0a3bl CMEXHBIX OTpacieil NepeBOAOBENCHUS MpPHU TMEpPeBOAE ayIuo-MeIUalTbHbBIX
TekcToB. IlecHH, Kak Mbl BBIIIE YKa3blBaJlU, SBIAIOTCA OJHOBPEMEHHO M
HEOTHEMJIEMOM YaCThIO KaXK10I0 KOHKPETHOI'O ayaHO-MEAHUaJIbHOTO MPOU3BEACHMUS

(AMII), 1 snemeHTOM, TPEOYIOITUM OT MEPEBOAYMKA TOTIOJTHUTEITHLHBIX KOMITCTCHITUN
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U TPUMEHEHUs] OTACIIbHOW MepeBOIYECKOM CcTpaTeruu (4acTo OTIMYAIOIICHCs OT
IpUMEHsEMOI KO BceMy (ocTainbHOMY) TekcTy AMII. B3sB 3a OCHOBY TeopeTHyecKue
BBIKJIaIKH MoxaHa ®panH3oHa, PUHCKOrO HCCiIea0BaTeNs TPoOIeMbl TTepeBO/Ia MECEH,
MBI 3aKJIIOYIIA, YTO TIpU TepeBojae mneceH B AMT B OCHOBHOM MOTYT OBITh
WCITOJIb30BAHBI TPU CTPATETHUH, IPUMEHIEMBIE JIJIS ITIePEBOA MECeH 0€30THOCUTEIHHO
MPUHAJICKHOCTH MX TEeKCTa K Kakomy-muoo AMII: ocrtaBnenune 0Oe3 mepeBoja,
MEePEBOJI CJIOB MECHU 0€3 yueTa My3bIKaJIbHOM COCTABJISIONICH U aganTalus nepeBoaa
K OpPUTHHAJIBLHOMY MY3BIKQJIBHOMY COMNpPOBOXIeHUI0. Ilocinemnss crparerus Obuia
HaMH YTOYHEHa C IIOMOIIBIO BBEJICHHUS ITOHATHUS MY3bIKAIBHO-O0YCIOBICHHOTO
nepeBojia (MOII) u co3nanusi COOTBETCTBYIOIIETO TEPMUHOJIOTHUECKOTO ammapara u
YTOYHEHHMSI KPUTEpPUEB Takoro mnepeBoja. [llupora U cnenuaIn3upOBaHHOCTH
YIOMSIHYTBIX KOMIETEHIIUN pa3HsITCs, HO B IIEJIOM MbI MPUXOJAUM K BBIBOAY, UTO BCE

OHH JIC)KAT B 00JJaCTH MOATHKHU U MY3BIKOBCICHUA.

BropbIM BBIBOJIOM U3 TMPOBEACHHOIO HCCIEIOBAaHUS SBISETCA BBIBOA O
HEOOXOJMMOCTH JIaTh CTyJIeHTaM, oOyuaromumcs 1o npopuiio «Teopus u npakTuka
ayJMOBHU3yalIbHOTO TIEPEBO/Ia», BO3MOKHOCTh C(HPOPMHUPOBATH TaKWe KOMITETEHITHH.
Takast He0OOXOJUMOCTb IPOUCTEKAET U3 BHICOKON BEPOSTHOCTH BCTPEUH C MECHAMH (B
TOM win uHON ¢opme) mpu pabore Han nepeBongoM AMT mocie BbIycka H3
yauBepcuteTa. O0aananne TaKUMU KOMIIETCHIIMSIME JTA€T BBIMYCKHUKAM (& TaKKe MX
paboToaaresnsiM) BO3MOKHOCTb N30€kKaTh MPOOJIEMBI JIeJIeTUPOBAHUS YaCTH 3a1a4 TIPH
pabore Hanmg TeM wiu uHBIM AMII npyrum numam, 49TO MOBBIMIAET I[IEHHOCTH

BBIITYCKHHKA KakK HpOCI)eCCI/IOHaJ'II)HOFO MNEPCBOAYHKA ayANOBU3YyaJIbHOI'O KOHTCHTA.

B-Tperpux, Mo UTOraM MCCIENOBATENbCKONU NEATENBHOCTH IIPH BBIOJHEHUH
BKP, BkitouaBieil B TOM YUCIE€ U MMOMCK HEOOXOMMON TEMAaTUYECKON JINTEepaTyphl,
Mbl TIPUXOAUM K BBIBOAY O TOM, YTO BBICKAa3aHHOE B Hayaje HACTOSIIEH padoThI
[IOJIOKEHUE O  HEIOCTaTOYHOM  KOJIMYECTBE TEOPETUYECKUX U IIPAKTUKO-
AHAJIUTUYECKUX MAaTEPUAJIOB HA PYCCKOM s3bIKE II0 TEMAaTHUKE IIEpEBOJAa IIECEH B
ayIuo-MEIUAIBHBIX TEKCTaX W B [PUHLMIE ayJUOBU3YaJbHOIO IIEPEBOAA,

BBIINIOJIHCHHBIX OTCYCCTBCHHBIMU JIMHIBUCTAMHU MW TIICPCBOAOBCAAMMU, 663}’CHOBHO
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npaBAUBO. IJTO, MOMUMO HAIEro MCCIEIOBaHUS, MOATBEPXKIAIOT W HEKOTOPbIE
HEeJaBHHE ACUCTBUS MPOGECCUOHATFHOTO POCCHIICKOT0 EPEBOUYECKOT0 COOOIIECTBRA,
B yacTHOocTH opranuzauus B 2020 romy EBpasumiickoil uroit cyOTHUTPOBIIKKOB
KOHKypca HayyHbIX pabOT MO ayJAHOBH3yaJIbHOMY IE€pPEBOIY, LEIbI0 KOTOPOIo
ABIIAETCS «IOAJEPKKA POCCUMCKUX UCCIEN0BATENEH ayJMOBU3YyalIbHOIO MEPEBOIa U
passutne Hayku o mepesoge»’?. B (okyce HacTosmiel paboThl 3TO TOBOPUT O
BBICOKOM TOTEHIIMAJE JalbHEUIINX KOMILJIEKCHBIX OT€UECTBEHHBIX MCCIEAOBAHUN B
CErMEHTaX Hay4YyHOTO IOJIsSl JJMHTBUCTUKHU, COIIPUKACAIOUINXCS C MY3bIKOBEJCHUEM (K

KouM, 6e3yciioBHO oTHOcuTCcs U ABII).

B-ueTBepThIX, MBI BBIHYXJIEHBI C COXKAJIEHUEM C/eNaTh BHIBOJI, YTO HA JAHHBIN
MOMEHT B POCCHUMCKOW KHHOINPOKATHOW WHAYCTPUH JOMHHUPYET TPAKTHKA
MPEHEOPEKUTEIHHOTO OTHOIIEHUsT K TepeBony mneceH B AMT, co3maHHbIX Ha
pPOMaHCKUX (M APYTUX, KPOME aHTIUMUCKOTO) si3blkaxX. Tak, B X0/1€ 0TOOpa MPUMEPOB
JUTs1 COOCTBEHHO-UCCIIEI0BATENBCKON (TPAKTUYECKON) YaCTH HACTOSIIEH pabOThI, MBI
ObLTM  BBIHYXKJEHBI ~ TIOJHOCTBIO  OTKa3aThCi  OT  PACCMOTPEHUS  TECEH,
MPUCYTCTBYIOIIMX B ayJAHO-MEAUATBHBIX NMPOU3BeAeHUIX ((pribmax) 3a aBTOPCTBOM
3HAMEHUTOTO (1, BOBMOKHO, JIYUIIEr0) COBPEMEHHOTO HCIaHCKOT0 pexkuccepa [lenpo
AnpMOAOBapa MO MPUYMHE TOTO, YTO B PYCCKOM MEPEBOJIE HU OJHA M3 HUX HE OblIa
nepeBeieHa X0Th KaKUM-IH00 00pa3oM, HECMOTPS Ha TO, YTO BO MHOTHX CITydasx 3TO
HAHOCUT  ymiep0  TIOJIHOMY  BOCHPHUSATHIO  OCTETUYECKOW M CIOKETHOMU
(uapopmanronHoi) cocrasisoniet AMT. Uro emie 6osee nevyanbHO, BBICKa3aHHOE
00CTOSITEIHCTBO MPABAUBO KakK JJisl (DUIEMOB, BBIIIEANINX B MPOKAT U MEPEBEICHHBIX
B 80—90-¢ roasr XX Beka, Tak u Jij1s1 00JIee COBPEMEHHBIX €T0 (PUITEMOB, TTOJIHOCTHIO
(3a uckiroueHueM meceH (!)) ayOaMpoBaHHBIX B PYCCKOM Ipokate. Tem He MeHee,
HEeKOTOpbIe BcTpeueHHble HaMu AMII, B ocHoBHOM Bblilienmue B 2017 — 2020 rogax
(BKJIFOYAs paCCMOTPEHHBIH HAMHM MYJbTUIUTMKAIMOHHBIN GuiabM «Ko-ko-ko!» / La
Gallina Turuleca (2020), 1eMOHCTPUPYIOT OOIIYIO TOJOKXUTEIBHYIO TEHACHIIMIO B

3TOM OTHOmeHnU. OJHONM U3 BaXKHEWIIMX 3a1ad Hamied padoTsl ObLla MOArOTOBKA

120 Eppasmiickas  Jlura  CyOtuTpoBmMKOB —  Meponpusitus  [DnexTpoHHslii  pecypec] —  URL:

https://easubtitlersleague.com/2020/04/07/07-04-2020/ (nata obpaienus: 08.06.2020).
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MaTepuana, KOTOpPbIA MEePEeBOJUUKU ayJuO-MEAUANbHBIX TEKCTOB MOV OBl
UCIIOJB30BaTh Ha mnpakTuke. Cuutaem »HTy 3ajadyy BBIIIOJIHEHHOM, TaK Kak
CTPYKTYPHUpPOBaHHAsI U MiepepabOTaHHAasi HAMU TEOPETUKO-TIpaKTUYECKast uHpopmanus
B JIAJIbHEHMIIIEM MOXET CITY>KUTh Kak JJis1 BBITIOJHEHUS MTPAKTUUYECKUX MEPEBOTUECKUX
3a/1a4, TaKk ¥ JJIs 1eJed TUIAKTUKU, @ UMEHHO JJIi KOPPEKTUPOBKHU U JIOMOJTHEHUS
coJiep>KaHUsl COOTBETCTBYIOLIUX 00pa30BaTENbHBIX MpOTrpaMM. Mbl yOEKIEHBI, YTO
JAHHOE HCCIENOBAaHUE MOCTYKUT JJI1 JANbHEHIIEro pa3BUTHS MEPEBOJOBEIUECKOM

Hay4HOM 0a3bl MO yKa3aHHOMY HaIlpaBJICHUIO.
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CIIMCOK UCCJUIEJOBAHHBIX OPUT'MHAJIBHBIX TEKCTOB

OpurrHagbHbIE TEKCTHI PUBEAEHBI B COOTBETCTBUU CO CIEAYIOLIEH JIOTUKOM:
€ClIi paHee B TEKCTe pabOThl OHU (UIYPUPYIOT B IIOJHOW BEPCHU C MEPEBOJOM, B
JaHHBIN pa3zes MOMENAeTCs oJHas Bepcusl 0e3 MepeBoia, €CIH K€ MOJHOCThIO OHU
B TEKCTE paOOTHI HE MPEACTABICHBI, TO 3/16Ch MOXKHO OYZE€T 03HAKOMUTCS U C MOJTHON

BGpCI/ICﬁ IICCHU, U C €C IICPCBOIOM.

«KpoBaBas cBaan0a» / Bodas de Sangre (1981)

iNo vengas, no entres!

Vete a la montafia.

Por los valles grises

donde esta la jaca.

Despierte la novia despierte
Despierte la novia despierte

con el ramo verde del amor florido
con el ramo verde del amor florido
Ruede la ronda que ruede

y en cada balcon pongan una corona.
Ruede la ronda que ruede

y en cada balcon pongan una corona.
Despierte la novia despierte
Despierte la novia despierte

La mafiana de la boda

La manana de la boda

«Koanosckas J1000Bb» /El amor brujo (1986)

Una mujer engafia

Y se pone como una fiera

No traten de acariciarla

Se pone como una fiera una mujer
engafiada

No tratas de acariciarla

Ni de arimarte a su vera..

Te negara a ti

Me negara a mi

Y como ... me negara
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De la hora en que naci
No quiero seguir sufriendo
Prefiero antes morir

«3o0s0T0 Makkennn» / Mackenna's Gold (1969)

Ol' turkey buzzard, ol' turkey buzzard
Flyin', flyin' high,

He's just a-waitin', buzzard's just a-
waitin’

Wait'n' for somethin' down below to die

Ol' buzzard knows that he can wait
‘Cause every mother's son has got a
date...

A date with Fate... with Fate

He sees men come, he sees men go,
Crawlin' like ants on the rocks below
The men who scheme, the men who
dream

And die for gold on the rocks below

Gold, gold, gold, they just gotta have
that
Gold, gold, gold, they'll do anything for
gold

(music interlude)

Ol' buzzard knows that he can wait
'Cause every mother's son must keep his
date...

A date with Fate... with Fate

For men will come and men will go,
Crawlin' like ants on the rocks below
But they can't win, they're gonna lose
their skin

If all they want is that golden glow

Gold, gold, gold, just forget about that
Gold, gold, gold, you can live without
that

IITuIe! HE J0 U — U HE MOHATH UM,
Yro Hac BIAJIb BJICYET?

TosbKO CTEPBATHHK, CTAPBI TpUd
CTEPBATHUK

3HaeT, B MUPE UTO MOYEM.

Bunen ctepBATHUK MHOTO pa3s,

Kak jrerxo HaxoauT ru0eip Hac,
Haxomut xaxmoro B CBOM 4ac.

He 3Has, yto Hac kaET BAAIH,
MBI 3ps cokAraeM cepana CBOH,

A rpudy Kaxxercs,, 4To 3TO
[Ton3yT o ckajlam MypaBbH.
BHOBB, BHOBB 30JI0TO MaHUT Hac!
BHOBB, BHOBB 30JI0TO, KaK BCEraa,
oOmaneT Hac!

BHoBb oOemiaet paocTHbIN Mpa3IHUK
Hawm bor nnu uépr.

Tonbko CTEpBATHUK, CTApbIi rpud
CTEPBSITHUK

3HaeT, B MUPE YTO MOYEM.

Buaut cTepBATHUK JI€HD 3a THEM,
Kak nroapmMu Mbl OBITh IEpeCTaéM,
Hpy3eit Onmxaimx npeaaém.

[Tpukaxer »KENTHIA U0 HAM -

N Mmyum HaBCTpedy OE3yMHBIM JTHSIM.
A Tpudy KaxkeTcsi, 4TO KPBICHI

beryr Ky1a-To o KaMHsIM.

BHOBB, BHOBB 30JI0TO MaHHUT Hac!
BHOBB, BHOBB 30JI0TO, KaK BCEraa,
oOManeT Hac!

3a Hamu rpud ciaeauT ¢ Heobec,

YT00 BHOBB HAWUTU JTIOOBIUY 3/1€Ch.

U ToT ero nqoObIUEll CTAHET,

B ubém ceparie et xxENThii Oec.
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gold

Forget that gold... hey, hey...

You can live without that gold... ah, ah

BHOBB, BHOBB 30JI0TO MaHHUT Hac!
BHOBB, BHOBB 30JI0TO, KaK BCEI/a,
obMaHeT Hac!

«Heo0bIKHOBEeHHBIN IeraucT 3om» (2020)

Jonas Brothers — Sucker

We go together

Better than birds of a feather... You
and me

We change the weather... Yeah

I’'m feeling heat in December when
you’re round me

I’ve been dancing on top of cars
And stumbling out of bars

Follow you to the dark
And I can’t get enough

You're the medicine and the pain, the
tattoo inside my brain

And, baby, you know it's obvious

I'm a sucker for you

You say the word and I'll go
anywhere blindly

I'm a sucker for you, yeah

Any road you take, you know that
you'll find me

I'm a sucker for all the subliminal
things

No one knows about you (about you)
about you (about you)

And you're making the typical me
break my typical rules

It's true, I'm a sucker for you, yeah

U-u-u-u-uuu

It's true, I'm a sucker for you, yeah

U-u-u-u-uuu

Enrique lglesias — Bailamos

Te doy toda mi vida

Quedate conmigo
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Tonight we dance
| leave my life in your hands

We take the floor

Nothing is forbidden anymore

Don't let the world dim my sight

Don't let a moment go by

Nothing can stop us tonight

Bailamos

Let the rhythm take you over
Bailamos

Te quiero amor mio
Bailamos

Wanna live this life forever
Bailamos

Te quiero amor mio
Te quiero

Bailamos

Let the rhythm take you over
Bailamos

Te quiero amor mio
Te quiero

Wanna live this life forever
Bailamos

Te quiero amor mio
Te quiero

«JlericTBYH, cecTpruukay / Sister Act (1992)

My God (My Guy)

Hail girls!

Hail Mary, what’s up?

Well, Juism’s become a real drag!
Everybody hates me!

Ah ha, not that guy over there

Who Him?

They all say he’s different, they say he’s
really weird

We don’t care what people say, to us
He’s always there

Really?

[IpuBeT, noapyxku!

[Tpuset, Mapu. YUto crpsiciocs?

I[Io npaBme B MHepycanume TOCKa
3eJIeHas

Kaxxnp1ii MeHSI TOHUT

A TOT napeHb TaK HE CYUTAET

Bs1 ipo Hero?

OH KaKoW-TO CTpaHHbIA. ['0BOPAT, OH ¢
MIPUBETOM

[IycTh nr011 TOBOPAT, AJIsSI HAC

OH caMblii TyqIIui

[a ny?
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Nothing you could say could tear me
away

From my God

(My God)

Nothing you could do ‘cause I'm stuck
like glue

To my God

(My God)

I'm sticking to my God like a stamp to a
letter

Like birds of a feather, we stick together

C mouM borom MeHs HE pa3INTh BOJIOU

MBI ¢ HUM CIIOBHO KOHBCPT U MapKa

[ITne!r 13 oqHOM cTan

n IMyCTb OH HC KMHO3BC3/1da, HO C HUM 4
cyacCTijinBa

Nothing you could do could make me
untrue

To my God

(My God)

Nothing you could buy could make me
tell a lie

To my God

(My God)

(My God)

| gave my God, my word of honor

To be faithful and I'm gonna

You best be believing

| won't be deceiving my God

As a matter of opinion, | think He's tops
My opinion is He's the cream of the crop
As a matter of taste to be exact

He's my ideal as a matter of fact

No muscle bound man could take my
hand

From my God

(My God)

No handsome face could ever take the
place

Of my God

(My God)

(My God)

He may not be a movie star

But when it comes to bein' happy, we
are

There's not a man today

A BCCT1d OCTAHYCh BCPHA CBOCMY BOFy

Hwu 3a yTo emy He coury

S nana CMY CJIOBO, U A €TI0 HC IIOJABCY

OH Mo4 3Be€351a 1 MOU Haean
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Who could take me away from my God
(Cool it down now, ladies)

There's not a man today

Who could take me away from my God
(Give them some of that deep shoulder
action)

There's not a man today

Who could take me away from my God

Xopuctsl / Les Choristes (2004)

Cerf-volant
Volant au vent
Ne t'arréte pas
Vers la mer

Haut dans les airs

Un enfant te voit

«Ko-k0-k0!» / La Gallina Turuleca (2020)

Y0 conozco una vecina
Que ha comprado una gallina

Que parece una sardina ... enlatada

«Ha urae — 2» / Trainspotting 2 (2017)

It was the year of sixteen ninety
On the eleventh of July

Or the first in Julian calendar.

It was on the field of battle

Of hope we were bereft.

But by the time that it was over
There were no more Catholics left

We looked up to king William,
On his chin a royal cleft.

And by the time that it was over,
There were no more Catholics left
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His strategy was strong

His strategy was deft

By the time that it was over

There were no more Catholics left
The battle now victorious

We foiled his Papist theft

By the time that it was over

There were no more Catholics left

— No more Catholics!
— No more Catholics!

— No more!
— No more!
No more Catholics left

«BenpMmak: JInkas oxora» / The Witcher 3: Wild Hunt / Wiedzmin 3: Dziki Gon
(2015)

Bosubs 0yps (Ilecus Ipucuuiiabl) / The Wolven Storm (Priscilla's Song)

IHoanLcKuid M1 pyCCKUM

Na szlak moich blizn poprowadz palec,

by nasze drogi sple$¢ gwiazdom na przekor.
Otworz te rany, a potem zalecz,

az w zwity losu utoza si¢ wzor.

Z moich snéw uciekasz nad ranem,
cierpka jak agrest, stodka jak bez.
Chce $ni¢ czarne loki splatane,
fiotkowe oczy mokre od tez.

Za wilczym §ladem podaze w zamiec

1 twoje serce wytropi¢ uparte.

Przez gniew i smutek, stwardniale w kamien
rozpal¢ usta smagane wiatrem

Z moich sndéw uciekasz nad ranem,
cierpka jak agrest, stodka jak bez.
Chcg $ni¢ czarne loki splatane,
fiotkowe oczy mokre od tez.

Nie wiem, czy jestes moim przeznaczeniem
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czy przez Slepy traf mito$¢ nas zwigzata,
Kiedy wyrzektem moje zyczenie
Czy$ mnie wbrew sobie wtedy pokochata?

Z moich snow uciekasz nad ranem,
cierpka jak agrest, stodka jak bez.
Chce $ni¢ czarne loki splatane,
fiotkowe oczy mokre od tez.

Pycckmii

[yt manbleM OPOJOXKH Cpedb LIPAMOB, paH
CYpOBBIX,

Uto0 HallM CIUTH MyTU CYAH0E HaMepeKop.
OTKpOM T€ paHbl BBUIEYH UX CHOBA.

[lycTh cioxaTcsi OHH B CYIbOBI y30D.

N3 cHOB MOUX C yTpa OeXulllb TPOBOPHO.
KpbDKOBHUK TEPIIKHIA ClIa/IKasi CHPEHb

Xo4y BO CHE TBOW BUETH JIOKOH YEPHBIH,
@duaky ria3 TBOUX, YTO CJIE3 TYMAHUT TEHb.

ITo cieny BOJIKA 5 IOWAY B METEIIH.

U cepaue nep3koe HACTUTHY T10 YTPY.

CxBO3b THEB U TPYCTh, YTO KAMHEM 3aTBEPJICIIN
S pazoxkry ycra, 4TO MEp3HYT Ha BETPY.

N3 cHOB MOUX € yTpa OeKulIb TPOBOPHO.
KpbDKOBHUK TEPIIKHIA ClIa/IKasi CHPEHb

Xo04y BO CHE TBOM BUJETH JIOKOH YEPHBIH,
@uanku ria3 TBOUX, YTO CJI€3 TYMAHUT TEHb.

He 3Ha10 — TBI J1b MOE TIpeTHa3HAYCHHE.
Wnw cTpacthio s 00s13aH JIUIb Cynb0e.
Korna B kxenanbe, st 00JIeK BIICUCHHE. ..
He momrobuia a6 ThI BO Bpex cede?

N3 cHOB MOUX C yTpa OeXKuIIlb TPOBOPHO.
KpbDKOBHUK TEPIIKHIA ClIa/IKasi CHPEHb

Xo4dy BO CHE TBOW BUJETH JIOKOH YEPHBIH,
@uanku rjia3 TBOMX, YTO CJI€3 TYMAHUT TEHb.
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AHIJIUHACKUAN

These scars long have yearned for your tender
caress

To bind our fortunes, damn what the stars own
Rend my heart open, then your love profess

A winding, weaving fate to which we both atone

You flee my dream come the morning
Your scent — berries tart, lilac sweet
To dream of raven locks entwisted, stormy
Of violet eyes, glistening as you weep

The wolf | will follow into the storm

To find your heart, its passion displaced

By ire ever growing hardening into stone
Amidst the cold to hold you in a heated embrace

You flee my dream come the morning
Your scent — berries tart, lilac sweet
To dream of raven locks entwisted, stormy
Of violet eyes, glistening as you weep

| know not if fate would have us live as one

Or if by love's blind chance we've been bound
The wish | whispered, when it all began

Did it forge a love you might never have found?

You flee my dream come the morning
Your scent — berries tart, lilac sweet
To dream of raven locks entwisted, stormy
Of violet eyes, glistening as you weep

HUcnanckuii

Pasa tus dedos por las cicatrices de mi cuerpo,
para sellar nuestro destino y reirnos del cielo.
Abre estas heridas y juega a cerrarlas,

un destino se teje y nos une sin remedio.

Cuando amanece, de mis suefios huyes,




131

mi amarga grosella y lila mas dulce.
Quiero sofiar con tus rizos de cuervo
y tus ojos violetas cubiertos de duelo.

Hasta la tormenta seguiré al lobo mas fiero,
para dar por fin con tu corazon terco.

Con rabia y tristeza hechas acero,

en tus duros labios prenderé un gran fuego.

Cuando amanece, de mis suefios huyes,
mi amarga grosella y lila mas dulce.
Quiero sofar con tus rizos de cuervo

y tus ojos violetas cubiertos de duelo.

Desconozco si nos unira ¢l destino,
o0 el amor y su ceguera han intervenido.

(Fue el deseo susurrante cuando todo empezo,

el crisol de un amor que ningun sino forj6?

Cuando amanece, de mis suefios huyes,
mi amarga grosella y lila mas dulce.
Quiero sofiar con tus rizos de cuervo

y tus ojos violetas cubiertos de duelo
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CIIMCOK OMIIUPUYECKOI'O MATEPUAJIA

Kunemarorpad m MyJbTHILIMKAIIUS

«Kposasas cBann0a» / Bodas de Sangre (1981)

«Konnosckas mr0008e» /El amor brujo (1986)

«3010T0 MakkeHHbl» / Mackenna's Gold (1969)

«HeoObikHOBEHHBIN TUIENAUCT 30m» / Zoey's Extraordinary Playlist (2020)

«JlerictByi, cectpuukay / Sister Act (1992)

Xopuctsl / Les Choristes (2004)

«Ko-ko-ko0!» / La Gallina Turuleca (2020)

«Ha urime — 2» / Trainspotting 2 (2017)

«Xonoanoe cepaue» / Frozen (2013)

«ITeBen mxaza» / The Jazz Singer (1927)

«Becrcaiinckas ncropus» / West Side Story (1961)
«Xynuransl 3eneHon yiuib / Green Street Hooligans (2005)
«Bocemas mumsi» / 8th Mile (2002)

«boremckas parncoaust» / Bohemian Rhapsody (2018)
«Poxermen» / Rocketman (2019)

«[ocnennuit kymaer» / El altimo cuplé (1957)

«Koponera [llantexnepay / La reina del Chantecler (1962)

«Y musutenpabi Mup ['amboma» / The Amazing World of Gumball (2008—
2019)
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KoMnbIoTepHBIE UTPHI:

«BenpMmak: Jlukas oxora» / The Witcher 3: Wild Hunt / Wiedzmin 3: Dziki
Gon (2015)

Silkroad Online («IllenkoBbrit myTh — OHTaiHY») (2005)



